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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/ALP/06

Názov predmetu: Alternatívna pedagogika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Vypracovanie seminárnej práce: 40 bodov (40%)
Prezentácia seminárnej práce v rámci kolokvia: 60 bodov (60%)
Celkové hodnotenie:
A (výborne): 100 – 91
B (veľmi dobre): 90 – 81
C (dobre): 80 – 71
D (uspokojivo): 70 – 61
E (dostatočne): 60 – 51
Fx (nedostatočne): 50 – 0

Výsledky vzdelávania:
Poznať príčiny vzniku reformných pedagogických smerov. Vymedziť pojem alternatívna škola
a poznať klasifikáciu alternatívnych škôl. Charakterizovať alternatívne školy prvej polovice a
druhej polovice 20.storočia. Porovnať a zhodnotiť alternatívne školy. Poznať moderné koncepcie
alternatívnych škôl a spôsoby vyučovania a výchovy vo svete.

Stručná osnova predmetu:
Tradície a príčiny vzniku reformného pedagogického hnutia vo svete. Pojem alternatívnych škôl.
Rozdelenie reformných pedagogických smerov a ich charakteristika. Pedagogické východiská
alternatívnych škôl. Alternatívne školy prvej polovice 20.storočia. Alternatívne školy druhej
polovice 20.storočia. Organizácia vyučovania v alternatívnych školách. Porovnanie a hodnotenie
alternatívnych škôl. Alternatívne školstvo na Slovensku. Pedagogické inovácie.

Odporúčaná literatúra:
Alexovičová, T.: Alternatívne školstvo v kocke – 1. časť a 2. časť. Prešov: MPC, 2007.
Badegruber, B.: Otevřené učení ve 28 krocích. Praha: Portál, 1997.
Hickson, A.: Dramatické a akční hry. Praha: Portál, 2000.
Kaščák, O. a kol.: Kauza Waldorf na Slovensku. Zdroj: Acta Fac. Paed. Univ. Tyrnaviensis.
Trnava, 2009. Dostupné na internete: http://pdfweb.truni.sk/down/ACTAFP/2009/2009d.pdf
Lukáč, E.: Reformné pedagogické hnutie v ČSR – zdroj inšpirácií pre súčasnú školu. Prešov:
MC, 2000.
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Matulčíková, M.: Reformno-pedagogické školy a alternatívne školy a ich prínos pre reformu.
Bratislava, 2007.
Pol, M.: K impulsu waldorfských škol pro pluralitu školství v Čechách. Pedagogika, r. XLIII,
1993, č. 3, s. 257.
Průcha, J.: Alternatívní školy a inovace ve vzdělávaní. Praha: Portál, 2001.
Rýdl, K.: Alternatívní pedagogické hnutí v současné společnosti. Brno: M.Zeman, 1994.
Svobodová, J.: Výběr z reformních i současných edukačních koncepcí. Brno: MSD, 2007.
Singule, F.: Současné pedagogické směry a jejich psychologické souvislosti. Praha: 1992.
Zelina, M.: Alternatívne školstvo. Bratislava: IRIS, 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 180

A B C D E FX

66.11 30.56 0.56 1.11 0.56 1.11

Vyučujúci: Mgr. Katarína Petríková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/AJFL1/10

Názov predmetu: Anglický jazyk pre filológov 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktivita na seminároch, max. 2 absencie. 2 písomné testy (6./7.týždeň a 12./13.týždeň) bez
možnosti opravy. Ústna prezentácia. Záverečné hodnotenie = priemer získaných hodnotení za testy
a prezentáciu. Stupnica hodnotenia: A 93-100%, B 86-92%, C 79-85%, D 72-78%, E 65-71%, FX
64% a menej.

Výsledky vzdelávania:
Upevnenie jazykových zručností študentov (hovorenie, čítanie a počúvanie s porozumením),
zvýšenie jazykovej kompetencie študentov (výslovnosť, slovná zásoba, slovné spojenia a výrazy,
vybrané gramatické javy a štruktúry), rozvoj pragmatickej kompetencie študentov (vybrané funkcie
jazyka), rozvoj prezentačných zručností a i. na úrovni B2 podľa SERR so zameraním na odborný
jazyk a terminológiu filologického študijného odboru.

Stručná osnova predmetu:
Štúdium na UPJŠ, P.J.Šafárik
Veda a výskum
Lingvistika a jej vývin, hlavné osobnosti
Slovníky a práca s nimi
Výučba a učenie sa - angličtina ako cudzí jazyk
Umelecké prostriedky v literatúre (poézia a próza)
Technológie a výučba AJ
Sociolingvistika - regionálne rozdiely
Vybrané otázky anglickej výslovnosti, špecifiká slovnej zásoby odbornej angličtiny (predpony a
prípony, IKT žargón, prízvuk).
Vybrané gramatické javy (ustálené predložkové väzby, trpný rod a i.).
Vybrané funkcie jazyka potrebné pre odbornú komunikáciu (definovanie, klasifikovanie,
vyjadrenie názoru).
Prezentačné zručnosti (jazykové prostriedky potrebné pre efektívnu odbornú prezentáciu, štruktúra
prezentácie a i.).

Odporúčaná literatúra:
Murphy, R.: English Grammar in Use, CUP, 1994
Redman, S.: English Vocabulary in Use, Pre-intermetdiate, Intermediate, CUP, 2003
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Crystal, D.: The Cambridge Encyclopedia of Language, 1989
Alexander L.G.: Longman English Grammar, Longman, 1988
Manning A.: English for Language and Linguistics, Garnet, 2008
Franko Š.: Theory of anglophonic literature, Štefan Franko SLOVACONTACT, 1994
www.bbclearningenglish.com

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 6

A B C D E FX

33.33 16.67 16.67 16.67 0.0 16.67

Vyučujúci: PaedDr. Gabriela Bednáriková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/AJFL2/10

Názov predmetu: Anglický jazyk pre filológov 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: CJP/AJFL1/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktktívna účasť na seminároch, max. 2 absencie. 2 písomné testy (6./7.týždeň a 12./13.týždeň) bez
možnosti opravy. Ústna prezentácia. Záverečné hodnotenie = priemer získaných hodnotení za testy
a prezentáciu. Stupnica hodnotenia: A 93-100%, B 86-92%, C 79-85%, D 72-78%, E 65-71%, FX
64% a menej.

Výsledky vzdelávania:
Upevnenie jazykových zručností študentov (hovorenie, čítanie a počúvanie s porozumením),
zvýšenie jazykovej kompetencie študentov (výslovnosť, slovná zásoba, slovné spojenia a výrazy,
vybrané gramatické javy a štruktúry), rozvoj pragmatickej kompetencie študentov (vybrané funkcie
jazyka), rozvoj prezentačných zručností a i. na úrovni B2 podľa SERR so zameraním na odborný
jazyk a terminológiu filologického študijného odboru.

Stručná osnova predmetu:
Výučba jazyka - angličtina ako druhý jazyk, plán hodiny
Testovanie jazyka - príprava testu a hodnotenie
Angličtina vo svete, AJ ako globálny jazyk a jeho vplyv
Preklad a tlmočenie
Analýza rozhovoru
Výslovnosť a fonológia
Vybrané otázky anglickej výslovnosti, špecifiká slovnej zásoby odbornej angličtiny (neutrálny vs.
formálny jazyk, ustálené frázy, slovotvorba, spájacie výrazy a i.).
Vybrané funkcie jazyka potrebné pre odbornú komunikáciu (argumentovanie, vyjadrenie príčiny/
následku a názoru).
Prezentačné zručnosti (jazykové prostriedky potrebné pre efektívnu odbornú prezentáciu, štruktúra
prezentácie a i.).

Odporúčaná literatúra:
McCarthy, M. – O´Dell, F.: Academic Vocabulary in Use, CUP. 2008
Murphy, R.: English Grammar in Use, CUP. 1994
Redman, S.: English Vocabulary in Use, Pre-intermetdiate, Intermediate, CUP. 2003
Crystal, D.: The Cambridge Encyclopedia of Language, 1989
AlexanderL.G.: Longman English Grammar, Longman, 1988



Strana: 9

Manning A.: English for Language and Linguistics, Garnet, 2008
Franko Š.: Theory of anglophonic literature, Štefan Franko SLOVACONTACT, 1994
www.bbclearningenglish.com

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Gabriela Bednáriková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/ANGER/12

Názov predmetu: Angličtina pre germanistov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti sa zúčastnia dvoch testov (priebežný a záverečný) dosahujúc 100 bodov.
Akceptujú sa dve absencie v priebehu trvania kurzu/semestra. Tri absencie sú nahrádzané
dodatočnou prácou stanovenou vyučujúcim v priebehu semestra. Viac ako tri neospravedlnené
absencie znamenajú neúspešné absolvovanie predmetu.

Výsledky vzdelávania:
Precvičiť komunikačné a situačné zručnosti z odborného jazyka literatúry a pedagogickej praxe,
počúvanie s porozumením, čítanie s porozumením, nevynímajúc písanie krátkych textov k určenej
téme.
Pracovať s informáciami v odborných literárnych a kulturologických textoch,
nácvik súvislého ústneho prejavu s prvkami samostatnosti. Porozumieť náročnejšiemu textu úrovne
B2/C1. Vedieť urobiť zhrnutie a generalizovať čítaný či počutý text.
Klásť dôraz na príslušnú odbornú slovnú zásobu a zručnosti spojené s prezentovaním odbornej
témy.

Stručná osnova predmetu:
1. Úvodná hodina, inštrukcie, riadená konverzácia (zistenie jazykovej úrovne študentov)
2. I can speak about LITERATURE (Gramatika: adjektívne sufixy)
3. I can speak about MOVIE/FILM (Gramatika: morfológia slovies – prehľad)
4. I can speak about WAR IN LITERATURE (Lexika: práca s lit. textom – All Quiet on Western
Front)
5. I can speak about POSITIVE RELATIONS (Lexika: adjektíva vlastností)
6. I can speak about NEGATIVE RELATIONS (Lexika: adjektíva negatív. vlastností, slovesá s
negatív. významom)
7. I can speak about TRAVELLING (Gramatika: Present Perfect, Lexika: slovesá aktivít a voľného
času)
8.Priebežný test
9. Have you ever ...? Téma: Have you ever eaten dog?/ EATING HABITS
(Gramatika: Present Perfect, adverbiá: yet, not yet, ever, never, already)
10. Have you ever been in love? (Gramatika: Present Perfect vs. Past Simple)
11. Gramatika v kontexte I. (Problematika časov v angličtine, nemčine a slovenčine)
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12. Gramatika v kontexte II. (Angličtina a nemčina spolu na hodine – videá EasyGerman,
prezentácie s krátkym textom)
13. Záverečný test

Odporúčaná literatúra:
GAIRNS R. Oxford Word Skills. Advanced. Oxford: OUP, 2009.
Učebné materiály, prac. listy dodané v priebehu semestra.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
Výučba sa zameriava na študentov germanistiky s predchádzajúcou znalosťou anglického jazyka,
ktorí si chcú upevniť gramatické či lexikálne základy daného jazyka, obohatiť už získanú slovnú
zásobu a na základe komparácie nemeckého a anglického jazyka spoznať jazykovú príbuznosť
oboch jazykov. Predmet taktiež prezentuje a prehlbuje slovnú zásobu predovšetkým z oblasti
literatúry, kultúry a humanitných vied, ktoré tvoria prierezové a nadčasové témy počas štúdia
germanistiky.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 43

A B C D E FX

23.26 25.58 11.63 13.95 16.28 9.3

Vyučujúci: Mgr. Zuzana Naďová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/AZAC/15

Názov predmetu: Angličtina pre začiatočníkov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť na seminári, max. 2 absencie. Test po každom gramatickom celku (4-5). Kontrolné
diktáty. Stupnica priemerného hodnotenia: A 93-100 %, B 85-92 %, C 77-84 %, D 69-76 %, E
60-68 %, FX 59% a menej.

Výsledky vzdelávania:
Upevnenie jazykových zručností študentov (hovorenie, čítanie a počúvanie s porozumením),
zvýšenie jazykovej kompetencie študentov (osvojenie si vybraných fonologických, lexikálnych
a syntaktických vedomostí), na úrovni A1 podľa SERR so zameraním na odborný jazyk a
terminológiu študijného odboru Šport a rekreácia.

Stručná osnova predmetu:
Prehľad anglických časov ( forma, negácia, otázky)
Modálne slovesá
Členy
Zámená (this, that, some, any, every, all…)
Prídavné mená, ich stupňovanie, príslovky
Predložky
Slovosled
Vybrané problémy anglickej výslovnosti a slovnej zásoby (voľnočasové aktivity, obľúbené športové
aktivity, športové oblečenie a náčinie, športové priestory, časti ľudského tela, cestovanie a turizmus)

Odporúčaná literatúra:
materiály dodané vyučujúcou
Peters S., Gráf T.: Time to Practise, Polyglot, 2007
Murphy, R.: English Grammar in Use. CUP, 1994
Misztal, M: Tests in English. Thematic vocabulary. Fragment, 1998
Redman, S.: English Vocabulary in Use. Pre-intermediate, intermediate. CUP, 2003
Murphy R.: English Vocabulary in Use, CUP, 1994
www.bbclearningenglish.com

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Predmet je určený študentom, ktorí z anglického jazyka nematurovali, alebo ho na strednej
škole vôbec nemali, a teda neovládajú základnú gramatiku jazyka, potrebnú pre absolvovanie
povinných predmetov v AJ, ktoré ich počas studia čakajú.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Gabriela Bednáriková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KFaDF/ANTF1/15

Názov predmetu: Antická filozofia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Povinná a aktívna účasť na seminároch, práca so zdrojovým a interpretačným textom.

Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie sa a osvojenie si základných problémov antickej filozofie od predfilozofického,
mýtického myslenia až po rímsku podobu filozofovania. Uchopenie základnej terminológie,
antickej gréckej a rímskej filozofie. Samostatná práca s pôvodným starogréckym a latinským
filozofickým textom a jej možné interpretácie.

Stručná osnova predmetu:
Antická filozofia 1 poskytuje študentovi základné osnovy predpokladov vzniku filozofie (Hesiodos,
Homér), predsokratovskej filozofie, vrcholného obdobia antickej filozofie v odkaze Sokrata,
Platona a Aristotela a helenistickej a rímskej filozofie. Predmet Antická filozofia 1 kladie z
obsahového hľadiska prízvuk nielen na filozofický ale taktiež aj na filologický rozmer antického
myslenia.

Odporúčaná literatúra:
The Cambridge Companion to Aristotle. Ed. J. Barnes. Cambridge: Cambridge Universtiy Press
1995.
A Companion to Plato. Ed. H. H. Benson. Oxford: Blackwell Publishing 2006.
The Cambridge Companion to Socrates. Ed. D. R. Morrison. Cambridge. Cambridge University
Press 2011.
DIELS, H.: Die Fragmente der Vorsokratiker. Berlin, 1906
DIELS, H.; Kranz,W.: Die Fragmente der Vorsokratiker. Bd. I. - III. B., 1951 - 52
GADAMER, H.-G.: Idea Dobra medzi Platónom a Aristotelom. Prel. J. Šindlenář a F. Karfík.
Praha: Oikúmené 1994.
JAEGER, W.: Aristotle. Fundamentals of the history of his development. Prel. R. Robinson.
Oxford: Oxford at the Calrendon Press 1968.
LEŠKO, V.: Dejiny filozofie I. Od Tálesa po Galileiho. Prešov: 2004.
KIRK-RAVEN-SHOFIELD: Předsokratovští filosofové. Kritické dějiny s vybranými texty. Prel.
F. Karfík, P. Kolev, T. Vítek. Praha: Oikúmené 2004.
HUSSEY, E.: Presokratici. Prel. M. Pokorný. Praha: Rezek 1997.



Strana: 15

KOČANDRLE, R.: Fysis iónských myslitelů. Rozprrava nad peripatetickou dezinterpretací.
Praha: Pavel Mervart 2008.
KOČANDRLE, R.: Anaximandros z Mílétu. Praha: Pavel Mervart 2010.
KRATOCHVÍL, Z.: Délsky potápěč k Héraklietově řeči. Praha: Hermann a synové 2006.
KRATOCHVÍL, Z.: Hérakleitos z Efezu. Řeč o povaze bytí. Praha: Hermann a synové 1993.
KRATOCHVIL, Z.: Filosofie živé přírody. Praha: Hermann a synové 1994.
KRATOCHVÍL, Z.: Filosofie mezi mýtem a vědou. Od Homéra po Descarta. Praha: Akademia
2009.
KRATOCHVÍL, Z.: Prolínaní světú. Praha: Hermann s synové 1991.
POMFIL: Mýtus, Epos, Logos. Praha: Oikúmené 1991.
POMFIL: Kosmos a živly. Praha: Oikúmené 1992.
PATOČKA, J.: Nejstarší řecká řecká filosofie. Přednášky z antické filosofie.Praha: Vašehrad
1996.
PATOČKA, J.: Sókratés.Přednášky z antické filosofie. Praha: Státní pedagogick.é nakladatelství
1990.
PATOČKA, J.: Platón. řednášky z antické filosofie. Praha: Státní pedagogické nakladatelství
1992.
PATOČKA, J.: Aristotelés. Přednášky z antické filosofie. Praha: Vyšehrad 1994.
WYLLER, E.-A.: Pozdní Platón. Prel. T. Dimter. Praha: Rezek 1996.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Prof. h.c. prof. PhDr. Vladimír Leško, CSc., Mgr. Martin Škára, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/AN/10

Názov predmetu: Antické náboženstvo

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
seminárna práca, písomný test, minimum 60 %

Výsledky vzdelávania:
Základná informácia o gréckom a rímskom náboženstve

Stručná osnova predmetu:
 Charakteristika antického náboženstva
 Periodizácia dejín náboženstva
 Bohovia antického náboženstva
 Kult, modlitba, obeť. Chrámy, kňazi a kalendár sviatkov
 Iracionálne prvky náboženstva: mágia, mantika, mánia (božská), mystériá
 Medicína chrámová, asklepieia
 Antický ateizmus

Odporúčaná literatúra:
VIDMAN, L.: Od Olympu k Panteonu. Praha 1986, 1997
HOŠEK, R.: Náboženství antického Řecka. Praha 2004
RÜPKE, J.: Náboženství Římanů. Praha 2007
DOSTÁLOVÁ, R., HOŠEK, R.: Antická mystéria. Praha 1997
DODDS, E.R.: Řekové a iracionálno. Praha 2000
VEYNE, P.: Věřili Řekové svým mýtům? Praha 1999
KOMOROVSKÝ, J.: Po stopách Asklépiových. Bratislava 1994

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

50.0 20.0 0.0 10.0 10.0 10.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/BPO/15

Názov predmetu: Bakalárska práca a jej obhajoba

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Získanie požadovaného počtu kreditov v predpísanej skladbe študijným plánom.

Výsledky vzdelávania:
Overenie získaných kompetencií študenta v súlade s profilom absolventa.

Stručná osnova predmetu:
Prezentácia výsledkov bakalárskej práce, zodpovedanie na otázky oponenta/ov a zodpovedanie
otázok členov skúšobnej komisie.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 4

A B C D E FX

25.0 25.0 50.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/BPO/15

Názov predmetu: Bakalárska práca a jej obhajoba

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚBEV/BDD/05

Názov predmetu: Biológia dieťaťa a dorastu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 0 Za obdobie štúdia: 28 / 0
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Písomný test.

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je dosiahnuť požadovanú úroveň vedomostí o ľudskom tele a jeho vývine
nevyhnutnú pre pochopenie vývinovo viazaných biologických špecifík u detí a adolescentov.

Stručná osnova predmetu:
Ontogenéza človeka. Vývin po narodení. Vekové osobitosti opornej a pohybovej, obehovej,
dýchacej, tráviacej a močovej sústavy. Pohlavná sústava. Žľazy s vnútorným vylučovaním. Nervová
sústava. Vekové špecifiká vzniku vybraných chorôb a závislostí na návykových látkach. Človek a
životné prostredie.

Odporúčaná literatúra:
Drobný I., Drobná M.: Biológia dieťaťa pre špeciálnych pedagógov I. a II. Bratislava, PdF UK,
2000
Lipková V.: Somatický a fyziologický vývoj dieťaťa. Osveta Bratislava, 1980
Malá H., Klementa J.: Biológia detí a dorastu. Bratislava, SPN, 1989

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1402

A B C D E FX

30.53 22.97 17.9 18.12 9.91 0.57

Vyučujúci: doc. RNDr. Monika Kassayová, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚTVŠ/ÚTVŠ/
CM/13

Názov predmetu: Cvičenie pri mori

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia: 36s
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Absolvovanie

Výsledky vzdelávania:
Študent získa prehľad o možnostiach aktívneho trávenia voľného času v prímorských
podmienkach , rozšíri si schopnosti práce a komunikácie s klientmi. Získa praktické skúsenosti pri
organizácii kultúrno-umeleckých animačných podujatí, s cieľom skvalitnenia pobytu a vytváraním
pozitívnych zážitkov pre návštevníkov.

Stručná osnova predmetu:
1. Základy aerobiku pri mori
2. Ranné cvičenia
3. Pilates a jeho uplatnenie v prímorských podmienkach
4. Cvičenia na chrbticu
5. Základy jogy
6. Šport ako súčasť trávenia voľného času
7. Uplatnenie projektov produktívneho trávenia voľného času pre rôzne vekové a sociálne
skupiny (deti, mládež, starší ľudia)
8. Využitie kultúrno – umeleckých aktivít vo voľnom čase pri mori

Odporúčaná literatúra:
1. Ďuriček, M. - Černák, R. - Obodynski, K. (2001). Riadenie animácie v turizme. Prešov:
ATA.
2. Ďuriček, M. (2007). Vademecum turizmu a rekreácie. Rožňava, Roven, 2007.
3. Hambálek, V. (2005). Úvod do voľnočasových aktivít s klientskými skupinami sociálnej
práce. Bratislava: OZSP.
4. Križanová, D. (2005). Teória a metodika animačných činností. Bratislava: SPN.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:



Strana: 22

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 33

abs n

12.12 87.88

Vyučujúci: Mgr. Alena Buková, PhD., Mgr. Agata Horbacz, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KH/AGaRm/15

Názov predmetu: Dejiny antického Grécka a Ríma

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 1 Za obdobie štúdia: 28 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie: seminárna práca (10%) a dva písomné testy (40%).
Záverečné hodnotenie: hodnotenie (písomné alebo ústne, 50%).
Účasť na vyučovaní v súlade so študijným poriadkom UPJŠ.

Výsledky vzdelávania:
Získanie znalostí o charaktere antickej civilizácie, spôsobe utvárania základných hodnotových
systémov a jej význame pre súčasnosť. Skĺbenie týchto vedomostí do ucelenej bázy umožňujúcej
využitie získaných poznatkov v pedagogickom procese.

Stručná osnova predmetu:
Úvod do štúdia dejín antiky, periodizácia gréckych dejín, Grécko v archaickom období (grécka
kolonizácia, Atény, Sparta, Peloponézska vojna), Macedónia a obdobie Alexandra Veľkého,
helenistické štáty, periodizácia rímskych dejín, počiatky osídlenia Ríma, kráľovské obdobie,
obdobie republiky (ranná, neskorá, kríza Rímskej republiky), cisárske obdobie (rané cisárstvo,
obdobie vojenskej anarchie, neskoré cisárstvo), kresťanstvo v Rímskej ríši a barbarizácia Rímskej
ríše.

Odporúčaná literatúra:
BURIAN, Jan. Římské impérium : vrchol a proměny antické civilizace. Praha : Svoboda, 1997.
GRANT, Michael. Římští císařové. Praha : BB art, 2002.
GRANT, Michael. Dějiny antického Říma. Praha : BB/art, 2010.
FLAVIUS JOSEPHUS. Válka židovská I, II (Válečná předehra, Zkáza Jeruzaléma). Praha :
Svoboda, 1990-1992.
GYMPEL, Jan. Dějiny architektury : od antiky po současnost. Praha : Slovart, 2008.
OLIVA, Pavel. Zrození evropské civilizace. Praha : Arista : Epocha, 2003.
PEČÍRKA, Jan. Dějiny pravěku a starověku I., II. Praha : Státní pedagogické nakladatelství,
1989. 1054 s.
PETRÁŇ, Zdeněk – FRIDRICHOVSKÝ, Jiří. Encyklopedie římských císařů a císařoven z
pohledu jejich mincí. Praha : Libri, 2008.
REBENICH, ŠTEFAN. 101 nejdůležitejších otázek antiky. Velké Bílovice : TeMi CZ, 2007.
VALACHOVIČ, Pavol. Stručné dejiny starovekého Ríma. Prešov : Vydavateľstvo Michala
Vašku, 2009.
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VALACHOVIČ, Pavol. Stručné dejiny starovekého Grécka. Prešov : Vydavateľstvo Michala
Vašku, 2012.
WOLTERS, Reinhard. Římané v Germáni. Vyšehrad, Praha, 2002.
ZAMAROVSKÝ, Vojtěch. Dějiny psané Římem. Bratislava : Perfekt, 2005.
The Cambridge Ancient History. Volume 3. Part 3. – Volume 14. Date 1982 – 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 351

A B C D E FX

32.48 27.92 25.93 6.84 6.55 0.28

Vyučujúci: doc. PhDr. Ľubomíra Kaminská, DrSc., PaedDr. Marta Sendeková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/GL/10

Názov predmetu: Dejiny gréckej literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
seminárna práca, písomný test, minimálna hranica: 60 %

Výsledky vzdelávania:
Základná informácia o periodizácii, vzniku jednotlivých žánrov a hlavných predstaviteľoch starej
gréckej literatúry

Stručná osnova predmetu:
 Periodizácia starej gréckej literatúry
 Archaické obdobie, epos a lyrika
 Klasické obdobie: dráma, historiografia, rečníctvo, filozofická spisba
 Helenistická literatúra
 Rímske obdobie gréckej literatúry
 Grécky román

Odporúčaná literatúra:
STIEBITZ, F.: Stručné dějiny řecké literatury. Praha 1967,1977, Brno 1991
CANFORA, L.: Dějiny řecké literatury. Praha 2001
TRONSKIJ, I. M.: Dějiny řecké literatury. Praha 1955
STEHLÍKOVÁ, E. Antické divadlo. Praha 2005
LESKY, A.: Geschichte der griechischen Literatur. München 1993
HOWATSON, M. C.: The Oxford Companion to ClassicalLliterature. Oxford 1989

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 20

A B C D E FX

5.0 5.0 10.0 15.0 30.0 35.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 27

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KDŠaP/FFSP/15

Názov predmetu: Dejiny rímskeho štátu a práva

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:
Poskytnúť študentom základnú informáciu o štátnom zriadení Ríma, jeho úradníkoch, o rímskom
práve a súdnictve

Stručná osnova predmetu:
1. Rímsky občan a jeho práva
2. Rozdelenie občianstva
3. Štátne zriadenie: zhromaždenia, úrady, senát, zmeny v štátnom zriadení
4. Rímske právo
5. Súdnictvo v starom Ríme, súdne spory, súdy, tresty

Odporúčaná literatúra:
Adkins, L.: Antický Řím. Praha 2012
Groh, V., Hejzlar, G.: Život v antickom Ríme. Praha 1972
Rebro, K., Blaho, P. Rímske právo. Bratislava 2010

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. JUDr. Vladimír Vrana, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/RL/10

Názov predmetu: Dejiny rímskej literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
seminárna práca, písomný test, minimum 60 %

Výsledky vzdelávania:
Základná informácia o periodizácii, vzniku jednotlivých žánrov a hlavných predstaviteľoch rímskej
literatúry

Stručná osnova predmetu:
- Vznik rímskej literatúry, periodizácia jej dejín
- Obdobie ranej rímskej literatúry
- Cicerónovo obdobie
- Augustovo obdobie
- Literatúra cisárskeho obdobia

Odporúčaná literatúra:
STIEBITZ, F.: Stručné dějiny římské literatury. Praha 1967,1977, Brno 1991
CONTE, L.: Dějiny římské literatury. Praha 2003
ŠUBRT, J.: Římska literatura. Praha 2005
TRONSKIJ, I. M.: Dějiny římské literatury. Praha 1955
STEHLÍKOVÁ, E. Antické divadlo. Praha 2005
NOVÁKOVÁ, J.: Devět kapitol o tzv. stříbrném věku římské slovesnosti. Praha 1953
HOWATSON, M. C.: The Oxford companion to classical literature. Oxford 1989

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

25.0 25.0 25.0 25.0 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚMV/DGS/15

Názov predmetu: Digitálna gramotnosť študenta

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
priebežné hodnotenie a záverečný projekt

Výsledky vzdelávania:
Získať prehľad o možnostiach súčasných digitálnych technológií pre rozvoj vlastných zručností a
kompetencií s dôrazom na oblasť komunikačnú, sociálno-interakčnú a personálnu. Získať základné
digitálne zručnosti pri práci s modernými technológiami ( mobilný telefón, tablet, notebook,
sociálne médiá, online webtechnológie). Pochopiť význam súčasných moderných technológií
pre kvalitnejšie a efektívnejšie učenie sa, prácu a aktívny život vo vysokoškolskom štúdiu,
celoživotnom vzdelávaní a v neskoršom profesionálnom pôsobení.

Stručná osnova predmetu:
Úvod do problematiky súčasných, bežne dostupných digitálnych technológií. Nástroje na
vyhľadávanie a prístup k online zdrojom informácií (mobilné aplikácie pre prístup k informačným
systémom, databázam dát, kníh). Nástroje pre zbieranie, priame generovanie informácií a údajov
a ich následnú analýzu a vizualizáciu. Nástroje na poskytovanie a zdieľanie elektronického
obsahu (cloudové technológie - Google disk, Youtube, Google+, Skydrive, Dropbox). Nástroje
na komunikáciu, diskusiu a kolaboratívne aktivity. Legálna práca s digitálnymi technológiami a
zdrojmi, plagiátorstvo, kritické hodnotenie digitálnych zdrojov. Bezpečnosť, ochrana súkromia,
digitálna etika a etiketa, digitálne občianstvo.

Odporúčaná literatúra:
1. Bruff, D. (2009). Teaching with classroom response systems: Creating active learning
environments. San Francisco: Jossey-Bass.
2. Byrne, R. (2012). Google Drive and Docs for Teachers. Free Tech for Teachers.
3. Kawasaki, G. (2012). What the Plus! Google+ for the Rest of Us. Amazon igital Services.
4. Kolb, L. (2011). Cell Phones in the Classroom: A Practical Guide for Educators. International
Society for Technology in Education.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 147

abs n

96.6 3.4

Vyučujúci: doc. RNDr. Stanislav Lukáč, PhD., doc. RNDr. Jozef Hanč, PhD., doc. RNDr. Ľubomír
Šnajder, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/DOMC/12

Názov predmetu: Domáce čítanie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Oboznámiť a osvojiť si základné techniky čítania literárnych textov v nemeckom jazyku, získať
prvé interpretačné skúsenosti

Stručná osnova predmetu:
- Základy teórie čítanie
- Čítanie ako činnosť
- Rozvíjanie schopnosti rozlišovať medzi dôležitým a nedôležitým
- Rozvíjanie schopnosti vydedukovať význam neznámych slov
- Rozhovor s literárnym textom - schopnosť klásť vlastné otázky na literárny text a hľadať na ne
odpovede
- Estetické vnímanie
- Schopnosť vydedukovať a formulovať význam literárneho textu
- Schopnosť interpretovať literárny text

Odporúčaná literatúra:
HELMLING, B. – WACKWITZ, G.: Literatur im Deutschunterricht am Beispiel von narrativen
Texten. München 1986.
DELABAR, W.: Literaturwissenschaftliche Arbeitstechniken. Darmstadt 2009.
DUDERSTADT, M. – FORYTTA, C.: Literarisches Lernen. Frankfurt am Main 1999.
EHLERS, S.: Literarische Texte lesen lernen. München 1992.
EHLERS, S.: Lesen als Verstehen. München 1992.
KAMINSKI, D.: Literarische Texte in der Unterrichtspraxis. München 1984.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 92

A B C D E FX

25.0 19.57 29.35 14.13 9.78 2.17

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD., Mgr. Barbora Molokáčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚINF/EDS/15

Názov predmetu: Edukačný softvér

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 0 / 2 Za obdobie štúdia: 0 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1. Vypracovanie priebežných zadaní:
a) pracovný list pre žiaka (s vlastnou grafikou),
b) multimediálna výučbová prezentácia (s obrázkami, animáciami a zvukmi),
c) interaktívny didaktický test (s viacerými typmi testovacích položiek),
d) metodický návod na využitie interaktívnych aplikácií vo výučbe vybranej témy vybraného
školského predmetu.
2. Vytvorenie a prezentácia záverečného projektu zameraného na využitie edukačného softvéru vo
vzdelávaní.

Výsledky vzdelávania:
1. Získať prehľad o typoch edukačného softvéru a možnostiach jeho využitia vo vzdelávaní.
2. Získať, resp. prehĺbiť základné zručnosti pri práci s:
a) prezentačným softvérom, programami na tvorbu a úpravu obrázkov, animácií, diagramov,
zvukov, pojmových máp,
b) programami na tvorbu didaktických testov, dotazníkov, hlasovaní,
c) programami zameranými na simulácie, modelovanie,
d) vybranými predmetovo zameranými edukačnými programami,
3. Vytvoriť a prezentovať záverečný projekt zameraný na využitie edukačného softvéru vo
vzdelávaní.

Stručná osnova predmetu:
Typy edukačného softvéru. Online edukačné zdroje a nástroje. Spracovanie multimédií. Nástroje
pre tvorbu didaktických pomôcok.

Odporúčaná literatúra:
1. Digitálna gramotnosť učiteľa : učebný materiál- modul 1 / Rastislav Adámek ... [et al.]. -
Košice : Ústav informácií a prognóz školstva, 2009. - 80 s. - ISBN 9788080861193(brož.).
2. Moderná didaktická technika v práci učiteľa : učebný materiál modul 2 / Rastislav Adámek ...
[et al.] ; recenzenti Viliam Fedák, Anton Lavrin. - Košice : Elfa, 2010. - 200 s. - ISBN
9788080861353 (brož.).
3. Web, Multimédiá / Martin Homola ... [et al.]. - Bratislava : Štátny pedagogický ústav, 2010. -
68 s. - Č. projektu: ŠPVV ĎVUi 26120130001. - ISBN 9788081180514 (brož.).
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
Obsah cvičení sa flexibilne prispôsobí študijnému odboru záujemcov. Študenti jazykov budú
môcť viac pracovať s obrázkami a zvukmi, fyzici so simulačnými programami, matematici s
matematickým softvérom, atď.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 30

A B C D E FX

63.33 20.0 13.33 0.0 3.33 0.0

Vyučujúci: doc. RNDr. Ľubomír Šnajder, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAaA/FRAN1/07

Názov predmetu: Francúzsky jazyk pre filológov 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Testy v 7. a 14. týždni preveria vedomosti študentov z materiálov preberaných počas hodín a
určených na domácu prípravu. Aby študent získal hodnotenie, musí konečný výsledok z oboch
testov predstavovať spolu minimálne 65%. Náhradné ani opravné termíny sa konať nebudú.
V prípade potreby presunúť termín testu z dôvodu prázdnin či neprítomnosti vyučujúceho sa
o tejto zmene dozvedia študenti v dostatočnom predstihu prostredníctvom oficiálnej stránky
katedry/mailom. Od študentov sa očakáva pravidelná a aktívna účasť na hodinách: viac než
dve absencie znemožnia vyučujúcemu udeliť konečné hodnotenie. Nepripravenosť sa rovnako
považuje za absenciu. Ak študent nemá vlastné kópie potrebných materiálov či písomnú prípravu,
vyučujúci je oprávnený požiadať dotyčného študenta, aby opustil učebňu. Študenti sú povinní
rešpektovať pridelenie do jednotlivých seminárnych skupín. V prípade akýchkoľvek otázok
kontaktujte vyučujúceho na týchto e-mailových adresách: mariana.zelenakova@upjs.sk alebo
mariana.zelenakova@gmail.com.
Hodnotenie:
Test č. 1. - 50%
Test č. 2. - 50%
Spolu: 100%
Percentuálny počet potrebný na udelenie hodnotenia: 65%
Stupnica stanovená oficiálnymi hodnotiacimi kritériami:
100%-92% A
91%-87% B
86%-82% C
81%-77% D
76%-65% E
64% a menej Fx

Výsledky vzdelávania:
Predmet je zameraný na rozvoj základných jazykových kompetencií študentov, na upevňovanie a
rozvíjanie všetkých jazykových zručností, predovšetkým vo francúzštine potrebnej na každodennú
komunikáciu potrebnú na úspešné zvládanie pobytov študentov v rámci medzinárodných projektov
(napr. Erazmus), v akademickej a odbornej francúzštine, ako i s ohľadom na budúce možnosti
uplatnenia sa študentov na trhu práce, na začiatočníckej až stredne pokročilej úrovni ovládania
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jazyka (A1 až B2) podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Dôraz sa kladie
na aktívne používanie cudzieho jazyka v bežnom živote, v akademickom a vedecko-výskumnom
prostredí i v eventuálnom budúcom profesionálom pôsobení.

Stručná osnova predmetu:
1. týždeň: Úvodná hodina, oboznámenie študentov s organizáciou semestra a s podmienkami
udelenia hodnotenia
2. – 6. týždeň: Práca s textami, praktické preklady a cvičenia
7. týždeň: Test č. 1
8. – 13. týždeň: Práca s textami, praktické preklady a cvičenia
14. týždeň: Test č. 2

Odporúčaná literatúra:
Pravdová, M. 2011. Le français pour vous. Praha: Leda.
Grevisse, M. 2009. Le Petit Grevisse. Grammaire française. Bruxelles: De Boeck Duculot.
Rey-Debove, J., Rey, A. 2004. Le Nouveau Petit Robert. Paris: Dictionnaires les Robert.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 278

A B C D E FX

63.67 17.99 7.55 4.32 5.76 0.72

Vyučujúci: Mgr. Martin Brtko, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KAaA/FRAN2/07

Názov predmetu: Francúzsky jazyk pre filológov 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KAaA/FRAN1/07

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Testy v 7. a 14. týždni preveria vedomosti študentov z materiálov preberaných počas hodín a
určených na domácu prípravu. Aby študent získal hodnotenie, musí konečný výsledok z oboch
testov predstavovať spolu minimálne 65%. Náhradné ani opravné termíny sa konať nebudú.
V prípade potreby presunúť termín testu z dôvodu prázdnin či neprítomnosti vyučujúceho sa
o tejto zmene dozvedia študenti v dostatočnom predstihu prostredníctvom oficiálnej stránky
katedry/mailom. Od študentov sa očakáva pravidelná a aktívna účasť na hodinách: viac než
dve absencie znemožnia vyučujúcemu udeliť konečné hodnotenie. Nepripravenosť sa rovnako
považuje za absenciu. Ak študent nemá vlastné kópie potrebných materiálov či písomnú prípravu,
vyučujúci je oprávnený požiadať dotyčného študenta, aby opustil učebňu. Študenti sú povinní
rešpektovať pridelenie do jednotlivých seminárnych skupín. V prípade akýchkoľvek otázok
kontaktujte vyučujúceho na týchto e-mailových adresách: mariana.zelenakova@upjs.sk alebo
mariana.zelenakova@gmail.com. Hodnotenie: Test č. 1. - 50% Test č. 2. - 50% Spolu: 100%
Percentuálny počet potrebný na udelenie hodnotenia: 65% Stupnica stanovená oficiálnymi
hodnotiacimi kritériami: 100%-92% A 91%-87% B 86%-82% C 81%-77% D 76%-65% E 64% a
menej Fx

Výsledky vzdelávania:
Predmet je zameraný na rozvoj základných jazykových kompetencií študentov, na upevňovanie a
rozvíjanie všetkých jazykových zručností, predovšetkým vo francúzštine potrebnej na každodennú
komunikáciu potrebnú na úspešné zvládanie pobytov študentov v rámci medzinárodných projektov
(napr. Erazmus), v akademickej a odbornej francúzštine, ako i s ohľadom na budúce možnosti
uplatnenia sa študentov na trhu práce, na začiatočníckej až stredne pokročilej úrovni ovládania
jazyka (A1 až B2) podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Dôraz sa kladie
na aktívne používanie cudzieho jazyka v bežnom živote, v akademickom a vedecko-výskumnom
prostredí i v eventuálnom budúcom profesionálom pôsobení.

Stručná osnova predmetu:
1. týždeň: Úvodná hodina, oboznámenie študentov s organizáciou semestra a s podmienkami
udelenia hodnotenia
2. – 6. týždeň: Práca s textami, praktické preklady a cvičenia
7. týždeň: Test č. 1
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8. – 13. týždeň: Práca s textami, praktické preklady a cvičenia
14. týždeň: Test č. 2

Odporúčaná literatúra:
Učebnica: Girardet J.: Campus 1, Vydavatelstvo Clé internationale, Paríž 2004, ISBN :
978-2-09-033248-3
Doplnková literatúra spracovaná do hand-outov
Walterová H: Francouzština známá, neznámá, Vyd. Jan Kanzelsberger, Praha 1993
Bohuslav Balcar and kol: Čtyřjazyčný tematický slovník v 50 kapitolách. Evropská agenda,
Resonance, edice Kontakty, Praha, 2004, ISBN 80-902812-5-7
Pravdová, M. 2011. Le français pour vous. Praha: Leda.
Grevisse, M. 2009. Le Petit Grevisse. Grammaire française. Bruxelles: De Boeck Duculot.
Rey-Debove, J., Rey, A. 2004. Le Nouveau Petit Robert. Paris: Dictionnaires les Robert.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 137

A B C D E FX

70.07 13.14 5.11 3.65 1.46 6.57

Vyučujúci: Mgr. Martin Brtko, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/GRAM1/06

Názov predmetu: Gramatický seminár I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
záverečný písomný test

Výsledky vzdelávania:
študent správne používa určitý, neurčitý člen a nulový člen v nemeckom jazyku, správne deklinuje
podstatné, prídavné mená, zámená a niektoré číslovky s určitým, neurčitým členom i bez člena;
používa správne predložky a spojky v nemeckej vete. Dokáže aplikovať teoretické gramatické
vedomosti pri analýze textu.

Stručná osnova predmetu:
- Rod, člen, deklinácia podstatných mien
- Deklinácia prídavných mien
- Zámená – druhy, funkcie a ich skloňovanie
- Číslovky – druhy, funkcie a ich skloňovanie
- Predložky – ich funkcia pri skloňovaní substantív, predložkové väzby
- Spojky – ich postavenie v nemeckej syntaxi

Odporúčaná literatúra:
DREYER, H. – SCHMITT, R. : Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik – aktuell.
München 2009.
HALL, K. – SCHEINER, B. : Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. Deutsch als Fremdsprache.
Ismaning 2001.
HELBIG, G. – BUSCHA, J. : Übungsgrammatik Deutsch. Berlin, München 2008.
HERING, A. – MATUSSEK, M. – PERLMANN-BALME, M. : Übungsgrammatik für die
Mittelstufe. Deutsch als Fremdsprache. München 2009.
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. : em neu, Deutsch als Fremdsprache – B2,
Kursbuch und Arbeitsbuch. Ismaning 2008.
RUG, W. – TOMASZEWSKI, A. : Grammatik mit Sinn und Verstand. Stuttgart 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 338

A B C D E FX

13.31 17.75 19.23 18.64 15.98 15.09

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/GRAM2/06

Názov predmetu: Gramatický seminár II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
záverečný písomný test

Výsledky vzdelávania:
študent správne časuje všetky druhy slovies v nemeckom jazyku, pozná výnimky a zvláštnosti pri
časovaní, ovláda rekciu nemeckých slovies, dokáže vytvoriť infinitívne konštrukcie, pasívum a
konjunktív, a následne ich použiť v praxi. Dokáže aplikovať teoretické gramatické vedomosti pri
analýze textu i pri tvorbe odborného textu.

Stručná osnova predmetu:
- Časovanie všetkých druhov slovies, výnimky a zvláštnosti pri časovaní
- Slovesá s odlučiteľnou, neodlučiteľnou a čiastočne odlučiteľnými predponami
- Tranzitívne a intranzitívne slovesá
- Rekcia slovies
- Slovesá v infinitívnych konštrukciách
- Zvláštne významy spôsobových slovies
- Pasívum a konjunktív vo vete
- Postavenie slovesa vo vete

Odporúčaná literatúra:
DREYER, H. – SCHMITT, R. : Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik – aktuell.
München 2009.
HALL, K. – SCHEINER, B. : Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. Deutsch als Fremdsprache.
Ismaning 2001.
HELBIG, G. – BUSCHA, J. : Übungsgrammatik Deutsch. Berlin, München 2008.
HERING, A. – MATUSSEK, M. – PERLMANN-BALME, M. : Übungsgrammatik für die
Mittelstufe. Deutsch als Fremdsprache. München 2009.
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. : em neu, Deutsch als Fremdsprache – B2,
Kursbuch und Arbeitsbuch. Ismaning 2008.
RUG, W. – TOMASZEWSKI, A. : Grammatik mit Sinn und Verstand. Stuttgart 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:



Strana: 43

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 171

A B C D E FX

15.2 22.22 21.05 18.13 13.45 9.94

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/GJ1/10

Názov predmetu: Grécky jazyk 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
aktívna účasť a systematická príprava na vyučovanie, 2 priebežné 10 bodové písomné testy (20
bodov počas semestra)
20% priebežné hodnotenie, 80% záverečné hodnotenie
80 bodový záverečný písomný test; dosiahnutie minimálne 60% zo 100 bodov (20 b. z priebežného
hodnotenia + 80 b. zo záverečného testu)

Výsledky vzdelávania:
Rozvíjanie základných znalostí z morfológie gréckeho jazyka, jednoduchších syntaktických
vzťahov a základnej slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Systematický výklad gramatických javov s prekladom z gréčtiny.
1. Abeceda, výslovnosť, prízvuk a prídych.
2. Menná flexia – člen, substantíva a adjektíva 1., 2. a 3. deklinácie.
3. Zámena – osobné, zvratné, privlastňovacie, vzťažné, ukazovacie a vzájomnostné.
4. Slovesná flexia – slovesá thematické a athematické; modi - indikatív, konjuktív, optatív a
imperatív thematických slovies; rod - aktívum, médium a pasívum; deponentné slovesá; časy –
prézent, imperfektum, futúrum, aorist.
5. Adverbia a ich stupňovanie.
6. Infinitív (želací a úsudkový) a jeho väzby.
7. Predložky.

Odporúčaná literatúra:
HNÁTEK,J. – KUCHARSKÝ, P.: Cvičebnice jazyka řeckého. Praha, 1969.
NIEDERLE – GROH – NIEDERLE: Mluvnice řeckého jazyka. Praha, 1946.
ŠKOVIERA, D., PANCZOVÁ, H.: Mathemata Graeca. Bratislava, 1999.
SMYTH, H. W.: Greek grammar. Harvard university press, 1920.
PRACH, V.: Řecko-český slovník. Praha, 1998.
LEPAŘ, F.: Nehomérovský slovník řeckočeský. Mladá Boleslav, 1892.
HORÁČEK, F. – CHLUP, R.: Učebnice klasické řečtiny. Praha, 2012.
PANCZOVÁ, H.: Grécko-slovenský slovník. Bratislava, 2012.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
predmet sa vyučuje len v letnom semestri

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 31

A B C D E FX

0.0 12.9 6.45 9.68 12.9 58.06

Vyučujúci: Mgr. Erika Brodňanská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/GJ2/10

Názov predmetu: Grécky jazyk 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/GJ1/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
dve krátke desaťminútovky zamerané na kontrolu slovnej zásoby a prebratých vzorov
priebežné hodnotenie 20%, záverečné hodnotenie 80%
60 bodov zo 100 (písomné testy počas semestra + záverečný test)

Výsledky vzdelávania:
Pokračovanie v štúdiu gréckej morfológie - dokončenie III. deklinácie, aorist, stiahnuté slovesá,
nepravidelné slovesá, číslovky.

Stručná osnova predmetu:
1. III. deklinácia - kmene nosové, kmene sykavé, kmene i a y, kmene eu, au, ou, oi a ó
2. aktívny, mediálny a pasívny aorist - slovesá samohláskové a razené
3. zámená - opytovacie, nepriamo opytovacie, neurčité
4. stiahnuté slovesá
5. adjektíva - kmene sykavé, stiahnuté, komparatívy a superlatívy, rôznokmenné stupňovanie
6. adverbia
7. nepravidelné slovesá a ich zloženiny
8. numeralia
9. perfektum a plusquamperfektum
10. futúrum III.

Odporúčaná literatúra:
Skriptá:
- Hnátek, J. – Kucharský, P.: Cvičebnice jazyka řeckého. Praha 1998.
- Brodňanská E.: Archaia Helléniké glóssa. Prešov 2005.
- Peckett, C. W. E. – Munday, A. R.: Thrasymachos. Praha 1995.
- Balme, M. – Lawall, G.: Athenaze I. & II.. Oxford 1990.
Gramatiky:
- Niederle, J. – Niederle, V. – Varcl, L.: Mluvnice jazyka řeckého. Praha 1998.
- Smyth, H. W.: Greek grammar. Harvard 1920.
Slovníky:
- Prach, V.: Řecko – Český slovník. Praha 1998.
- Lepař, F.: Nehomérovský slovník řeckočeský. Mladá Boleslav 1892.
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- Liddell, H. G. – Scott, R.: A Greek – English lexicon. Oxford 1996

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
prdmet sa vyučuje len v zimnom semestri

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 30.0 70.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Erika Brodňanská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/GJ3/10

Názov predmetu: Grécky jazyk 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 7

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/GJ2/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
účasť na hodinách - maximálne 4 absencie
2 priebežné 10 bodové kontrolné testy
záverečné hodnotenie - 80 bodový test
dosiahnutie minimálne 61 % zo 100 bodov
100-93 = A
92-85 = B
84-77 = C
76-69 = D
68-61 = E
60-0 = Fx

Výsledky vzdelávania:
Zvládnutie gréckej morfológie a syntaxe. Študenti by mali byť schopní čítať súvislé grécke texty.

Stručná osnova predmetu:
Systematický výklad gramatických javov s prekladom z gréčtiny.
Morfológia s dôrazom na grécky slovesný systém (indikatív, konjuktív a optatív perfekta, plpf. akt.,
med. pass., futúrum III., slovesné adjektíva, slovesa –mi, -nymi, -nnymi, duál).

Odporúčaná literatúra:
HNÁTEK,J. – KUCHARSKÝ, P.: Cvičebnice jazyka řeckého. Praha. 1969.
NIEDERLE – GROH – NIEDERLE: Mluvnice řeckého jazyka. Praha 1946.
ŠKOVIERA, D., PANCZOVÁ, H.: Mathemata Graeca. Bratislava 1999.
SMYTH, H. W.: Greek grammar. Harvard university press. 1920.
PRACH, V.: Řecko-český slovník. Praha 1998.
LEPAŘ, F.: Nehomérovský slovník řeckočeský. Mladá Boleslav 1892.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
predmet sa vyučuje len v letnom semestri
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

0.0 0.0 10.0 0.0 80.0 10.0

Vyučujúci: Mgr. Erika Brodňanská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/INP/17

Názov predmetu: Inkluzívna pedagogika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
seminárna práca (60%), kolokvium k seminárnej práci (40%)

Výsledky vzdelávania:
Rozlíšiť obsah pojmov exklúzia, segregácia/separácia, integrácia, inklúzia, inkluzívna edukácia.
Poznať koncept individuálnej integrácie v prostredí základnej a strednej školy. Vysvetliť význam
a opodstatnenie inklúzie v sekundárnom vzdelávaní. Aplikovať primerané metódy a nástroje na
zisťovanie miery inklúzie v školskom prostredí. Plánovať inkluzívnu edukáciu v triede.

Stručná osnova predmetu:
Inklúzia v edukačnom školskom prostredí. Inkluzívne školské prostredie a kvalita školy. Bariéry
inklúzie v školskom prostredí. Podmienky realizácie inkluzívnej edukácie. Inkluzívne vzdelávanie
na Slovensku a v zahraničí. Legislatívne východiská inkluzívneho vzdelávania. Autoevalvácia a
hodnotenie podmienok edukácie. Metódy a nástroje zisťovania špecifických potrieb komunity,
spoločenstva, triedy, žiaka. Možnosti modifikácie prístupu učiteľov a úprava podmienok edukácie
na úrovni školy, triedy. Špecifické stratégie, metódy, podporné programy, opatrenia. Špecifiká
prístupu učiteľov.

Odporúčaná literatúra:
Anderliková, L.2014. Cesta k inkluzi: úvahy z praxe a pro praxi. Praha: Triton.
Bartoňová, M., Vítková, M. 2016. Inkluze ve škole a ve společnosti jako interdisciplinární téma.
Brno: Masarykova univerzita.
Booth, T., Ainscow, M. 2007. Ukazatel inkluze. Rozvoj učení a zapojení ve školách. 1. vydání.
Praha: RYTMUS. Dostupné z: http://www.inkluze.cz/_upload/ukazatel-inkluze.pdf
Kolektív autorov. 2014. Pedagogický model inkluzívneho vzdelávania v základných školách.
Prešov: MPC.
Organizační opatření na podporu inkluzivního vzdělávání. Souhrnná zpráva. [online]. Brusel,
2014. Dostupné z: www.european-agency.org
Sabo, R., Pavlíková, O. 2011. Integrácia – podmienky, východiská, základné procesy. [online].
Bratislava: Metodicko-pedagogické centrum. Dostupné z:
http://www.mpc-edu.sk/library/files/integracia_web.pdf
Tannenbergerová, M. 2016. Průvodce školní inkluzí aneb Jak vypadá kvalitní základní škola
současnosti? Bratislava: Wolters Kluwer.
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Zákon č. 245/2008 Z. z. o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/IKMŠ/15

Názov predmetu: Interkultúrne a masmediálne štúdie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenia: skúška S

Výsledky vzdelávania:
Osvojiť si základy masmediálnej teórie a získať prehľad o vývoji mediálneho prostredia v nemecky
hovoriacom priestore s akcentom na interkultúrne kontakty. Posilniť interpretačné schopnosti
vnímať a hodnotiť rôzne podoby mediálnych textov.

Stručná osnova predmetu:
- Základy teórie masovej komunikácie
- Marketingová komunikácia, reklama
- Novinárske žánre, fotografia
- Dejiny a súčasnosť televízie a rozhlasu
- Nemecký jazyk (interpelácia textov, štylistika)
- Tlačové a autorské právo
- Kulturológia (divadlo, film, hudba, dabing)
- Formy a účinky masmediálnych komunikátov
- Fungovaní masových médií v minulosti i v súčasnosti
- Dejiny a vývoj masmediálneho prostredia v nemecky hovoriacom priestore
- Rozvoj praktických zručností tvoriť a šíriť masmediálne komunikáty

Odporúčaná literatúra:
BENTELE, G.- BROSIUS, H. B., JARREN, O. (Hrsg.): Öffentliche Kommunikation. Handbuch
Kommunikations- und Medienwissenschaft. Wiesbaden 2003.
FAßLER, M. – HALBACH, W. R. (Hrsg.): Geschichte der Medien. München 1998.
LESCHKE, R.: Einführung in die Medientheorie. München 2003.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 59

A B C D E FX

16.95 11.86 23.73 13.56 28.81 5.08

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/IKŠ1/12

Názov predmetu: Interkultúrne štúdie 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
nie je
záverečné
hodnotenie (H) – test

Výsledky vzdelávania:
Študenti sa oboznámia s vybranými krajinovednými témami, uvedomia si spoločné znaky a rozdiely
medzi svojou vlastnou kultúrou a kultúrami v nemecky hovoriacich krajinách. Prostredníctvom
práce s autentickým materiálom i sekundárnou literatúrou pochopia príčiny a súvislosti
vykryštalizovania sa preberaných fenoménov v kultúre nemecky hovoriacich krajín. Získané
vedomosti umožnia študentom lepšie chápať koncepty z rôznych oblastí života prezentované v
médiách a kultúre germanofónnych krajín.

Stručná osnova predmetu:
Učebnú látku tvorí porovnanie krajinovedy Slovenska a nemecky hovoriacich krajín z
nasledovných aspektov
- Fyzická geografia
- Politické členenie, charakteristika jednotlivých regiónov
- Politický systém, inštitúcie, strany, osobnosti, občianske iniciatívy
- Osobnosti vedy, techniky, hospodárstva a kultúry
- Spoločnosť: demografia, sociálne vrstvy, preferované hodnoty, rozšírené vzorce správania,
životné ciele mladých ľudí, imigranti a ich integrácia, úloha cirkví a náboženských spoločností
- Vzdelanie: systém škôl a vysokých škôl, priority, problémy a perspektívy vysokoškolského
vzdelávania, možnosti študijných pobytov v nemecky hovoriacich krajinách
- Hospodárstvo, dominantné hospodárske odvetvia, hospodárska geografia, línie hospodárskej
politiky, vývoj na trhu práce, problém nezamestnanosti a jeho dimenzie
- Média a aktuálne mediálne diskurzy
- Jazyk a jeho variety
- Kultúra: Hudba, Divadlo, Film

Odporúčaná literatúra:
GAIDOSCH, U. - MÜLLER, C.: Zur Orientierung. Basiswissen Deutschland. Ismaning 2006,
KOPPENSTEINER, J.: Österreich. Ein landeskundliches Lesebuch. Wien 2004.
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LUTSCHER, R.: Von der Wende bis heute. Landeskunde Deutschland. München 2014.
Tatsachen über Deutschland. Ed. Societätsverlag, Frankfurt am Main 2011.
Aktuálne texty v printových a elektronických médiách

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 331

A B C D E FX

21.75 19.03 22.05 14.2 10.57 12.39

Vyučujúci: Dr. rer. pol. Michaela Kováčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/IKŠ2/12

Názov predmetu: Interkultúrne štúdie 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
nie je
záverečné
hodnotenie (H) písomný test, ústna skúška

Výsledky vzdelávania:
Študenti získajú prehľad z politických, hospodárskych a cirkevných dejín ako i dejín kultúry a
umenia Nemecka a Slovenska v kontexte európskych dejín s akcentom na interkultúrne kontakty.

Stručná osnova predmetu:
Učivo predmetu tvoria dejiny Nemecka a Slovenska, porovnanie vývinu na oboch teritóriách a
ozrejmenie vzájomných vzťahov
- Germáni a Slovanie: spôsob života, jednotlivé kmene: zákl. klasifikácia, písomné pramene
- Ranný stredovek :sťahovanie národov, znaky stredoveku, Samova ríša, Franská ríša s dôrazom na
vládu Karola Veľkého, kristianizácia dnešného Nemecka, Veľká Morava a jej kristianizácia, zánik
Franskej ríše kryštalizácia Sv. ríše rímskej nemeckého národa, vznik Uhorského kráľovstva, vláda
Arpádovcov, Ottoni, románsky sloh
- Vrcholný stredovek: znaky epochy, systém ríšskej cirkvi, boj o investitúru, narastanie moci
pápežstva, vznik žobravých rádov a univerzít, vzostup miest, Hanza, vláda Arpádovcov, tatársky
vpád, expanzia Nemeckého rytierskeho rádu do Pobaltia, nemecká kolonizácia na Slovensku, vláda
Anjouovcov, Žigmund Luxembruský, Bratrícke hnutie, vláda Mateja Korvína, Jagelovci, bitka pri
Moháči
- Neskorý stredovek - kríza stredoveku, humanizmus a renesancia, reformácia, šírenie reformácie
na Slovensku, vzostup Habsburgovcov, protireformácia, turecké vojny, 30 ročná vojna jej príčiny
a následky, protihabsburské povstania
- Osvietenstvo, osvietenský absolutizmu a barok v nemeckých štátoch a Rakúsko-Uhorsku,
reformy, klasicizmus
- Nemecko v čase francúzskej nadvlády 1789 – 1815, pruské reformy, Viedenský kongres a
reštaurácia, obdobie industrializácie; národnooslobodzovacie hnutia, revolúcie 1848
- Cesta k zjednoteniu Nemecka 1871, Nemecké cisárstvo, Bachov absolutizmus, Memorandum
slov. národa, Matica slovenská, Dualizmus v Habsburskej monarchii, modernizácia a sociálne
pomery, imperializmus, 1. svetová vojna
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- Weimarská republika, dôsledky Versaillskej zmluvy, zlaté dvadsiate roky, umelecké smery:
expresionizmus, Bauhaus, Nová vecnosť, vznik 1. ČSR, medzivojnové Československo,
predpoklady pre nástup Hitlera
- Tretia ríša, ideológia, mocenské štruktúry, 2. svetová vojna, oklieštenie Československa,
Slovenský štát, formy odboja
- Povojnové dejiny SRN a NDR, vývin v ČSSR, revolučný rok 1989, zjednotenie Nemecka,
moderné umenie

Odporúčaná literatúra:
EPKENHANS, M. at al.: Geschichte und Geschichten. Stuttgart - Leipzig 2011.
GUTJAHR, H.- J.(ed.): Duden. Geschichte. Basiswissen Schule. Berlin 2003.
KAMENICKÝ, M. et al.: Lexikón svetových dejín. Bratislava 1997.
KOVÁČ, D.: Dejiny Slovenska. Praha 1998.
MÜLLER, H. M.: Deutsche Geschichte in Schlaglichtern. Mannheim 1996.
OLBRICH, H. – STRAUSS, G.: Lexikon der Kunst in 7 Bänden. Leipzig 2004.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 164

A B C D E FX

1.22 14.02 14.63 18.9 32.32 18.9

Vyučujúci: Dr. rer. pol. Michaela Kováčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/JKOM1/12

Názov predmetu: Jazykové kompetencie 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 4 Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
záverečný písomný test

Výsledky vzdelávania:
Študent rozumie hlavným myšlienkam zložitého textu na konkrétne aj abstraktné témy vrátane
odborných diskusií vo svojej špecializácii. Komunikuje na takom stupni plynulosti a spontánnosti,
ktorý mu umožňuje viesť bežnú konverzáciu s rodenými hovoriacimi bez toho, aby to pre
ktoréhokoľvek účastníka interakcie predstavovalo zvýšené úsilie. Dokáže vytvoriť jasný, podrobný
text na rozličné témy a vysvetliť svoje stanovisko k aktuálnym témam s uvedením výhod aj nevýhod
rozličných možností.

Stručná osnova predmetu:
- Významné osobnosti nemecky hovoriacich krajín
- Jazykové vzdelanie a vzdelávanie v Európe
- Komunikácia, kariéra, úspešné podnikanie
- Budúcnosť – vízie a problémy
- Cestovanie a cestovný ruch

Odporúčaná literatúra:
BRILL, M. L. – TECHMER, M. : Großes Übungsbuch Wortschatz. München 2011.
DREYER, H. – SCHMITT, R. : Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik – aktuell.
München 2009.
HEGYES, K. – SCHMIDT, R. – SZALAY, G. : Hörfelder. Ismaning 2005.
HERING, A. – MATUSSEK, M. – PERLMANN-BALME, M. : Übungsgrammatik für die
Mittelstufe: Deutsch als Fremdsprache. München 2009.
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. : em neu, Deutsch als Fremdsprache – B2, Lektion
1-5, Kursbuch und Arbeitsbuch. Ismaning 2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 448

A B C D E FX

14.73 24.11 24.55 14.73 13.17 8.71

Vyučujúci: PhDr. Katarína Fedáková, PhD., Mgr. Andreas Schiestl, Mgr. Alexandra Popovičová,
PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/JKOM2/15

Názov predmetu: Jazykové kompetencie 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 4 Za obdobie štúdia: 56
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečný písomný test

Výsledky vzdelávania:
študent rozumie hlavným myšlienkam zložitého textu na konkrétne aj abstraktné témy vrátane
odborných diskusií vo svojej špecializácii. Komunikuje na takom stupni plynulosti a spontánnosti,
ktorý mu umožňuje viesť bežnú konverzáciu s rodenými hovoriacimi bez toho, aby to pre
ktoréhokoľvek účastníka interakcie predstavovalo zvýšené úsilie. Dokáže vytvoriť jasný, podrobný
text na rozličné témy a vysvetliť svoje stanovisko k aktuálnym témam s uvedením výhod aj nevýhod
rozličných možností.

Stručná osnova predmetu:
- Povolanie – životopis, motivačný list, žiadosť o zamestnanie a pohovor
- Medziľudské vzťahy, partnerstvo, rodina
- Médiá a reklama; informačné technológie vs. kniha
- Životný štýl – zdravie, móda, voľný čas
- Voľná téma podľa aktuálneho diania na základe textov z nemeckých printových médií

Odporúčaná literatúra:
BRILL, M. L. – TECHMER, M. : Großes Übungsbuch Wortschatz. Ismaning 2011.
DREYER, H. – SCHMITT, R. : Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik – aktuell.
Ismaning n 2009.
HEGYES, K. – SCHMIDT, R. – SZALAY, G. : Hörfelder. Ismaning 2005.
HERING, A. – MATUSSEK, M. – PERLMANN-BALME, M. : Übungsgrammatik für die
Mittelstufe: Deutsch als Fremdsprache. Ismaning 2009.
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. : em neu, Deutsch als Fremdsprache – B2, Lektion
6-10, Kursbuch und Arbeitsbuch. Ismaning 2008.
Aktuálne texty v printových a elektronických médiách

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 83

A B C D E FX

10.84 32.53 24.1 16.87 12.05 3.61

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl, Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/JKOM3/12

Názov predmetu: Jazykové kompetencie 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečný písomný test

Výsledky vzdelávania:
Študent dosiahne úroveň B2+, teda dokáže porozumieť hlavným myšlienkam rôznorodých textov;
je schopný komunikovať plynulo a spontánne aj s rodeným používateľom jazyka bez toho, aby
to spôsobovalo pre ktoréhokoľvek účastníka interakcie zvýšené úsilie. Dokáže jasne a podrobne
ústnou aj písomnou formou vysvetliť svoje stanovisko k aktuálnym témam s uvedením výhod aj
nevýhod rozličných možností. Pomocou cielených cvičení sa na seminároch systematicky pracuje
na rozširovaní slovnej zásoby a zautomatizovaní gramaticky správneho používania jazyka.

Stručná osnova predmetu:
Témy na rozvoj jazykových kompetencií
- Komunikácia včera a dnes, porovnanie klasických a nových médií
- Hospodárenie s peniazmi
- Konzum a luxus
- Psychológia, typy osobností, kreativita
- Predsudky vs. tolerancia

Odporúčaná literatúra:
BRILL, M.L. – TECHMER, M.: Großes Übungsbuch Wortschatz. Ismaning 2011.
HALL, K. – SCHNEIDER, B.: Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. Deutsch als
Fremdsprache. Ismaning 2011.
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. – WEERS, D.: em neu, Abschlusskurs, Ismaning
2007.
Aktuálne texty v printových a elektronických médiách, ukážky z literatúry a filmu

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 153

A B C D E FX

18.3 37.91 28.1 9.15 3.27 3.27

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/JKOM4/15

Názov predmetu: Jazykové kompetencie 4

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
záverečná komisionálna skúška overujúca požadovanú úroveň jazyka - C1

Výsledky vzdelávania:
Študent dosiahne úroveň C1, teda dokáže porozumieť širokému rozsahu náročných, dlhších
textov; je schopný využívať jazyk na spoločenské, akademické či profesijné účely, vie vytvoriť
zrozumiteľný, dobre usporiadaný a podrobný text na zložité témy. Pomocou cielených cvičení
sa na seminároch systematicky pracuje na odstraňovaní často sa vyskytujúcich chýb v ústnom a
písomnom prejave študentov, rozširovaní slovnej zásoby a zautomatizovaní gramaticky správneho
používania jazyka.

Stručná osnova predmetu:
Témy na rozvoj jazykových kompetencií:
- Zaujímavosti zo sveta
- Globalizácia
- Kriminalita
- Veda
- Etiketa a reč tela

Odporúčaná literatúra:
PERLMANN-BALME, M. – SCHWALB, S. – WEERS, D.: Em neu, Abschlusskurs. Ismaning
2007.
SCHMITT, R.: Weg mit den typischen Fehlern. Ismaning 2006.
SCHMITZ, W.: Übungen zu Präpositionen und synonymen Verben, Ismaning 1999.
Aktuálne texty v printových a elektronických médiách, ukážky z literatúry a filmu

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 49

A B C D E FX

30.61 18.37 32.65 12.24 4.08 2.04

Vyučujúci: Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/JKOM5/12

Názov predmetu: Jazykové kompetencie 5

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
záverečné hodnotenie – test alebo ústne preskúšanie

Výsledky vzdelávania:
Študent dosiahne úroveň C1+, teda dokáže porozumieť širokému rozsahu náročných, dlhších textov
a rozoznať ich implicitné významy; je schopný využívať jazyk pružne a účinne na spoločenské,
akademické či profesijné účely, vie vytvoriť zrozumiteľný, dobre usporiadaný a podrobný text na
zložité témy; dokáže viesť polemiku a predniesť vysvetlenia v logicky usporiadanej prezentácii.
Pomocou cielených cvičení sa na seminároch systematicky pracuje na odstraňovaní často sa
vyskytujúcich chýb v ústnom a písomnom prejave študentov, rozširovaní slovnej zásoby a
zautomatizovaní gramaticky správneho používania jazyka.

Stručná osnova predmetu:
Témy na rozvoj jazykových kompetencií
- Umenie a kultúra v živote dnešného človeka
- Mnohojazyčnosť a jazykové kontakty v Európe
- Moja profesná budúcnosť
- Hrdinovia dneška, občianska angažovanosť
- Nové média - možnosti a hranice využitia
- Odborný jazyk germanistiky

Odporúčaná literatúra:
SCHMITZ, W.: Übungen zu Präpositionen und synonymen Verben, München 1999.
TURTUR, U.: Übungen zum Wortschatz der deutschen Schriftsprache. Meckenheim 2006.
WILLKOP, E.-M. ET AL.: Auf Neuen Wegen. Deutsch als Fremdsprache für die Mittelstufe und
Oberstufe. München 2008.
Aktuálne texty v printových a elektronických médiách, ukážky z literatúry a filmu

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 6

A B C D E FX

50.0 0.0 33.33 0.0 16.67 0.0

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/KoT/15

Názov predmetu: Konzekutívne tlmočenie - Nemecký jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
- rozvíjanie, prehlbovanie a automatizovanie techník konzekutívneho tlmočenia v náročnejších
podmienkach bilingválne sprostredkovanej komunikácie
- upevňovanie efektívnych princípov a individuálnych preferencií v ikonickom a diagonálnom
notačnom zázname

Stručná osnova predmetu:
- zvyšovanie nárokov pri špecifickej apercepcii, notačných operáciach a špecifickej reprodukcii pri
konzekutívnom tlmočení prostredníctvom náročnejšej tlmočnícky relevantnej
odbornej problematiky, rýchlejšieho rečníckeho a tlmočníckeho tempa a individuálnych špecifík a
deficitov rečníka a jeho východiskového textu
- posilňovanie interakcie makro- a mikroštrukturálnej zložky notácie, zvyšovanie nárokov na
kognitívne spracovanie východiskových textov (pamäťové cvičenia)
- tréning prispôsobenia časového posunu (décalage) pri notácii a rýchlosť notačného záznamu
- notát orientovaný na východiskový vs. cieľový jazyk a hybridný záznam
- tréning konzekutívneho tlmočenia v sťažených komunikačných a situačných podmienkach
- špecifické cvičenia orientované na zdokonaľovanie notačného záznamu neanalytických častí VT
- upevňovanie a rozvíjanie individuálne spontánne navrhuntých ikon a symbolov
- upevňovanie suverénnosti v produkčnej fáze (jazykové, štylistické, rétorické, pragmatické
zručnosti)
- individuálna rešeršná a dokumentačná príprava študentov na tlmočnícke výkony

Odporúčaná literatúra:
Albl-Mikasa, M.: Notationssprache und Notizentext. Ein kognitiv-linguistisches Modell für das
Konsekutivdolmetschen. Tübingen: Gunther Narr Verlag, 2007.
Andres, D.: Konsekutivdolmetschen und Notation. Frankfurt: Peter Lang, 2002.
Feldweg, E.: Der Konferenzdolmetscher im internationalen Kommunikationsprozess. Heidelberg:
Julius Groos Verlag, 1996.
Fiukowski, H.: Zur Rhetorik für Konsekutivdolmetscher. In: Fremdsprachen 4/1988, S. 227-231.
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Gile, D.: Basic concepts and models for interpreter and translator training. Benjamins translation
library, 1995.
Herbert, J.: Handbuch für den Dolmetscher. Genf: Librairie de l’Université, 1952.
Hönig, H. G.: Verstehensoperationen beim Konsekutivdolmetschen – gehirnpsychologische
Grundlagen, psycholinguistische Modellbildungen und didaktische Konsequenzen. In:
TexTconText 7/1992, S. 145-167.
Kalina, S.: Strategische Prozesse beim Dolmetschen. Tübingen: Narr, 1998.
Kirchhof, H.: Die Notationssprache als Hilfsmittel des Konferenzdolmetschers im
Konsekutivvorgang. In: Mair & Sallger 1979, 121-133.
Kutz, W.: Zur Frage der spezifischen Fähigkeiten des Konsekutiv- und Simultandolmetschers.
Fremdsprachen 4, 1985, 229-232.
Matyssek, H.: Handbuch der Notizentechnik für Dolmetscher. Ein Weg zur sprachunabhängigen
Notation. Heidelberg: Groos. 2006.
Nováková, T.: Tlmočenie – teória, výučba, prax. Bratislava: UK, 1993.
Rozan, J. F.: La prise de notes en interprétation consécutive. Geneve: Georg, 1956.
Seleskovitch, D.: Der Konferenzdolmetscher: Sprache und Kommunikation. TEXTconTEXT,
Beiheft 2. Heidelberg: Julius Groos Verlag, 1988.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 24

A B C D E FX

16.67 16.67 45.83 12.5 8.33 0.0

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 70

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚTVŠ/KP/12

Názov predmetu: Kurz prežitia-survival

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia: 36s
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Absolvovanie
Záverečné hodnotenie:Priebežné plnenie všetkých úloh v rámci kurzu.

Výsledky vzdelávania:
Študent sa oboznamuje so zásadami bezpečného pobytu a pohybu v extrémnom prostredí prírody,
osvojuje si teoretické vedomosti a praktické zručnosti spojené s riešením mimoriadnych a
náročných situácií spätých so zachovaním ľudského života a minimalizáciou poškodenia zdravia.
Rozvíja tímovú spoluprácu, disponuje zručnosťou odolávať a čeliť situáciám vedúcim k získaniu
zážitkov spojených s prekonávaním prekážok.

Stručná osnova predmetu:
Prednášky:
1. Zásady správania a bezpečnosti pri pohybe a pobyte v neznámom horskom prostredí
2. Príprava a vedenie túry
3. Objektívne a subjektívne nebezpečenstvo v horskom prostredí
4. Zásady hygieny a prevencie poškodenia zdravia v extrémnych podmienkach
Cvičenia:
1. Pohyb v teréne, orientácia a navigácia v teréne (buzoly, GPS)
2. Príprava improvizovaných spôsobov prenocovania
3. Úprava vody a príprava potravín.

Odporúčaná literatúra:
1. Darman, P. (1997). Jak přežít v extrémníchpodmínkách. Frýdek-Místek: Alpress.
2. Dylavský, I. (1997). Pohybový systém a zátěž. Praha: Grada.
3. Hošek, V. (2003). Psychologie odolnosti. Praha: Karolinum.
4. Junger, J. a kol. (2002). Turistika a športy v prírode. Prešov: FHPV PU.
5. McManners, H. (1996). S batohem na zádech: jak přežít v přírodě. Bratislava: Slovo.
6. Němec, J. (2003). Jak přežít: příručka. Praha.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 365

abs n

44.38 55.62

Vyučujúci: MUDr. Peter Dombrovský, Mgr. Marek Valanský

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LME1/10

Názov predmetu: Latinská medievalistika I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
ústna skúška, preklad stredovekého textu

Výsledky vzdelávania:
Oboznámenie sa so stredovekou latinskou literatúrou

Stručná osnova predmetu:
Predmet latinskej medievalistiky; história štúdia stredovekej latinčiny; pomôcky pri štúdiu
stredovekých latinských textov; prehľad základných publikácií o dejinách stredovekej latinskej
literatúry a pomocných disciplín, encyklopédie, časopisy, bibliografické pomôcky; základné
zložky stredovekej latinčiny – latinčina klasická, vulgárna a kresťanská; latinský jazyk v ranom
stredoveku; charakter stredovekej latinčiny – odchýlky od klasickej normy; svetová latinská
literatúra obdobia patristiky, latinská literatúra prechodného obdobia, latinská literatúra 11. storočia,
latinská literatúra vrcholného obdobia stredoveku, latinská literatúra 1š. storočia

Odporúčaná literatúra:
NECHUTOVÁ, J.: Strědověká latina. Brno 2002 al. 1995;
ŽIGO, J.: Výber zo stredovekých latinských textov s úvodom do stredovekej latinčiny. Bratislava
1969;
CURTIUS, E. R.: Evropská literatura a latinský středověk. Praha 1998;
HÚŠČAVA, A.: Dejiny a vývoj nášho písma. Bratislava 1951;
Leonardi: Středověká latinská literatura. Praha 2014.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 5

A B C D E FX

40.0 40.0 20.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Mgr. Anabela Katreničová, Ph.D.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 74

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LME2/14

Názov predmetu: Latinská medievalistika II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
ústna skúška, preklad stredovekého latinského textu

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si hlavných odlišností stredovekej latinčiny od latinčiny klasickej; osvojenie si
základných zručností potrebných k prekladaniu a interpretácii stredovekého latinského textu,
oboznámenie sa s hlavnými dielami stredovekej uhorskej literatúry.

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:
NECHUTOVÁ, J.: Strědověká latina. Brno 2002 al. 1995;
ŽIGO, J.: Výber zo stredovekých latinských textov s úvodom do stredovekej latinčiny. Bratislava
1969;
CURTIUS, E. R.: Evropská literatura a latinský středověk. Praha 1998;
HÚŠČAVA, A.: Dejiny a vývoj nášho písma. Bratislava 1951;
MINÁRIK, J.: Stredoveká literatúra. Bratislava 1980;
MINÁRIK, J.: Dejiny slovenskej literatúry. Bratislava 1985
KÁKOŠOVÁ, Z.: Kapitoly zo slovenskej literatúry - 9. až 18. storočie. Bratislava 2001;
KUZMÍK, J.: Knižná kultúra na Slovensku v stredoveku a renesancii. Martin 1987
ŠMATLÁK, S.: Dejiny slovenskej literatúry, Bratislava 1988.
Leonardi: Středověká latinská literatura. Praha 2014.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Mgr. Anabela Katreničová, Ph.D.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LM1/10

Názov predmetu: Latinská morfológia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 3 Za obdobie štúdia: 28 / 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 6

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test

Výsledky vzdelávania:
Rozvíjanie znalostí z latinskej morfológie; osvojenie si vybraných syntaktických javov; rozvíjanie
základnej slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Výklad gramatických javov (morfologické javy – menná a slovesná flexia, stupňovanie adjektív,
tvorenie a stupňovanie adverbií; vybrané syntaktické javy) .
Preklad z latinčiny a do latinčiny.

Odporúčaná literatúra:
BALEGOVÁ, J.: Lectiones grammaticae Latinae. UPJŠ, Košice 2016.
BEJLOVEC, J. – JANDA, J. – KAMÍNKOVÁ, E. – KUCHARSKÝ, P. – QUITT, Z.: Latina pro
vysoké školy. Praha 1972;
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania);
NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany 1992.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 47

A B C D E FX

0.0 6.38 4.26 2.13 23.4 63.83

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LM2/10

Názov predmetu: Latinská morfológia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 3 Za obdobie štúdia: 28 / 42
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 8

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LM1/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test

Výsledky vzdelávania:
Rozvíjanie znalostí z latinskej morfológie; osvojenie si vybraných syntaktických javov; rozvíjanie
základnej slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Výklad gramatických javov (morfologické javy – slovesná flexia, číslovky; vybrané javy vetnej
syntaxe – niektoré typy vedľajších viet; vybrané javy pádovej syntaxe).
Preklad z latinčiny a do latinčiny.

Odporúčaná literatúra:
BALEGOVÁ, J.: Lectiones grammaticae Latinae. UPJŠ, Košice 2016.
BEJLOVEC, J. – JANDA, J. – KAMÍNKOVÁ, E. – KUCHARSKÝ, P. – QUITT, Z.: Latina pro
vysoké školy. Praha 1972;
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania);
NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany 1992.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 31

A B C D E FX

0.0 3.23 6.45 6.45 22.58 61.29

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LS1/10

Názov predmetu: Latinská syntax 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LM2/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si latinských syntaktických javov – teoretické a praktické ovládanie latinských
vedľajších viet; rozšírenie slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Výklad gramatických javov (vetná syntax – jednotlivé typy vedľajších viet, nadvetné syntaktické
štruktúry).
Preklad z latinčiny a do latinčiny.

Odporúčaná literatúra:
BALEGOVÁ, J.: Lectiones grammaticae Latinae. UPJŠ, Košice 2016.BEJLOVEC, J. – JANDA,
J. – KAMÍNKOVÁ, E. – KUCHARSKÝ, P. – QUITT, Z.: Latina pro vysoké školy. Praha 1972;
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania);
NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany 1992;
BARTONĚK, A. – KAMÍNKOVÁ, E. – MOUCHOVÁ, B.: Cvičebnice latinské syntaxe. Praha
1973 (a neskoršie vydania).

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

0.0 0.0 30.0 20.0 40.0 10.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 79

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LS2/10

Názov predmetu: Latinská syntax 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 7

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LS1/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si latinských syntaktických javov – teoretické a praktické zvládnutie syntaxe
jednotlivých pádov; rozšírenie slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Výklad gramatických javov (pádová syntax – syntaxis casuum).
Preklad z latinčiny a do latinčiny.

Odporúčaná literatúra:
BALEGOVÁ, J.: Lectiones grammaticae Latinae. UPJŠ, Košice 2016.BEJLOVEC, J. – JANDA,
J. – KAMÍNKOVÁ, E. – KUCHARSKÝ, P. – QUITT, Z.: Latina pro vysoké školy. Praha 1972;
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania);
NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany 1992;
BARTONĚK, A. – KAMÍNKOVÁ, E. – MOUCHOVÁ, B.: Cvičebnice latinské syntaxe. Praha
1973 (a neskoršie vydania).

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 9

A B C D E FX

11.11 11.11 11.11 11.11 55.56 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LST1/10

Názov predmetu: Latinská štylistika 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LS2/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test a samostatná písomná práca

Výsledky vzdelávania:
Upevnenie a syntetizácia poznatkov z latinskej normatívnej gramatiky, osvojenie si základných
štylistických postupov potrebných k vytvoreniu latinského textu.

Stručná osnova predmetu:
Štylistika – pojem, úloha; charakteristika jednotlivých období vo vývoji latinského jazyka a štýlov
najvýznamnejších autorov; lexikálne, morfologické a syntaktické prostriedky štýlu.
Preklad vybraných súvislých textov zo slovenčiny do latinčiny.
Samostatné vypracovanie latinského textu (výber z elementárnych slohových útvarov: rozprávanie,
curriculum vitae, list, správa, resumé, atď.)

Odporúčaná literatúra:
OKÁL, M.: Latinská štylistika. Bratislava 1966; Okál, M.: Latinská štylistika; Antická metrika
a prekladanie gréckej a latinskej poézie do slovenčiny; Grécke a latinské mená v slovenčine.
Martin 2016.
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania);
NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany 1992;
HRUBÝ, T. – HRDINA, K.: Cvičebnice jazyka latinského pro vyšší gymnasia. Praha 1933
(Stylistické poznámky, s. 92-109)

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

0.0 62.5 25.0 0.0 12.5 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.
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Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LST2/10

Názov predmetu: Latinská štylistika 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný preklad

Výsledky vzdelávania:
Prehĺbenie znalostí z latinskej štylistiky, zvládnutie štylistických postupov potrebných k vytvoreniu
latinského textu.

Stručná osnova predmetu:
Preklad vybraných súvislých textov zo slovenčiny do latinčiny.

Odporúčaná literatúra:
OKÁL, M.: Latinská štylistika. Bratislava 1966; Okál, M.: Latinská štylistika; Antická metrika
a prekladanie gréckej a latinskej poézie do slovenčiny; Grécke a latinské mená v slovenčine.
Martin 2016.
ŠPAŇÁR, J. – HORECKÝ, J.: Gramatika latinského jazyka. Bratislava 1960 (a neskoršie
vydania); NOVOTNÝ, F.: Základní latinská mluvnice. 1. vyd. Praha 1957, 2. vyd. Jinočany
1992;
HRUBÝ, T. – HRDINA, K.: Cvičebnice jazyka latinského pro vyšší gymnasia. Praha 1933
(Stylistické poznámky, s. 92-109).

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

A B C D E FX

0.0 14.29 14.29 57.14 14.29 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/HN/10

Názov predmetu: Latinský humanizmus a neolatinistika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LS2/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si základných vedomostí z latinského humanizmu a neolatinistiky; oboznámenie sa s
charakterom latinského písomníctva obdobia od 15. stor. do súčasnosti.

Stručná osnova predmetu:
Vysvetlenie základných pojmov (renesancia, humanizmus, humanista); sociálno-ekonomické
predpoklady renesancie; počiatky a šírenie renesancie a humanizmu; spoločenská funkcia
humanistov; studia humanitatis; objavenie klasikov; filológia, kníhtlač; humanistická literatúra
(poézia, próza); hlavní predstavitelia latinského humanizmu; význam humanizmu a antické
tradície; pojem a predmet výskumu neolatinistiky; miesto neolatinistiky vo svetovej vede; aktuálne
tendencie v neolatinistike; hlavné vedomostné predpoklady neolatinistu; základné pracovné
pomôcky neolatinistu.

Odporúčaná literatúra:
KRISTELLER, P. O.: Humanismus und Renaissance I., II. München 1974 – 1975;
IJSEWIJN, J.: Companion to Neo-Latin Studies I. Amsterdam - New York - Oxford 1977 (2. vyd.
Leuven 1990);
IJSEWIJN, J.: Companion to Neo-Latin Studies II. Leuven 1998;
Knight, S. The Oxford handbook of Neo-Latin. Oxford 2015.
BURCKHARDT, J.: Die Kultur der Renaissance in Italien. (1. vyd.) Basel 1860; Ulmann, B.L.:
Studies in the Italian Renaissance. Roma 1955;
CYTOWSKA, M.: Studia neolatina. Wrócław 1983;
LUDWIG, W.: Die neuzeitliche lateinische Literatur seit der Renaissance. In: Einleitung in die
lateinische Philologie. Stuttgart 1997, s. 323-356;
MINÁRIK, J.: Renesančná a humanistická literatúra. Bratislava 1985;
Humanizmus a renesancia na Slovensku v 15. – 16. storočí. Bratislava 1967;
MINÁRIK, J.: Baroková literatúra. Bratislava 1984;
KÁKOŠOVÁ, Z.: Kapitoly zo slovenskej literatúry - 9. až 18. storočie. Bratislava 2001.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 2

A B C D E FX

50.0 0.0 0.0 0.0 50.0 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 85

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LIS1/10

Názov predmetu: Latinský interpret. seminár 1 (Caesar)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LM2/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný preklad doplnený ústnym gramatickým výkladom vybranej ukážky z povinného penza

Výsledky vzdelávania:
Prehĺbenie a upevňovanie znalosti latinskej gramatiky formou gramatickej interpretácie súvislého
textu rímskeho autora; rozvíjanie praktických zručností potrebných k prekladaniu a interpretácii
latinského textu; rozšírenie slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Čítanie, preklad a interpretácia vybraných pasáží Caesarovho diela Commentarii de bello Gallico.

Odporúčaná literatúra:
kritické a komentované vydania textu
CAESARIS opera I, Commentarii de bello Gallico. Oxford, b.r.v.;
ŽIGO, J.: Iulii Caesaris Commentarii de bello Gallico. Výber textov. Bratislava 1971.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10

A B C D E FX

0.0 20.0 40.0 30.0 0.0 10.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LIS2/10

Názov predmetu: Latinský interpret. seminár 2 (Sallustius, Cicero)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KKF/LS1/10

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný preklad doplnený ústnym gramatickým výkladom vybranej ukážky z povinného penza

Výsledky vzdelávania:
Prehĺbenie a upevňovanie znalosti latinskej gramatiky formou gramatickej interpretácie súvislého
textu rímskeho autora; rozvíjanie praktických zručností potrebných k prekladaniu a interpretácii
latinského textu; rozšírenie slovnej zásoby.

Stručná osnova predmetu:
Čítanie, preklad a interpretácia Ciceronových rečí In Catilinam I, IV; De imperio Cn. Pompei a
vybraných pasáží zo Sallustiovho diela Catilinae coniuratio alebo Bellum Iugurthinum.

Odporúčaná literatúra:
kritické a komentované vydania
ŽIGO, J.: Marci Tullii Ciceronis Orationes in Catilinam I, IV, De imperio Cn. Pompei, Pro
Archia. Bratislava 1974;
MÁLEK, A.: C. Sallustii Crispi Bellum Iugurthinum. I – II. Praha 1929, 1935.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 9

A B C D E FX

11.11 55.56 11.11 11.11 11.11 0.0

Vyučujúci: doc. Mgr. Jana Balegová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LIS3/10

Názov predmetu: Latinský interpret. seminár 3 (Ovidius)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie: aktívna účasť, príprava penza
Záverečné hodnotenie: test – preklad vybranej časti z penza

Výsledky vzdelávania:
Praktické zvládnutie hexametra, oboznámenie sa s prekladom a interpretáciou Ovidiovej poézie.

Stručná osnova predmetu:
 Ovidius a zlatá epocha rímskej kultúry.
 Umelecké ciele Ovidiovej poézie.
 Špecifiká básnického jazyka.
 Zásady čítania hexametra.
 Interpretácia jednotlivých básní.
Lektúra v rozsahu cca 1500 veršov (penzum + konkrétne básne podľa voľby vedúceho kurzu).

Odporúčaná literatúra:
BURIAN, J.: Publius Ovidius Naso. Praha 1975.
CONTE, G. B.: Dějiny římské literatury. Praha 2003.
STIEBITZ, F.: Stručné dějiny římské literatury. Praha 1967.
Textovokritické vydania a komentované texty.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

12.5 37.5 37.5 12.5 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Erika Brodňanská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LIS4/10

Názov predmetu: Latinský interpret. seminár 4 (Vergilius)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Priebežné hodnotenie: aktívna účasť, príprava penza
Záverečné hodnotenie: test – preklad vybranej časti z penza

Výsledky vzdelávania:
Upevnenie čítania hexametra, oboznámenie sa s prekladom a interpretáciou Vergiliovej poézie.

Stručná osnova predmetu:
 Vergilius – klasik rímskej literatúry.
 Historické pozadie vzniku jednotlivých diel.
 Špecifiká básnického jazyka: preklad a interpretácia textu.
 Lektúra v rozsahu cca 1500 veršov (penzum + konkrétne básne podľa voľby vedúceho kurzu).

Odporúčaná literatúra:
1. CONTE, G. B.: Dějiny římské literatury. Praha 2003.
2. STIEBITZ, F.: Stručné dějiny římské literatury. Praha 1967.
3. QUINN, S.: Why Vergile. A Collection of Interpretations. Wauconda 2000.
4. Textovokritické vydania a komentované texty.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

25.0 37.5 25.0 12.5 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Erika Brodňanská, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/LJRL/15

Názov predmetu: Latinský jazyk a rímska literatúra

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Získanie požadovaného počtu kreditov v predpísanej skladbe študijným plánom

Výsledky vzdelávania:
Overenie získaných kompetencií študenta v súlade s profilom absolventa

Stručná osnova predmetu:
1. Latinský jazyk
a/ (písomná časť) Preklad slovenského textu do latinčiny
b/ (ústna časť) Preklad a gramatický výklad latinského textu z povinného penza
2. Rímska literatúra
1. Periodizácia rímskej literatúry
2. Rímsky epos
3. Rímska dráma
4. Rímska historiografia
5. Rímska satira
6. Rímska lyrika
7. Rímska filozofická literatúra
8. Rímska epištolárna literatúra
9. Rímsky román

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚTVŠ/LKSp/13

Názov predmetu: Letný kurz-splav rieky Tisa

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia: 36s
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Absolvovanie
Záverečné hodnotenie: Ovládanie plavidla na vodnom toku (absolvoval/neabsolvoval).

Výsledky vzdelávania:
Študent má vedomosti o plavidlách (kanoe) a ich ovládaní na vodnom toku.

Stručná osnova predmetu:
1. Hodnotenie obtiažnosti vodných tokov
2. Bezpečnostné zásady pri splavovaní vodných tokov
3. Zostavovanie posádok
4. Praktický výcvik s nenaloženým kanoe
5. Nosenie kanoe
6. Položenie kanoe na vodu bez dotyku s brehom
7. Nastupovanie
8. Vystupovanie
9. Vyberanie plavidla z vody
10. Kormidlovanie
a) technika vypáčenia (na rýchlych tokoch),
b) technika odťahovania.
11. Prevrátenie
12. Povely

Odporúčaná literatúra:
1. Junger, J. a kol. (2002). Turistika a športy v prírode. Prešov: FHPV PU v Prešove
2. Stejskal, T. (1999). Vodná turistika. Prešov: PU v Prešove.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 142

abs n

41.55 58.45

Vyučujúci: Mgr. Peter Bakalár, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/LEX/12

Názov predmetu: Lexikológia nemeckého jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
nie je
záverečné
skúška (S) – písomný test alebo ústne preskúšanie

Výsledky vzdelávania:
Študenti si osvoja základné lexikologické pojmy, koncepty a metódy. Prostredníctvom práce na
seminároch hlbšie preniknú do systému študovaného jazyka, rozšíria si a usústavnia vlastnú lexiku.

Stručná osnova predmetu:
- Lexikológia ako veda - miesto lexikológie v jazykovede, oblasti lexikológie
- Slovo ako jazykový znak., osobitosti jazykových znakov, teoretické koncepcie jazykového znaku
- Lexikálny význam slova - druhy lexikálnych významov, štruktúra a metódy analýzy lexikálneho
významu
- Lexikálno-sémantické vzťahy v slovnej zásobe – polysémia, homonýmia, paradigmatické a
syntagmatické vzťahy v slovnej zásobe: synonymia, hyperonymia a hyponymia, antonymia, slovné
pole, sémantické siete.
- Tvorenie slov: motivácia a jej typy,slovotvorné postupy, rozširovanie a zužovanie významu slova,
morfematická štruktúra slova
- Stratifikácia slovnej zásoby.
- Frazeológia: typy frazeologizmov, znaky frazeologizmov, lexikálno-sémantické vzťahy medzi
frazeologizmami
- Lexikografia, typy slovníkov a ich využitie

Odporúčaná literatúra:
BUSCHA, A. – FRIEDRICH, K.: Deutsches Übungsbuch. Übungen zum Wortschatz der
deutschen Sprache. Berlin 2001.
BUSSMANN, H: Lexikon der Sprachwissenschaft. Stuttgart 2002.
SCHIPPAN, T.: Lexikologie der deutschen Gegenwartssprache. Tübingen, 2002.
RÖMER, C. – MATZKE, B.: Lexikologie des Deutschen. Eine Einführung. Tübingen 2003.
VAJÍČKOVÁ, M. : Lexikalisches Grundwissen in Sprachsystem und Sprachgebrauch. Bratislava
2005.
WANZECK, C: Lexikologie. Göttingen 2010
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 169

A B C D E FX

5.92 17.16 26.63 24.26 19.53 6.51

Vyučujúci: Dr. rer. pol. Michaela Kováčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/MORF/12

Názov predmetu: Morfológia nemeckého jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
účasť na seminároch, pravidelná príprava na semináre;
skúška (súborná skúška z morfológie a syntaxe nemeckého jazyka) pozostáva zo záverečného
písomného testu, ktorý je zameraný na teoretické i praktické overenie zvládnutia problematiky

Výsledky vzdelávania:
študent je schopný zvládnuť (teoreticky i prakticky) morfologickú rovinu súčasného nemeckého
jazyka s dôrazom na sloveso, nominálne slovné druhy a ich gramatické kategórie.

Stručná osnova predmetu:
- Vymedzenie predmetu morfológie, jej základné pojmy a systém slovných druhov;
- Klasifikácia slovies na základe morfologických, sémantických a syntaktických kritérií;
- Sloveso a jeho gramatické kategórie – čas, spôsob, rod, vid.
- Morfologická charakteristika nominálnych slovných druhov: substantívum, adjektívum,
adverbium;
- Deklinácia: teória, sémantika a funkcia pádov;
- Gramatická kategória substantívneho rodu v nemčine: určitý a neurčitý člen, vynechávanie člena;
- Gramatická kategória čísla v nemčine, tvorenie plurálu, pluralia tantum a singularia tantum;
- Neplnovýznamové slovné druhy (predložky, spojky, zámená, častice, modálne slová);
- Problém skloňovania zámen

Odporúčaná literatúra:
BERGLOVÁ et al.: Moderná gramatika nemčiny. Bratislava: Fraus 2003.
DUDEN Grammatik der deutschen Gegenwartssprache. Mannheim 1997.
HELBIG, G.- BUSCHA, J.: Deutsche Grammatik. Ein Handbuch für den Auslän-derunterricht.
Leipzig 2001.
HELBIG, G.- BUSCHA, J.: Übungsgrammatik Deutsch. Leipzig 2000.
RÖMER, C.: Morphologie der deutschen Sprache. Tübingen 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 140

A B C D E FX

9.29 18.57 23.57 24.29 17.86 6.43

Vyučujúci: Dr. rer. pol. Michaela Kováčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/MMKV/17

Názov predmetu: Multikulturalita a multikultúrna výchova

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
seminárna práca (40%), praktický výstup (60%)

Výsledky vzdelávania:
Osvojiť si základné pojmy kultúra, multikultúra, multikultúrna výchova. Spoznať históriu, zvyky a
tradície rôznych kultúr. Vysvetliť a zdôvodniť potrebu multikultúrnej výchovy v širších národných a
medzinárodných súvislostiach. Rozlíšiť, rešpektovať a podporovať „kultúrnu odlišnosť“ vo svojom
okolí, vysvetliť podstatu ľudských práv a práv dieťaťa. Porovnať znaky vlastnej kultúry so znakmi
kultúr iných národov a národností.

Stručná osnova predmetu:
Podstata a pojem kultúry, multikultúry. Teoretické východiská a základné pojmy v multikultúrnej
výchove. História vzniku multikultúrnej výchovy, zvyky a tradície rôznych kultúr. Komunikácia
v multikultúrnom prostredí. Význam a kritika multikulturality. Cieľové skupiny multikultúrnej
výchovy. Národnostné menšiny na Slovensku, ich špecifiká. Rómska menšina. Deti z
marginalizovaných rómskych komunít a sociálne znevýhodňujúceho prostredia v kontexte
multikultúrnej výchovy. Európska únia a ľudské práva. Práva dieťaťa. Multikulturalizmus v
súčasnom svete.

Odporúčaná literatúra:
Cilková, E., Schőnerová, P. 2007. Náměty pro multikultúrni výchovu. Praha: Portál.
Európsky dohovor o ľudských právach. 2010. Európsky súd pre ľudské práva. Council of Europe.
Ježíková, M. (ed.). 2006. Kultúra, kultúrna a multikultúrna výchova. Bratislava: NOC.
Kominarec, I., Kominarecová, E. 2012. Multikulturalita, komunikácia, rod. Prešov: PU v
Prešove.
Kominarec, I., Kominarecová, E. 2015. Základy multikultúrnej komunikácie. Prešov: PU.
Kol. autorov, 2001. Rómske etnikum v systéme multikultúrnej edukácie. Prešov: PdF PU.
Mistrík, E. 2000. Multikultúrna výchova v príprave učiteľov: (rámec kurikula pre univerzity).
Bratislava: Iris.
Mistrík, E. et. al. 2001. Od kultúrnej tolerancie ku kultúrnej identite: učebné texty pre
multikultúrnu výchovu. Bratislava: Iris.
Mistrík, E. et. al. 2008. Multikultúrna výchova v škole. Ako reagovať na kultúrnu rôznorodosť. 1.
vyd. Bratislava: Nadácia otvorenej spoločnosti.
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Papánková, L. 2014. Práva dieťaťa v koncepcii a aktivitách materskej školy. MPC.
Průcha, J. 2011. Multikulturní výchova: příručka (nejen) pro učitele. Praha: Triton.
Suchožová, E., Šándorová, V. 2007. Multikultúrne kompetencie učiteľa. 1. vyd. Prešov: MPC.
Valachová, D. a kol. 2002. Vzdelávanie Rómov a multikultúrna koexistencia. Bratislava: SPN.
Vančíková, K. 2013. Multikultúrna výchova a jej miesto v súčasnej škole. Banská Bystrica: PF
UMB.
Zelina, M. 2000. Národný program výchovy a vzdelávania v Slovenskej republike. Milénium.
Dostupné z: http://www.cpk.sk/web/dokumenty/krvv.pdf

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 48

A B C D E FX

31.25 27.08 37.5 2.08 2.08 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Janka Ferencová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NSK/15

Názov predmetu: Nemecko-slovenské jazykové kontakty

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Systematická príprava na semináre na základe zadaných textov, aktívna práca v seminári a
vypracovanie seminárnej práce na zadanú tému (excerpcia lexikálneho materiálu nemeckého
pôvodu z rôznych slovníkov).

Výsledky vzdelávania:
Frekventant sa bližšie oboznámi s historickým pozadím 800-ročných nemecko-slovenských
jazykových kontaktov, písomnými pamiatkami, cestami preberania lexiky z rôznych oblastí života
a spôsobom adaptácie lexikálneho materiálu do cieľového jazyka. Vychádza sa zo skutočnosti, že
nemecká kolonizácia a nemecký jazyk zohrali v histórii a vývine dnešného Slovenska významnú
úlohu.

Stručná osnova predmetu:
- Východná kolonizácia, príčiny, dôsledky; Nemecká kolonizácia a jej vplyv na vývin stredovekého
Slovenska
- Písomné pamiatky v nemeckom jazyku, súčasný stav, problémy a úlohy ich výskumu
- Úvod do paleografie, práca s kópiami originálnych rukopisov
- Nemčina ako jazyk verejnej správy, súdnictva, obchodu a cechovej organizácie - prevzatia z týchto
oblastí činnosti do slovenčiny a ich lexikografické spracovanie
- Vplyvy centrálnych nárečových oblastí v písomnej produkcii a v hovorenom jazyku
- Slová nemeckého pôvodu v slovenčine a jej nárečiach z ostatných oblastí ľudskej činnosti
- Vlastné mená nemeckého pôvodu (osobné a miestne mená, chotárne názvy) a ich "osudy"
- Reliktné nemecké nárečia na Slovensku, ich výskum a nositelia

Odporúčaná literatúra:
NEWERKLA, S. M.: Sprachkontakte Deutsch – Tschechisch – Slowakisch. Frankfurt a. Main
2004.
SEIBT, F.: Die deutsche Siedlung im Osten. In: H.-U. Engel (Hrsg.): Deutsche unterwegs. Wien
1983, S. 41-72.
PAPSONOVÁ, M.: Wörter deutscher Herkunft im Slowakischen - Geschichte und Gegenwart der
deutsch-slowakischen Sprachkontakte. In: A. Greule / J. Meier (Hrsg.): Deutsche Sprache in der
Slowakei. Bilanz und Perspektiven ihrer Erforschung. Wien 2003, S. 69-94.
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PAPSONOVÁ, M.: Interkulturelle Beziehungen in der Slowakei am Beispiel der Ortsnamen.
In: Gehl, H./ Ciubotă V. (Vyd.): Materielle und geistige Volkskultur des Oberen Theißbeckens.
Einfluss der deutschen Bevölkerung auf die anderen Ethnien der Region. Satu Mare 2003, s.
241-255.
PAPSONOVÁ, M.: Die deutsche Kanzleisprache in der Slowakei. In: Greule, A./MEIER, J./
ZIEGLER, A. (Hrsg.): Kanzleisprachenforschung. Ein internationales Handbuch. Berlin-Boston
2012.
Dialektologický zborník I. Bratislava 1980.
Dialektologický zborník II. Prešov 1986.
Historický slovník slov. jazyka, historické slovníky nemeckého jazyka, slovníky súčasnej
slovečiny / nemčiny

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
Absolvovanie seminára umožní absolventovi štúdia fundovane propagovať vyučovanie nemčiny
ako jazyka, ktorého nositelia po stáročia významne ovplyvňovali hospodársky a kultúrny život
nášho územia.

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 51

A B C D E FX

13.73 25.49 33.33 17.65 9.8 0.0

Vyučujúci: Doc. Dr. Jörg Meier

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/LIT1/12

Názov predmetu: Nemecká literatúra 18. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 2 Za obdobie štúdia: 14 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Získať prehľad o tendenciách nemeckej literatúry v 18. stor.; hlbšie analyzovať tvorbu vybraných
spisovateľov (s dôrazom na „Weimarskú klasiku“); čítať analyzovať vybrané reprezentatívne
literárne texty.

Stručná osnova predmetu:
- Osvietenstvo v krajinách nemeckého jazyka a v širšom európskom kontexte. J. Ch. Gottsched a
jeho polemiky s J. J. Breitingerom a J. J. Bodmerom. G. E. Lessing (drámy a teoretické spisy. F.
G. Klopstock. Ch. M. Wieland.
- Sturm und Drang ako polemika s osvietenstvom. Mladý Goethe a mladý Schiller. J. G. Herder,
J. M. R. Lenz. G.A. Bürger.
- Weimarská klasika, jej charakter a význam v nemeckej a svetovej literatúre. Život a dielo J. W.
Goetheho (lyrická, dramatická a prozaická tvorba, texty o umení, spoločnosti a prírode). Život
a dielo F. Schillera (analýza vybraných titulov dramatickej tvorby, básne a eseje. Schiller ako
významný teoretik umenia.

Odporúčaná literatúra:
BEUTIN, W. u. a.: Deutsche Literaturgeschichte von den Anfängen bis zur Gegenwart. 4.
Überarb. Auflage, Stuttgart 1992.
MARTINI, F.: Deutsche Literaturgeschichte. Von der Aufklärung bis zur Gegenwart. 16. Auflage,
Stuttgart 1972.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 182

A B C D E FX

11.54 17.03 24.73 28.02 14.84 3.85
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Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/LIT2/12

Názov predmetu: Nemecká literatúra 19. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Získať prehľad o tendenciách a smeroch nemeckej, rakúskej a švajčiarskej literatúry v 19. stor.;
hlbšie analyzovať tvorbu vybraných reprezentatívnych spisovateľov; čítať a analyzovať vybrané
reprezentatívne literárne texty.

Stručná osnova predmetu:
- Medzi klasikou a romantizmom (H. v. Kleist, J. Paul, F. Hölderlin)
- Nemecký romantizmus v európskom kultúrnom kontexte. Obdobia romantizmu. Žánrové
metamorfózy. Bratia Schlegelovci, Novalis, L. Tieck. C. Brentano, A. von Arnim, bratia
Grimmovci, J. v. Eichendorff. E.Th.A. Hoffmann, A. von Chamisso, N. Lenau, E. Mörike
- „Biedermeier“ a „predmarcové“ obdobie (1815 – 1848). A. Stifter, F. Grillparzer, „viedenské
ľudové divadlo“ (J. N. Nestroy, F. Raimund), A. v. Droste-Hülshoff. G. Büchner. Ch. D. Grabbe.
H. Heine. H. v. Fallersleben.
- „Poetický realizmus“ v nemeckej, rakúskej a švajčiarskej literatúre. G. Freytag. F. Hebbel. Th.
Storm. G. Keller. C. F. Meyer. W. Raabe. Th. Fontane. M. v. Ebner-Eschenbach. K. E. Franzos.

Odporúčaná literatúra:
BEUTIN, W. u. a.: Deutsche Literaturgeschichte von den Anfängen bis zur Gegenwart. 4.
Überarb. Auflage, Stuttgart 1992.
MARTINI, F.: Deutsche Literaturgeschichte. Von der Aufklärung bis zur Gegenwart. 16. Auflage,
Stuttgart 1972.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 137

A B C D E FX

8.76 21.17 24.09 21.9 18.98 5.11
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Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/LIT3/12

Názov predmetu: Nemecká literatúra 20. storočia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 / 2 Za obdobie štúdia: 28 / 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 4

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Získať prehľad o tendenciách a smeroch nemeckej, rakúskej a švajčiarskej literatúry v 19. stor.;
hlbšie analyzovať tvorbu vybraných reprezentatívnych spisovateľov; čítať a analyzovať vybrané
reprezentatívne literárne texty.

Stručná osnova predmetu:
Naturalizmus ako metóda a hnutie (G. Hauptmann).
- „Klasická moderna“ (symbolizmus, impresionizmus, Jugendstil, dekadencia). Th. Mann. H.
Hesse. R. Huch. F. Wedekind. S. George. R. M. Rilke, A. Schnitzler. H. v. Hofmannsthal. P.
Altenberg. R. Walser.
- Literárny expresionizmus. Východiská a dôsledky. G. Heym. G, Trakl. G. Kaiser. Franz Kafka a
pražská nemecká literatúra. Literárny dadaizmus. H. Arp.
- Literatúra obdobia Weimarskej republiky a vlády nacionálneho socializmu (1918 -1945). Nová
vecnosť. Exilová literatúra. „Vnútorná emigrácia.“ B. Brecht. A. Döblin. H. Fallada. E. Jünger. A.
Seghersová. R. Musil. H. Broch. Ö. v. Horváth.
- Literatúra v SRN. „Literatúra trosiek.“ Skupina 47. Nonkonformizmus. Konkrétna poézia.
Dokumentárne divadlo. „Nové zvnútornenie.“ Postmodernizmus. H. Böll. G. Grass. H. M.
Enzensberger. M. Walser. B. Strauss. P. Süskind.
- Literatúra v NDR. S. Heym. Ch. Wolfová. J. Becker. V. Braun. U. Plenzdorf. Ch. Hein.
- Literatúra v Rakúsku a Švajčiarsku. E. Canetti. H. v. Doderer. I. Bachmannová. P. Celan.
Viedenská skupina. Th. Bernhard. P. Handke. E. Jelineková. F. Dürrenmatt. M. Frisch. A. Muschg.
P. Bichsel.

Odporúčaná literatúra:
BEUTIN, W. u. a.: Deutsche Literaturgeschichte von den Anfängen bis zur Gegenwart. 4.
Überarb. Auflage, Stuttgart 1992.
MARTINI, F.: Deutsche Literaturgeschichte. Von der Aufklärung bis zur Gegenwart. 16. Auflage,
Stuttgart 1972.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 157

A B C D E FX

10.19 19.75 32.48 19.75 17.2 0.64

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD., Mgr. Barbora Molokáčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/LITML/06

Názov predmetu: Nemecká literatúra pre deti a mládež

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať informáciu o vývine špecifického žánru, literatúry primárne určenej čitateľovi
na nižšom vekovom stupni, aj takej, ktorú si osvojil časom ( romantická, umelá rozprávka,
prerozprávania antických príbehov), a ktorá dnes predstavuje organickú súčasť literatúry pre deti
a mládež. V prítomnosti skúmať, nakoľko rešpektuje premeny, aké podstúpil mladý recipient v
sledovanom období.

Stručná osnova predmetu:
-Intencionálna a neintencionálna literatúra pre deti a mládež
– romantika – bratia Grimmovci
– realizmus – T. Storm
– medzivojnové obdobie – E. Kästner
– literatúra pre deti a mládež po r. 1945 v NDR a SRN ( J. Krüss, M. Ende, P. Hacks, F. Fühmann)

Odporúčaná literatúra:
BURK, J. – STEINBACH, D. – WITTENBERG, H.: Epochen der deutschen Literatur. Stuttgart
1989.
Deutsche Literaturgeschichte von den Anfängen bis zur gegenwart. Stuttgart – Weimar 1992.
MEID, V.: Metzler Literaturchronik von V. Meid. Stuttgart – Weimar 1993.
RÖTZER, H. G.: Geschichte der deutschen Literatur. Bamberg 1997.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 64

A B C D E FX

25.0 23.44 35.94 7.81 7.81 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.
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Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NJL/15

Názov predmetu: Nemecký jazyk a literatúra

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia:

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Získanie požadovaného počtu kreditov v predpísanej skladbe študijným plánom.

Výsledky vzdelávania:
Overenie získaných kompetencií študenta v súlade s profilom absolventa.

Stručná osnova predmetu:
Odborná diskusia z oblasti nemeckej jazykovedy a nemeckej literárnej histórie.

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 12

A B C D E FX

25.0 8.33 33.33 8.33 16.67 8.33

Vyučujúci:

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NJFj1/06

Názov predmetu: Nemecký jazyk pre filológov I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
2 kontrolné písomné práce počas semestra; záverečná písomná práca

Výsledky vzdelávania:
Schopnosť komunikácie v písomnej i ústnej forme na úrovni pokročilých jazykových znalostí a
zručností v študijnom odbore filológia

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod do štúdia odborného jazyka
2. Komunikácia v súkromnom a profesijnom živote (cvičenia: odlučiteľné a neodlučiteľné
predpony slovies)
3. Písomná komunikácia: životopis, žiadosť o zamestnanie, reklamácia (cvičenia: slovesný čas)
4. Makroštruktúra písomných dokumentov (cvičenia: slovesný rod)
5. Písomka: kontrolný test z nadobudnutých jazykovo-komunikačných zručností
6. Náš svet na prahu tretieho tisícročia: životné prostredie, vedecký pokrok (cvičenia: slovesné
konštrukcie)
7. Školský systém u nás a v Nemecku (cvičenia: predložky s 3. a 4. pádom)
8. Univerzity u nás a v Nemecku. Univerzita Pavla Jozefa Šafárika v Košiciach (cvičenia: rod
podstatných mien, zemepisné mená)
9. Masmediálna komunikácia a verejná mienka. Rôznorodosť médií. Reklama ako manipulačný
prostriedok (cvičenia: skloňovanie podstatných mien)
10. Rodina a osobné šťastie (cvičenia: skloňovanie prídavných mien)
11. Multikultúrna spoločnosť (cvičenia: stupňovanie prídavných mien)
12. Predsudky a stereotypy v slovenskej a nemeckej kultúre (cvičenia: väzby slovies, substantív
a adjektív)
13. Písomka: kontrolný test z nadobudnutých jazykovo-komunikačných zručností
14. Študijný odbor filozofia a etika. Moje povolanie (záverečné preverenie nadobudnutých
jazykovo-komunikačných zručností)

Odporúčaná literatúra:
1. DITTELOVÁ, E. - ZAVATČANOVÁ, M.: Einführung in das Studium der deutschen
Fachsprache. Košice: ES UPJŠ, 2000
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2. KNAACK, W. - KUHN, M. - LAUDEL, H. - WALLRABENSTEIN, W.: Reden, Schreiben,
Rechnen. Hamburg: Xenos, 1984
3. KOZMOVÁ, R. - BERGLOVÁ, E. - FORMÁNKOVÁ, E. - MAŠEK, M.: Moderná gramatika
nemčiny. Bratislava: Fraus, 2003, 312 s.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 153

A B C D E FX

45.1 19.61 18.3 8.5 3.92 4.58

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NJF2/06

Názov predmetu: Nemecký jazyk pre filológov II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KGER/NJFj1/06

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1 kontrolná písomná práca
Záverečná písomná práca

Výsledky vzdelávania:
Druhý stupeň jazykovej výučby sa sústreďuje na kvalitatívne vyšší stupeň jazykovej prípravy v
píspmnej aj v ústnej forme s prihliadnutím na študovaný odbor

Stručná osnova predmetu:
Reforma nemeckého pravopisu, Všeobecný a odborný cudzí jazyk, Reč tela, Flexibilný pracovný
čas, Na pracovnom úrade-prihlasovací formulár, Nemecké menšiny vo svete, Zahraniční študenti
v Nemecku, Všeobecné skratky& a skratky firiem, Vplyv angličtiny na nemčinu - Nové slová z
angličtiny v nemčine, Hľadanie si zamestnania-Plány pre budúcnosť, Telefonovanie, Prisťahovalci
v Nemecku a ich jazyková kultúra.

Odporúčaná literatúra:
Dreyer/Schmitt: Lehr- und Ubungsbuch derdeutschen Grammatik.Neubearbeitung. Max
HueberVerlag 2008.Ismaning. Deutschland.
Duden:Diedeutsche Rechtschreibung.24.Auflage.Band 1. Mannheim 2006
Häusler/Scherling/Häublein:Stellensuche. Bewerbung.Kundigung.Langenscheidt 2003. Baustein
3. Berlin. Munchen.
Nourse,K./Schicker,C.: FokusDeutsch. OxfordUniversity 1998.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 69

A B C D E FX

46.38 13.04 10.14 5.8 2.9 21.74

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NACJ1/12

Názov predmetu: Nemčina ako cudzí jazyk 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Tematizovať a reflektovať vlastné poznatky a skúsenosti z učenia sa cudzích jazykov.
Využívať metódy kvantitatívneho resp. kvalitatívneho pedagogického výskumu.
Reflektovať postavenie nemčiny ako cudzieho jazyka na Slovensku pomocou dotazníkov resp.
interview.

Stručná osnova predmetu:
Motivácia, postoje. Typy učiacich sa. Stratégie a techniky učenia sa vhodné pre učenie sa cudzích
jazykov. Nové metódy : projekt a práca na stanovištiach.

Odporúčaná literatúra:
HEGELE, I.: Lernziel: Stationenarbeit. Eine neue Form des offenen Unterrichts.Weinheim a
Basel, 4. vydanie 1999.
JANÍKOVÁ, V. a kol: Výuka cizích jazyku. Praha 2011.
KAUFMANN, S. – ZEHNDER, E. – VANDERHELDEN, E. – FRANK, W.: Fortbildung für
Kursleitende Deutsch als zweite Fremdsprache. Band 2. Ismaning 2008.
KAUFMANN, S. – ZEHNDER, E. – VANDERHELDEN, E. – FRANK, W.: Fortbildung für
Kursleitende Deutsch als zweite Fremdsprache. Band 3. Ismaning 2008.
FREMDSPRACHE DEUTSCH. Zeitschrift für die Praxis des Deutschunterrichts 20: Deutsch als
zweite Fremdsprache. Goethe Institut 1999.
NEUNER et al.: Deutsch als zweite Fremdsprache. München 2009.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 18

A B C D E FX

27.78 16.67 33.33 22.22 0.0 0.0
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Vyučujúci: PhDr. Katarína Fedáková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NACJ2/12

Názov predmetu: Nemčina ako cudzí jazyk 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študent v skupinovej práci pripraví a prezentuje projekt.

Výsledky vzdelávania:
Reflektovať výhody resp. nevýhody z učenia sa materinského resp. 1. cudzieho jazyka
(interferencia, transfer) pre učenie sa nemeckého jazyka.
Poznať a vhodne využívať rôzne médiá, predovšetkým elektronické, pre výučbu nemeckého jazyka.

Stručná osnova predmetu:
Učebnice pre výučbu nemeckého jazyka – analýza resp. návrhy pre doplnenie.
Webové stránky pre výučbu cudzích jazykov- rešerše resp. tvorba vlastných návrhov cvičení.
Nové sociálne formy učenia sa: projekt a práca na stanovištiach.

Odporúčaná literatúra:
HEGELE, I.: Lernziel: Stationenarbeit. Eine neue Form des offenen Unterrichts.Weinheim a
Basel, 4. vydanie 1999.
JANÍKOVÁ, V. a kol: Výuka cizích jazyku. Praha 2011.
KAUFMANN, S. – ZEHNDER, E. – VANDERHELDEN, E. – FRANK, W.: Fortbildung für
Kursleitende Deutsch als zweite Fremdsprache. Band 2. Ismaning 2008.
KAUFMANN, S. – ZEHNDER, E. – VANDERHELDEN, E. – FRANK, W.: Fortbildung für
Kursleitende Deutsch als zweite Fremdsprache. Band 3. Ismaning 2008.
Fremdsprache Deutsch. Zeitschrift für die Praxis des Deutschunterrichts 20: Deutsch als zweite
Fremdsprache. Goethe Institut 1999.
NEUNER et al.: Deutsch als zweite Fremdsprache. München 2009.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 31

A B C D E FX

32.26 45.16 6.45 16.13 0.0 0.0
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Vyučujúci: PhDr. Katarína Fedáková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/NKP/14

Názov predmetu: Nemčina pre komerčnú prax

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné písomné overenie nadobudnutých znalostí a zručností (modelové situácie)
Záverečná písomná práca - riešenie konkrétnych modelových situácií v nemeckom jazyku

Výsledky vzdelávania:
Cieľ predmetu: študent je schopný zvládnuť modelové situácie písomnej (e-mailovej) a telefonickej
komunikácie v nemčine v komerčnej praxi (komunikácia so zákazníkom, s bankami a inými
inštitúciami), i situácie špecifické (napr. komunikácia s náročným/problémovým zákazníkom).
Študent ovláda základnú terminológiu IKT v nemčine a terminológiu komunikácie so zákazníkom,
s bankami a inými inštitúciami a dokáže ju správne využívať v modelových situáciách i v praxi.

Stručná osnova predmetu:
Komunikácia v nemčine v komerčnej praxi:
- E-mailová komunikácia so zákazníkom, s bankami a inými inštitúciami
- Telefonická komunikácia so zákazníkom, s bankami a inými inštitúciami
- Modelové situácie
- Problémový zákazník – stratégie a techniky prístupu k problémovému zákazníkovi
- Terminológia informačných a komunikačných technológií v nemčine

Odporúčaná literatúra:
EISMANN, V. : Training berufliche Kommunikation: B2-C1. Erfolgreich am Telefon und bei
Gesprächen in Büro. Köln 2006.
KNAACK, W. et al. : Reden, Schreiben, Rechnen. Hamburg 1984.
NAMUTH, K. : Gesprächstraining Deutsch für den Beruf: Kommunikation am Arbeitsplatz.
Ismaning 1998.
ONDRČKOVÁ, E. : Nemčina v manažérskej a podnikateľskej praxi & slovník ekonomických
termínov. Bratislava 1991.
ONDRČKOVÁ, E. – LÍŠKOVÁ, D. : Wirtschaftsdeutsch im Unternehmen. Bratislava 2003.
RIEGLER-POYET, M. et al. : Das Testbuch Wirtschaft. Training WiDaf. Berlin und München
2000.
WERGEN, J. – WOERNER, A. : Bürokommunikation Deutsch: Sicher formulieren in Briefen,
E-Mails und am Telefon. Stuttgart 2010.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 28

A B C D E FX

60.71 17.86 14.29 3.57 3.57 0.0

Vyučujúci: Mgr. Andreas Schiestl

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/OPX/15

Názov predmetu: Odborná prax

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia: 10d
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
správa z praxe

Výsledky vzdelávania:
Oboznámiť sa s požiadavkami praxe vzhľadom na postupujúcu globalizáciu a neustále sa meniaci
trh práce. Osvojiť si základné odborné kompetencie zodpovedajúcu špecifickému sociálnemu
a odbornému kontextu zahŕňajúce aj istý stupeň oboznámenia sa so všeobecnými kultúrnymi
rozdielmi v porovnaní s nemecky hovoriacimi krajinami ako aj kultúrnymi špecifikami inštitúcie.
Upevniť a rozšíriť príslušné jazykové a komunikatívne kompetencie v nemeckom jazyku

Stručná osnova predmetu:
príprava na prax - oboznámenie sa s príslušnými inštitúciami,
realizácia praxe - podľa pokynov príslušnej kontaktnej osoby z praxe,
vyhodnotenie a reflexia odbornej praxe

Odporúčaná literatúra:
Aktuálne texty a informácie k inštitúciám, na ktorých sa bude prax realizovať.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/OP/12

Názov predmetu: Odborný preklad

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:
vybudovanie a praktická aplikácia všeobecnej teoretickej bázy v oblasti prekladania odborných
textov; osvojenie a zautomatizovanie praktických zručností pri preklade špecifických druhov
odborného textu; získavanie schopnosti vytvárať a správne používať prekladateľské pomôcky

Stručná osnova predmetu:
- odborná komunikácia, odborná oblasť, odborný text, odborná terminológia
- textová typológia a textové konvencie odborných komunikátov
- pragmatická a funkčná analýza odborných textov
- prekladateľská typológia, prekladateľské postupy
- terminológia a terminografia (vlastnosti termínov, normy, postupy pri tvorbe termínov, nástroje
spravovania terminológie)
- preklad špecifických odborných textov (preklad obchodnej korešpondencie, návodu na použitie,
zmluvných textov, súdnych rozhodnutí, úradných listín, textov tlačových agentúr, reklamných
textov, učebníc atď.)
- prekladateľské pomôcky (slovníky, technické pomôcky atď.)

Odporúčaná literatúra:
ARNTZ, R. – PICHT, H. – MAYER, F.: Einführung in die Terminologiearbeit. Hildesheim,
Zürich, New York 2000.
KOLLER, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen 2011.
MASÁR, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava 1991.
ROELCKE, T.: Fachsprachen. Berlin 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 8

A B C D E FX

62.5 37.5 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Ulrika Strömplová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/OLŠ/15

Názov predmetu: Organizácia a legislatíva školy

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Vypracovanie semestrálnej práce - prípadovej štúdie: 35 bodov (70%)
Prezentácia semestrálnej práce - prípadovej štúdie: 15 bodov (30%)
Celkové hodnotenie:
A (výborne): 46 – 50 bodov
B (veľmi dobre): 41 – 45 bodov
C (dobre): 36 – 40 bodov
D (uspokojivo): 31 – 35 bodov
E – dostatočne: 26 – 30 bodov
Fx – nedostatočne (vyžaduje sa ďalšia práca): 0 – 25 bodov

Výsledky vzdelávania:
Vedomosti o type a obsahu základných právnych noriem, predpisov, dokumentov, záväzných
pre oblasť regionálneho školstva. Prehľad o štruktúre školstva. Práca so základnými právnymi
predpismi.

Stručná osnova predmetu:
Základné právne predpisy. Ciele a princípy výchovy a vzdelávania. Formy organizácie výchovy a
vzdelávania. Organizačná štruktúra regionálneho školstva. Organizácia a realizácia vyučovacieho
procesu a života školy. Stupne vzdelania. Sústava školských zariadení. Základné pedagogické
dokumenty. Financovanie regionálneho školstva. Štátna správa v školstve a školská samospráva.
Odborná a pedagogická spôsobilosť, vzdelávanie a rozsah činností pedagogických a odborných
pracovníkov. Žiaci so špeciálnymi výchovno-vzdelávacími potrebami. Vysokoškolské vzdelávanie
na Slovensku. Celoživotné vzdelávanie. Hodnotenie žiakov. Školský úraz. Práva a povinnosti
žiakov.

Odporúčaná literatúra:
• Zákon 245/2008 Z.z, o výchove a vzdelávaní (školský zákon)
• Zákon 175/2008 Z.z. o vysokých školách
• Zákon 317/2009 Z.z. o pedagogických zamestnancoch a odborných zamestnancoch
• Zákon 568/2009 Z.z. o celoživotnom vzdelávaní
• Zákon 596/2003 Z.z. o štátnej správe v školstve a školskej samospráve
• Zákon 597/2003 Z.z. o financovaní ZŠ, SŠ a školských zariadení
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• Vyhláška MŠSR 320/2008 Z.z. o základnej škole
• Vyhláška MŠSR 41/1996 Z.z. o odbornej a pedagogickej spôsobilosti pedagogických
pracovníkov
• Vyhláška MŠSR 42/1996 Z.z. o ďalšom vzdelávaní pedagogických pracovníkov
• Nariadenie vlády SR 238/2004 Z.z. o rozsahu vyučovacej činnosti a výchovnej činnosti
• pedagogických zamestnancov
• Nariadenie vlády SR 630/2008 Z.z. rozpis financií pre školy a školské zariadenia
• Dohovor o právach dieťaťa.
• Deklarácia práv dieťaťa.
• Rezortné predpisy, Metodické pokyny a usmernenia MŠSR (www.minedu.sk)
• Štátny vzdelávací program a vzor Školského vzdelávacieho programu (www.minedu.sk)

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 168

A B C D E FX

35.71 30.36 22.02 8.33 2.98 0.6

Vyučujúci: PaedDr. Renáta Orosová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/ORT1/15

Názov predmetu: Ortografia 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
študent ovláda problematiku vývinu nemeckej ortografie, najmä problémy reformy z roku 1903 a
najnovšiu pravopisnú reformu. Pozná konkrétne oblasti zmien a ovláda vybrané pravidlá najnovšej
pravopisnej reformy v praxi.

Stručná osnova predmetu:
- Vzťah písaného a hovoreného jazyka, vzťah fonéma-graféma
- Historický a fonetický princíp v pravopise – kontrastívny pohľad
- Prehľad vývoja písaného nemeckého jazyka, I. a II. ortografická konferencia
-Najnovšia reforma nemeckého pravopisu – prehľad zmien v konkrétnych oblastiach pravopisu a
nácvik vybraných pravidiel

Odporúčaná literatúra:
DUDEN : Die neue Rechtschreibung. Mannheim 1996.
FELSENSTEIN, T. – HAGGENMÜLLER, R.: Basis-Trainer Deutsch. Neue Recht-schreibung.
Augsburg 1999.
LÜBKE, D. : Übungen zur neuen Rechtschreibung. In: Deutsch als Fremdsprache München
2000.
MAIER, M. – NILL, Chr.: Rechtschreibung 2000. Grundlegende Übungen zur Reform. Stuttgart,
Düsseldorf, Leipzig 2004.
SCHEURINGER, H. – STANG, Chr. Die deutsche Rechtschreibung. Geschichte.
Reformdiskussion. Neuregelung. Wien 2004.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 105

A B C D E FX

11.43 28.57 19.05 10.48 17.14 13.33

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/ORT2/12

Názov predmetu: Ortografia 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Študent ovláda vybrané pravidlá najnovšej pravopisnej reformy a je schopný napísať ortograficky
správne akýkoľvek nemecký text (aj odborný).

Stručná osnova predmetu:
- Najnovšia reforma nemeckého pravopisu a jednotlivé oblasti:
- písanie samohlások a spoluhlások
- písanie slov cudzieho pôvodu
- písanie osobitne a spolu
- delenie slov
- písanie veľkých a malých písmen na začiatku slova
- interpunkcia

Odporúčaná literatúra:
DUDEN : Die neue Rechtschreibung. Mannheim 1996.
FELSENSTEIN, T. – HAGGENMÜLLER, R. : Basis-Trainer Deutsch. Neue Rechtschreibung.
Augsburg 1999.
LÜBKE, D. : Übungen zur neuen Rechtschreibung. In: Deutsch als Fremdsprache München
2000.
MAIER, M. – NILL, Chr. : Rechtschreibung 2000. Grundlegende Übungen zur Reform. Stuttgart,
Düsseldorf, Leipzig 2004.
SCHEURINGER, H. – STANG, Chr. : Die deutsche Rechtschreibung. Geschichte.
Reformdiskussion. Neuregelung. Wien 2004.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:



Strana: 128

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 68

A B C D E FX

23.53 30.88 27.94 14.71 1.47 1.47

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/Pg/15

Názov predmetu: Pedagogika pre medziodborové štúdium

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Celkové (sumatívne) hodnotenie je prevodom získaných bodov podľa transformačného kľúča na
hodnotiace stupne.

Výsledky vzdelávania:
Získať prehľad o teoretických základoch pedagogiky ako disciplíny zaoberajúcej sa výchovou a
vzdelávaním v najvšeobecnejšej rovine. Osvojiť si pedagogickú terminológiu. Orientovať sa v
prameňoch pedagogickej teórie. Pochopiť špecifickosť poslania pedagogiky, jej interdisciplinárny
prístup v predmetných oblastiach a princípy tvorby pedagogického prostredia. Vytvoriť
východiskové predpoklady pre štúdium následných pedagogických disciplín.

Stručná osnova predmetu:
Pedagogika, pojem a predmet pedagogiky, základné pedagogické kategórie. Vývin pedagogiky od
antiky až po súčasnosť. Najvýznamnejší predstavitelia v dejinách pedagogiky. Vznik pedagogiky
ako vedy. Sústava pedagogických vedných disciplín a ich charakteristika. Vzťah pedagogiky k
iným vedám. Význam pedagogiky. Základné pedagogické kategórie. Proces výchovy. Vonkajšie
a vnútorné stránky výchovy a vzdelávania. Výchovné ciele. Výchovné metódy a formy výchovy.
Zložky výchovy. Pedagogické princípy a zásady.

Odporúčaná literatúra:
Bajtoš, J., Honzíková, J., Orosová, R.: Učebnica základov pedagogiky. Košice: Equilibria, 2008.
Baďuríková, Z., Bazalíková, J., Kompolt, P., Timková, B.: Školská pedagogika. Bratislava: UK,
2001.
Kasper, T., Kasperová, D.: Dějiny pedagogiky. Praha: Grada Publishng, a.s., 2008.
Kalnický, J.: Základy pedagogiky. Opava: SLU, 2009.
Konôpka, J. a kol.: Vybrané kapitoly z pedagogiky. Bratislava: UK, 1995.
Kratochvílová, E. a kol., 2007. Úvod do pedagogiky. Trnava: TIPI UNIVERSITATIS
TYRNAVIENSIS, 2007.
Kurincová, V. a kol.: Základy pedagogiky pre učiteľské odbory štúdia. Nitra, 2008.
Petlák, E.: Klíma školy a klíma triedy. Bratislava: IRIS, 2006.
Prucha, J.: Přehled pedagogiky. Úvod do studia oboru. Praha: Portál, 2009.
Prucha, J.: Moderní pedagogika. Praha: Portál, 2002.
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Pšenák, J., 2000. Kapitoly z dejín slovenského školstva a pedagogiky. Bratislava: Univerzita
Komenského, 2000.
Švec, Š.: Základné pojmy v pedagogike a andragogike. Bratislava: IRIS, 1995.
Vacínová, T.: Dějiny vzdělávání od antiky po Komenského. Praha: Univerzita J. A. Komenského,
2009.
Vališová, A., Kasíková, H. a kol.: Pedagogika pro učitele. Praha: Grada, 2007.
Višňovský, Ľ., Kačáni, V.: Základy školskej pedagogiky. Bratislava: IRIS, 2002.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 406

A B C D E FX

20.94 18.97 26.11 19.46 13.55 0.99

Vyučujúci: Mgr. Katarína Petríková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPPaPZ/PP/15

Názov predmetu: Pozitívna psychológia

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
- aktívna účasť
- vypracovanie a prezentácia projektu na zadanú tému
- esej

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je oboznámenie sa s východiskami a predmetom výskumu ako aj možností
aplikácie Pozitívnej psychológie ako novej a rýchle sa rozvíjajúcej oblasti psychológie. Zámerom
predmetu je hlavne rozvíjanie a uplatňovanie kritického myslenia na výzvy a otázky, ktoré Pozitívna
psychológia prináša a otvára v kontexte jednotlivca v súčasnej spoločnosti.

Stručná osnova predmetu:
1. Rôzne pohľady na osobnú pohodu a šťastie v psychológii
2. Hlavné teoretické prístupy pozitívnej psychológie
3. Pozitívne emócie a pozitivita
4. Zmysluplnosť
5. Pozitívne medziľudské vzťahy
6. Post-traumatický rast
7. Nádej a optimizmus
8. Vďačnosť
9. Spiritualita ako rozmer osobnosti
10. Múdrosť
11. Pozitívne inštitúcie

Odporúčaná literatúra:
Brewer, M. B, Hwestone, M: Emotion and Motivation, Blackwell, 2004
Deci, E., Ryan R. M., Handbook of Self – Determination Reasearch, Rochester, 2002
Křivohlavý, J.: Pozitivní psychologie. Praha, Portál, 2003
Křivohlavý, J.: Psychologie vděčnosti a nevděčnosti. Praha, Grada, 2007
Křivohlavý, J.: Psychologie moudrosti a dobrého života, Praha, Grada, 2012
Křivohlavý, J.: Psychologie pocitu štěstí, Grada, 2013
McAdams, D. P., The Person, New York, 2002
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Seligman, M. E. P., & Csikszentmihalyi, M. (Eds.). (2000). Positive psychology [Special issue]
American Psychologist, 55(1).
Říčan, P.: Psychologie náboženství a spirituality, Praha, Portál, 2007
Slezáčková, A.:Pruvodce pozitivní psychologií, Praha, Grada, 2012

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 165

A B C D E FX

97.58 1.21 0.61 0.0 0.61 0.0

Vyučujúci: Mgr. Jozef Benka, PhD. et PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/PAGF/15

Názov predmetu: Praktická anglická gramatika pre filológov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
priebežný a záverečný test
stupnica hodnotenia: A 93-100, B 86-92, C 79-85, D 72-78, E 65-71, FX 64 a menej
predmet je ukončený hodnotením, t.j. povolený jeden opravný test

Výsledky vzdelávania:
Rozvoj a zlepšenie základných praktických javov anglického jazyka využiteľných v praktickom
ovládaní jazyka. Je určený študentom filologických smerov, ktorí si potrebujú zlepšiť a rozšíriť
svoje vedomosti na poli funkčnej gramatiky anglického jazyka, poterebné pre absolvovanie
povinných predmetov v AJ, a to na úrovni ovládanie jazyka B2 podľa SERR.

Stručná osnova predmetu:
Anglický jazyk vs. slovenský jazyk
Slovosled v anglickom jazyku
Štruktúra anglickej vety, syntax, druhy viet
Štruktúra slova v AJ
Sufixácia a prefixácia
Slovné druhy v AJ
Fonetika a fonológia
Písomný systém anglického jazyka a transkripcia
Vybrané funkcie jazyka potrebné pre odbornú komunikáciu: definovanie, klasifikovanie, vyjadrenie
príčiny/následku, argumentovanie, vyjadrenie názoru,vyjadrenie podobnosti/odlišnosti.
Gramatika sa sústreďuje na špecifickejšie štruktúry odborného jazyka, ako správne používanie
súvetí a spájacích výrazov, slovotvorbu, špecifické pomenovania súvisiace s odborom štúdia,
ustálené predložkové väzby, a pod.

Odporúčaná literatúra:
študijné materiály dodané vyučujúcou
Murphy R.: English Grammar in Use, 1994
Gráf T., Peters S.: Time to Practise, 2008
Murphy R.: English Vocabulary in Use, CUP 1994

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: Mgr. Zuzana Naďová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/PFON/12

Názov predmetu: Praktická fonetika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie si základných fonetických pojmov z nemeckého jazyka a ich praktická realizácia

Stručná osnova predmetu:
- Vymedzenie pojmov fonetika a fonológia
- Systém vokálov a konsonantov v nemčine a ich porovnanie so slovenčinou
- Spojenia foném
- Realizácia foném v nemčine (miesto a spôsob artikulácie, asimilácia)
- Fonetická transkripcia
- Vzťahy foném a grafém
- Slabika
- Suprasegmentálne javy (slovný a vetný akcent, pauza, intonácia)
- Fonologicko-štylistické úrovne nemeckého jazyka

Odporúčaná literatúra:
CAUNEAU, I.: Hören – Brummen – Sprechen. München 1992.
DUDEN. Das Aussprachewörterbuch. 4. Auflage. Mannheim 2000.
HIRSCHFELD, U. – STOCK, E.: Phonothek interaktiv. Das Phonetik-programm für DaF (CD-
ROM). München 2000.
Einführung in die Phonetik und Phonologie der deutschen Aussprache. Handout zur
Lehrveranstaltung. Jena 2004.
FREY, E.: Kursbuch Phonetik. Ismaning 2005.
KAUZNER, U. A.: Aussprachekurs Deutsch. Heidelberg 1997.
KOHLER, K. J.: Einführung in die Phonetik des Deutschen. Berlin 1995.
RAUSCH, R. – RAUSCH, I.: Deutsche Phonetik für Ausländer. München 1991.
STOCK, E. – HIRSCHFELD, U. (Hrsg.): Phonothek. Deutsch als Fremdsprache. Arbeitsbuch.
Leipzig- Berlin-München 1996.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 251

A B C D E FX

21.91 18.33 25.1 18.73 10.36 5.58

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPPaPZ/PUDB/15

Názov predmetu: Prevencia užívania drog medzi vysokoškolákmi

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Študenti môžu celkovo za predmet získať max 50 bodov:
1. časť priebežného hodnotenia: účasť na výcviku (30b) – nahrádza klasické cvičenia, termín
výcviku si študenti zvolia na úvodnom stretnutí k predmetu, preto je ich účasť nutná. Keďže výcvik
prebieha jednorázovo počas dvoch dní, je potrebná účasť na celom výcviku. V prípade nemožnosti
zúčastniť sa oboch dní výcviku sa študent musí preradiť na iný termín výcviku, ktorý bude môcť
absolvovať kompletne.
2. časť priebežného hodnotenia: workshopy (20b) – nahrádzajú klasické prednášky, konajú sa 4x
za semester a za každý workshop môže študent/ka získať 5b k priebežnému hodnoteniu (spolu teda
20b za workshopy).
Celkovo tak študenti môžu získať 50b za predmet a záverečné hodnotenie je nasledovné:
50 – 45: A
44 – 40: B
39 – 35: C
34 – 30: D
29 – 25: E
24 a menej: FX

Výsledky vzdelávania:
Rozvoj spôsobilostí relevantných pre prevenciu užívania drog.

Stručná osnova predmetu:
Témy workshopov poskytujú informácie o psychologických, pedagogických, medicínskych i
kriminalisticko-právnych aspektoch prevencie užívania návykových látok a rizikového správania.
Cieľom účasti na výcvikovej časti predmetu je nadobudnutie informácií o prevencii i skúseností
s preventívnymi aktivitami, s rôznymi jej formami a stratégiami, špecificky najmä informácie
o šírení informácií v prevencii, afektívnom vzdelávaní, sociálnom vplyve, normatívnych
očakávaniach, rovesníckych programoch, životných spôsobilostiach v prevencii (ako napr.
spôsobilostí odmietania, odolávania tlaku, asertívnych spôsobilostí, spôsobilostí zvládania a pod.).

Odporúčaná literatúra:
Orosová, O. a kol. (2012). Základy prevencie užívania drog a problematického používania
internetu v školskej praxi. Košice: UPJŠ.



Strana: 138

Sloboda, Z., & Bukoski, J. (Eds.). (2006). Handbook of Drug Abuse Prevention: Theory, Science,
and Practice. New York: Springer.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 256

A B C D E FX

77.34 20.31 2.34 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: prof. PhDr. Oľga Orosová, CSc., Mgr. Marta Dobrowolska Kulanová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/SMEDT/12

Názov predmetu: Projektový seminár - mediálna tvorba

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať prepojenie teoretických poznatkov nadobudnutých v priebehu štúdia s ich
praktickou aplikáciou v rámci projektovej práce ako konglomerátu zahŕňujúceho teoretické aspekty
interkultúrnych a masmediálnych vied s kreatívnymi predpokladmi aktívnej prezentácie.
Zároveň získať návyky a skúsenosti pre individuálnu aj kolektívnu odbornú prácu väčšieho rozsahu
a pre odbornú komunikáciu.

Stručná osnova predmetu:
Samostatné spracovanie a mediálne stvárnenie témy z oblasti interkultúrnych a masmediálnych vied
prip. nemecko –slovenských jazykových kontaktov a medziliterárnych vzťahov podľa vlastného
výberu študenta a po konzultácii s vedúcim projektového seminára
Tímová práca, tvorivosť, originalita, multidisciplinarita, prispôsobivosť, vzájomná kooperácia,
problémové riešenia tvoria základ práce na projektových úlohách. Požadovaná je cieľavedomá
práca na projekte počas celého semestra. Študent si volí interkultúrny prístup k zvolenej téme.

Odporúčaná literatúra:
Študenti budú pracovať hlavne s aktuálnymi odbornými a novinárskymi textami, pričom budú
excerpovať aktuálne periodiká a pokúsia sa aj o vlastné mediálne stvárnenie danej témy televízne,
rozhlasové, či printové.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/PROJ/12

Názov predmetu: Projektový seminár z jazykovedy

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je syntéza teoretických poznatkov nadobudnutých z jednotlivých disciplín v
priebehu štúdia a ich kreatívna aplikácia v rámci projektovej práce. Projektový seminár vedie
študentov k získaniu základných návykov a skúsenosti pre individuálnu ako aj kolektívnu odbornú
výskumnú prácu väčšieho rozsahu formou spracovania projektu k vybranej téme z lingvistiky so
zameraním na pragmalingivistiku, textovú lingvistiku a analýzu diskurzu. Spracovaný projekt môže
slúžiť ako základ budúcej bakalárskej práce.

Stručná osnova predmetu:
- Základné pojmy textovej lingvistiky, pragmalingvistiky a analýzy diskurzu
- Koherencia a kohézia textu
- Analýza rečového aktu / konverzačného aktu
- Stratégie rečníckej persuázie
- Analýza politického /reklamného textu
- Funkčná vetná perspektíva
- Tematika a intertextualita

Odporúčaná literatúra:
HOLLY, W.: Einführung in die Pragmalinguistik. Berlin 2001.
HOMBERGER, D.: Sachwörterbuch zur Sprachwissenschaft. Stuttgart 2000.
SCHRAG, W.: Medienlandschaft Deutschland. Konstanz 2007.
WAGNER, K. R.: Pragmatik der deutschen Sprache. Frankfurt am Main 2001.
SANDIG, B.: Textlinguistik des Deutschen. Berlin, NewYork 2006.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 1

A B C D E FX

100.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/PROLK/12

Názov predmetu: Projektový seminár z literatúry a kultúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenia: hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať prepojenie teoretických poznatkov nadobudnutých v priebehu štúdia s ich
praktickou aplikáciou v rámci projektovej práce ako konglomerátu zahŕňujúceho teoretické aspekty
literatúry a literárnej vedy jako aj kulturologických vied s kreatívnymi predpokladmi aktívnej
prezentácie.
Zároveň získať návyky a skúsenosti pre individuálnu aj kolektívnu odbornú prácu väčšieho
rozsahu a pre odbornú komunikáciu. Študent sa má naučiť samostatne pracovať a intenzívnejšie
a exaktnejšie sa zaoberať s jednou konkrétnou témou a osvojiť si spôsob tímovej práce, rozvíjať
tvorivosť a originalitu myslenia.

Stručná osnova predmetu:
- Samostatné spracovanie témy z oblasti nemeckej literatúry a kultúry podľa vlastného výberu
študenta a po konzultácii s vedúcim projektového seminára; referáty študentov o výsledkoch
projektovej práce; prezentácia a dokumentácia výsledkov práce.
- Zásady písania odborného textu.
- Práca na projekte s možnosťou vyústenia do diplomovej práce.
- Overnie možností uplatnenia interkultúrneho prístupu k zvolenej téme a pokus o nadviazanie
osobných kontakty s Nemeckom, Rakúskom, Švajčiarskom, alebo Lichtenštajnskom (pošta, e-mail
atď).

Odporúčaná literatúra:
BRENNER, P.: Neue deutsche Literaturgeschichte. Vom 'Ackermann' zu Günter Grass: From the
"Ackermann" to Günter Grass. Tübingen 2001.
DELABAR, W.: Literaturwissenschaftliche Arbeitstechniken. Eine Einführung. Darmstadt 2009.
ECO, U.: O literatuře. Praha 2004.
FOUCALT, M.: Toto nie je fajka. Bratislava 1994.
KIMMIG, D. - RENNER, R.G. - STIEGLER, B.: Texte zur Literaturtheorie der Gegenwart.
Stuttgart 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 15

A B C D E FX

46.67 33.33 6.67 13.33 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPPaPZ/PKŽ/15

Názov predmetu: Psychológia každodenného života

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
1. Aktívna účasť na seminároch
2. Vypracovanie a prezentovanie PPT prezentácie na zadanú tému. Maximálny počet bodov 20;
minimálny počet bodov 11.
3. Vypracovanie eseje v rozsahu 4xA4 (normostrán). Maximálny počet bodov 20; minimálny počet
bodov 11.
Výsledné hodnotenie (známka) je súčtom bodov za prezentáciu a esej.
A 40b – 37b
B 36b – 33b
C 32b – 29b
D 28b – 25b
E 24b – 21b
FX 20b - 0b

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať poslucháčom teoretické východiská a praktické ukážky psychologických aspektov
v každodennom živote.

Stručná osnova predmetu:
Ako porozumieť ľudskému správaniu (prehľad základných prístupov v psychológii); Základný
prehľad poznávacích procesov; Procesy učenia a ich využitie v praxi; Sociálne vplyvy, prosociálne
a antisociálne správanie; Ako fungujú ľudské emócie a motivácie; Rozhodovanie – prečo a kedy
riskujeme; Skúsenosti z detstva a ich vzťah k dospelosti; Abnormálne správanie, duševné poruchy
a terapeutické prístupy

Odporúčaná literatúra:
Atkinson, L.R., Atkinson C.R., L. Psychologie. Portál, 2003.
Hill, G. Moderní psychologie. Portál, 2004.
Kniha psychologie. Universum, 2014

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 116

A B C D E FX

43.1 14.66 30.17 8.62 2.59 0.86

Vyučujúci: Mgr. Ondrej Kalina, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPPaPZ/Ps/15

Názov predmetu: Psychológia pre medziodborové štúdium

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie

Výsledky vzdelávania:
Osvojenie psychologických poznatkov, ktoré by umožňovali študentom porozumieť
psychologickej interpretácii vývinu, výchovy a vzdelávania človeka.
Vytvoriť východiskové predpoklady pre štúdium následných psychologických disciplín.

Stručná osnova predmetu:
Ciele a predmet psychológie. Poznávacie procesy. Motivácia a emócie. Osobnosť a zvládanie
záťažových situácie. Vývinová psychológia (Mechanizmy vývinu. Prenatálne obdobie a vývin.
Detstvo. Dospievanie. Dospelosť a staroba.) Osobnosť (Temperament. Typológie osobnosti.
Prehľad základných teórií osobnosti.) Človek ako súčasť spoločnosti (Socializácia. Sociálne
poznávanie. Postoje. Komunikácia. Vzťahy medzi ľuďmi. Sociálna skupina). Sociálny kontext
školy, výchovy a vzdelávania.

Odporúčaná literatúra:
Prednášky z predmetu Psychológia pre medziodborové štúdium ZS 2018/2019.
Atkinson, R. et al, Psychologie, Praha : Portál 2003.
Mareš, J.: Pedagogická psychologie. Praha : Grada 2013.
Vágnerová, M.: Základy psychológie. Praha : Karolinum 2005.
Vágnerová, M.: Vývojová psychológie. Praha : Karolinum 2005.
Výrost, J., Slaměník, I.: Sociální psychologie. Praha : Grada 2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 318

A B C D E FX

16.04 11.01 24.53 23.9 20.75 3.77
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Vyučujúci: prof. PhDr. Oľga Orosová, CSc., PhDr. Anna Janovská, PhD., Mgr. Jozef Benka, PhD.
et PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/GS/GVD1/11

Názov predmetu: Rod v dejinách

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 5

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Dve seminárne práce, jedna z antiky, jedna zo stredoveku, spracovanie literárneho textu podľa
výberu
Napísanie seminárnej práce a jej prijatie je predpoklad pripustenia k skúške
Jeden záverečný písomný test, minimálna hranica: 60 %

Výsledky vzdelávania:
Základné informácie o otázke rodu, zvlášť postavení žien v antike a stredoveku

Stručná osnova predmetu:
1. Úvod do štúdia, dejiny antiky
2. Žena v starom Grécku
3. Žena v starom Ríme.
4. Žena v náboženstve, mytológii, medicíne, výtvarnom umení
5. Maskulinita v antike
6. Žena v ranom kresťanstve.
7. Žena a kurtoázna lyrika.
8. Žena a manželstvo v stredoveku.
9. Žena a jej postavenie v stredovekej Cirkvi.
10. Žena a okultizmus.

Odporúčaná literatúra:
Pomeroy, S.: Goddesses, Whores, Wives and Slaves women in classical antiquity. New York
1975 + ďalšie vydania
Massey, M.: Women in ancient Greece and Rome. Cambridge 1978
Lefkowitz, M. R., Fant, M. B.: Women´s life in Greece and Rome. Baltimore 1982 + ďalšie
vydania
Fantham, E. et al.: Women in the Classical World. Oxford University Press, USA 1994
internetový zdroj: Diotima: http://www.stoa.org/diotima/
Pernaudová, R.: Žena v dobe katedrál. Vyšehrad 2002.
Otis-Cour, L.: Rozkoš a láska. Vyšehrad 2002.
Dinzelbacher, P.: Svetice nebo čarodejky? Vyšehrad 2003.
Verdon, J.: Volný čas ve stredoveku. Vyšehrad 2003.
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O nepravej ženskej kráse. Bratislava 2007.
Sv. Makrína, Melánia a Olympia. Bratislava 2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 56

A B C D E FX

0.0 3.57 3.57 26.79 28.57 37.5

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc., Mgr. Mgr. Anabela Katreničová, Ph.D.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/RUS3/08

Názov predmetu: Ruský jazyk pre filológov 3

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť, max. 2 absencie.
2 testy, písomné zadania (100 - 200 slov), domáce čítanie, ústne mini-prezentácie.
Pri hodnotenom predmete nie je možný opravný termín pre testy.
Výsledné hodnotenie je dané priemerom % za jednotlivé aktivity.
Stupnica hodnotenia v %: A-92–100, B-85–91, C-78–84, D-71–77, E-65–70, F-64 a menej.

Výsledky vzdelávania:
Rozvíjanie jazykových zručností hovorenia, počúvania, čítania a písania, rozšírenie a prehĺbenie
získaných vedomostí o jazyku na úrovni A2/B1, rozšírenie prehľadu o ruských reáliách, vybraných
literárnych dielach, osobnostiach a udalostiach. Obohatenie slovnej zásoby so zameraním na voľné
a ustálené slovné spojenia, jazykovú interferenciu a i.

Stručná osnova predmetu:
Rozvoj slovnej zásoby (záľuby, kino a divadlo, cudzie jazyky, práca a povinnosti, cestovanie,
stravovanie, zdravie a choroba, počasie, základy korešpondencie, ruská literatúra, reálie a i.), cudzie
slová v ruštine.
Vybrané otázky jazykovej interferencie.
Vybrané ukážky/texty z ruskej literatúry, dennej tlače, reálií a i.
Vybrané oblasti ruskej gramatiky (nepravidelné slovesá, podstatné mená, prídavné mená, príčastia,
zámená).
Domáce čítanie.

Odporúčaná literatúra:
Nekolová, V., Camutaliová, I., Vasilieva-Lešková, A.: Ruština nejen pro samouky. Praha, Leda,
2007
Baláž, G., Čabala, M., Svetlík, J.: Gramatika ruštiny. Bratislava, SPN, 1995
Balcar M.: Ruská gramatika v kostce. Praha, Leda, 1999
Fozikoš, A., Reiterová, T.: Reálie rusky mluvících zemí. Plzeň, Fraus, 1998
Oganesjanová D., Tregubová, J.: Cvičebnice ruské gramatiky. Praha, Polyglot, 2004
+ doplnkové materiály vyučujúcej
http://public-library.narod.ru/
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 38

A B C D E FX

52.63 23.68 13.16 10.53 0.0 0.0

Vyučujúci: PhDr. Helena Petruňová, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
CJP/RJMP/15

Názov predmetu: Ruský jazyk pre mierne pokročilých

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5.

Stupeň štúdia: I., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Aktívna účasť, max. 2 absencie.
2 testy, písomné zadania (200 - 350 slov), ústne prezentácie, domáce čítanie.
Pri hodnotenom predmete nie je možný opravný termín pre testy.
Výsledné hodnotenie je dané priemerom % za jednotlivé aktivity.
Stupnica hodnotenia v %: A-92–100, B-85–91, C-78–84, D-71–77, E-65–70, F-64 a menej.

Výsledky vzdelávania:
Zdokonalenie sa vo výslovnosti, rozvíjanie jazykových zručností hovorenia, čítania a písania,
rozšírenie a prehĺbenie získaných vedomostí o jazyku na úrovni B1, rozšírenie prehľadu o ruských
reáliách, vybraných literárnych dielach, osobnostiach a udalostiach. Obohatenie slovnej zásoby so
zameraním na voľné a ustálené slovné spojenia, na jazykovú interferenciu a i.

Stručná osnova predmetu:
Vybrané ukážky/texty z ruskej literatúry, dennej tlače, reálií a i.
Rozvoj slovnej zásoby: záľuby, cestovanie, počasie, kino a divadlo, voľný čas, štúdium, šport,
základy obchodnej korešpondencie, ruská literatúra a umenie, história a súčasnosť a i.
Domáce čítanie.
Vybrané okruhy ruskej gramatiky.

Odporúčaná literatúra:
Nekolová, V., Camutaliová, I., Vasilieva-Lešková, A.: Ruština nejen pro samouky. Praha, Leda,
2007
Baláž, G., Čabala, M., Svetlík, J.: Gramatika ruštiny. Bratislava, SPN, 1995
Balcar M.: Ruská gramatika v kostce. Praha, Leda, 1999
Fozikoš, A., Reiterová, T.: Reálie rusky mluvících zemí. Plzeň, Fraus, 1998
Oganesjanová D., Tregubová, J.: Cvičebnice ruské gramatiky. Praha, Polyglot, 2004
+ doplnkové materiály vyučujúcej
http://public-library.narod.ru/

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 19

A B C D E FX

68.42 10.53 15.79 0.0 5.26 0.0

Vyučujúci: PhDr. Helena Petruňová, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 155

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/SZV/15

Názov predmetu: Seminár k záverečnej práci

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:
Získanie zručností s vedeckou prácou, získavaním informácií, ich spracovanie a spracovanie
diplomovej práce.

Stručná osnova predmetu:
Rešerše literatúry, pramenné rešerše, analýza a interpretácia literatúry, citácie, parafráza,
spracovanie čiastočných problémov, formulácia jednotlivých kapitol, formulovanie záverov,
spracovanie poznámok, zoznamu literatúry a prameňov, finalizácia textu, záverečné
korektúry, technické spracovanie, príprava na obhajobu.
Individuálne konzultácie

Odporúčaná literatúra:
Katuščák, D.: Ako písať záverečné a klasifikačné práce. Bratislava, Enigma 2004.
Meško, D. – Katuščák, D. a kol.: Akademická príručka. Martin, Osveta 2004.
Eco, Umberto. Jak napsat diplomovou práci. Votobia 1997.
Kimlička, Štefan. Akademická príručka. Akademia, 2005.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 2

A B C D E FX

0.0 0.0 100.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/SZP1/15

Názov predmetu: Seminár k záverečnej práci 1

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
nie je
záverečné
absolvoval (A)

Výsledky vzdelávania:
- zvládnuť teóriu a odbornú terminológiu študijného programu a odboru – dostatočne hlboký a
systematický informačný prieskum zameraný na zvolenú tému
- rozlišovať prvky pôvodnosti, kompilácie a sumarizácie
- aplikovať základné štandardné vedecké metódy ako aj poznatky a spôsobilosti získané počas
štúdia
- preukázať schopnosť samostatne a tvorivo myslieť a pracovať z obsahového i formálneho hľadiska

Stručná osnova predmetu:
výber témy – pracovný názov a formulácia cieľa
- informačný prieskum - zber, výber a spracovanie relevantnej odbornej literatúry v tlačenej a
elektronickej podobe - predbežná bibliografia – excerpovanie a vypracovanie pracovnej osnovy
- rozvrhnutie materiálu do obsahovo súvisiacich celkov - definitívna osnova práce

Odporúčaná literatúra:
MEŠKO, D. – KATUŠČÁK, D. a kol.: Akademická príručka. Martin 2004.
Príslušná primárna a sekundárna literatúra pre diplomové práce z oblasti lingvistiky, literatúry a
interkultúrnych štúdií

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 50

abs n

100.0 0.0
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Vyučujúci: Doc. Dr. Jörg Meier, doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., PaedDr. Ingrid Puchalová,
PhD., PhDr. Katarína Fedáková, PhD., Dr. rer. pol. Michaela Kováčová, Mgr. Ulrika Strömplová,
PhD., Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/SZP2/15

Názov predmetu: Seminár k záverečnej práci 2

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 1

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KGER/SZP1/15

Podmienky na absolvovanie predmetu:
prezentácia jednej časti práce a jej obhajoba v seminári
zápočet na základe predloženej pracovnej verzie práce

Výsledky vzdelávania:
Zvládnuť prípravu jednotlivých častí záverečnej práce tak, aby spĺňala požadované kritériá;
Zvládnuť spôsoby kritického hodnotenia, argumentácie a obhajovania vlastných výsledkov práce;
diskusia a hodnotenie prác ostatných účastníkov seminára.

Stručná osnova predmetu:
- Diskusia o konečnej koncepcii práce, problémových častiach a primeranosti zvolených metód
(excerpcia, dotazníková metóda, interview, terénny výskum a pod.);
- Prezentácia určenej časti práce v seminári, jej posúdenie a kritické hodnotenie;
- Zásady jazykového spracovania a špecifiká odborného štýlu;
- Zásady technického spracovania textu podľa príslušnej normy; prílohy (text, obrázky, mapy, a
pod.).

Odporúčaná literatúra:
BÜNTING, K. D.-BITTERLICH, A.-POSPIECH, U.: Schreiben im Studium. Berlin 1996.
STARY, J.-KRETSCHMER, H.: Umgang mit wissenschaftlicher Literatur. Berlin 1994.
ŠESTÁK, Z.: Jak psát a přednášet o vědě. Praha 2000.
Odborná literatúra podľa témy záverečnej práce
Vedecké zborníky, odborné časopisy, slovníky a encyklopédie

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 7

abs n

100.0 0.0
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Vyučujúci: Doc. Dr. Jörg Meier, doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., PaedDr. Ingrid Puchalová,
PhD., PhDr. Katarína Fedáková, PhD., Dr. rer. pol. Michaela Kováčová, Mgr. Ulrika Strömplová,
PhD., Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPO/SPKVV/15

Názov predmetu: Sociálny a politický kontext výchovy a vzdelávania

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie vypracovaného zadania.

Výsledky vzdelávania:
Rozvoj vedomostí a podpora reflektovania problematiky výchovy a vzdelávania v kontexte
spoločenských a politických zmien.

Stručná osnova predmetu:
Postavenie, úloha a funkcie vzdelania v živote človeka a spoločnosti. Politické, sociálne a
ekonomické ciele vzdelávania. Výchova, vzdelávanie a sociálne zmeny v kontexte globalizácie.
Makrosociálne determinanty výchovy. Aktuálne úlohy výchovy a vzdelávania v modernej
výkonovej a demokratickej spoločnosti.

Odporúčaná literatúra:
Domáca a zahraničná časopisecká literatúra
Kudláčová, B.(2007) Človek a výchova v dejinách európskeho myslenia. Trnava: PdF TU
Zeus Leonardo (2010) Handbook of Cultural Politics and Education. Rotterdam, The
Netherlands.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 11

A B C D E FX

9.09 0.0 45.45 36.36 9.09 0.0

Vyučujúci: Dr.h.c. prof. PhDr. Marcela Gbúrová, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/SYN/12

Názov predmetu: Syntax nemeckého jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
účasť na seminároch, pravidelné príprava na semináre; záverečná skúška (súborná skúška z
morfológie a syntaxe nemeckého jazyka) pozostáva z písomného testu, ktorý overuje teoretické i
praktické zvládnutie problematiky

Výsledky vzdelávania:
študent je schopný tak v jednotlivých vetách ako aj v súvislom texte určiť jednotlivé vetné členy,
vysvetliť postavenie vetných členov v rôznych typoch nemeckých viet a zvládnuť špecifické
zvláštnosti zložených viet v nemeckom jazyku s osobitým ohľadom na vedľajšie vety. Na
záver výučby študent dokáže nemecké vety jednotlivo i v súvislom texte formálne i sémanticky
analyzovať z hľadiska tradičnej i dependenčnej syntaxe.

Stručná osnova predmetu:
- veta (definície, vetné členy, slovosled vetných členov vo vete)
- atribút (syntaktický a sémantický popis)
- druhy viet v nemeckom jazyku
- vetné modely
- zložené vety v nemeckom jazyku (všeobecné zásady, typy koordinácie a subordinácie):
- vedľajšie vety (frekventované typy vedľajších viet – vedľajšie vety vzťažné, účelové, dôvodové,
časové a. i.)
- infinitívne a participiálne konštrukcie
Východiskom výkladov a analýz je tak tradičná ako aj dependenčná syntax.

Odporúčaná literatúra:
EISENBERG, P. : Der Satz (Bd.2) – Grundriss der deutschen Grammatik. Stuttgart 2006.
ENGEL, U. : Syntax der deutschen Gegenwartssprache. Berlin 1994.
HALL, K. – SCHEINER, B. : Übungsgrammatik für Fortgeschrittene. Ismaning 2001.
HELBIG, G. – BUSCHA, J. : Deutsche Grammatik. Berlin 2007.
HELBIG, G. – BUSCHA, J. : Leitfaden der deutschen Grammatik. Berlin, München 2000.
HELBIG, G. – BUSCHA, J. : Übungsgrammatik Deutsch. Berlin, München 2008.
PITTNER, K. – BERMAN, J. : Deutsche Syntax. Tübingen 2004.
Zielinski, W.-D. : ABC der deutschen Nebensätze : Einführung und Übungen. Ismaning1994.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 286

A B C D E FX

16.78 21.68 26.57 16.43 12.24 6.29

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TMM/13

Názov predmetu: Terminológia mikroekonómie a makroekonómie a
preklad - Nemecký jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
- precvičovanie a upevňovanie terminologických databáz v translatologicko-relevantných textoch
a cvičeniach v danom funkčnom štýle
- aplikácia terminologických a terminografických princípov pri preklade terminológie mikro- a
makroekonómie
- spoznávanie, odhaľovanie a riešenie prekladateľských problémov spojených s danou odbornou
problematikou
- osvojovanie a zautomatizovanie praktických zručností pri preklade špecifických druhov
odborného textu

Stručná osnova predmetu:
- deskriptívna a preskriptívna práca s terminológiou danej odbornej oblasti so zvláštnym
prihliadnutím na jej prekladový potenciál (vlastnosti termínov, terminologické normy, postupy pri
tvorbe termínov, nástroje spravovania terminológie a pod.)
- špecifické problémy prekladu odborných termínov
- pragmatická a funkčná analýza odborných textov a ich translátov
- textová typológia a textové konvencie daných odborných komunikátov
- prekladateľská typológia; špecifické prekladateľské postupy, metódy a stratégie; prekladateľský
proces
- obojsmerný preklad autentických a didakticky spracovaných odborných textov z oblasti:
ekonómia, trh (subjekty, výrobky, služby a iné), pracovný trh, peňažný trh podnik, marketing,
produktová, cenová, distribučná, komunikačná politika atď.
- evalvácia a kritika odborného prekladu v danej odbornej oblasti
- získavanie schopnosti vytvárať a správne používať prekladateľské pomôcky

Odporúčaná literatúra:
Arntz, R. – Picht, H. – Mayer, F.: Einführung in die Terminologiearbeit. Hildesheim, Zürich, New
York, Olms: 2002.
Blanchard, I.: Makroökonomie. 5. Auflage. München: Pearson Studium, 2009.
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Feess, E.: Mikroökonomie. Eine spieltheoretisch- und anwendungsorientierte Einführung.
Marburg: Metropolis, 2004/3.
Koller, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen: A. Francke 2011.
Masár, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava: VEDA, 1991.
Mussel, G.: Einführung in die Makroökonomie. 9. Auflage. München: Vahlen, 2007.
Ondrčková, E. – Lišková, D.: Einführung in die Wirtschaftssprache. Bratislava: Sprint, 2010.
Stolze, R.: Fachübersetzung, Tübingen: Narr, 1999.
Varian, Hal R.: Grundzüge der Mikroökonomik. München: Oldenbourg, 2011/8.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 26

A B C D E FX

0.0 19.23 15.38 26.92 19.23 19.23

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TOP/13

Názov predmetu: Terminológia obchodného práva a preklad - Nemecký
jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je prehĺbenie znalosti odbornej terminológie v oblasti obchodného práva a
nadobudnutie prekladateľských spôsobilosti v tejto špecifickej oblasti.

Stručná osnova predmetu:
- Obchodné právo, podnikanie, podnikateľ, obchodný register.
- Obchodné spoločnosti: verejná obchodná spoločnosť, komanditná spoločnosť, spoločnosť
s ručením obmedzeným, akciová spoločnosť, družstvo, živnosť
- Konkurzné konanie, rozhodcovského konania.
- Zmluvy: kúpna zmluva, zmluva o dielo, zmluva o predaji podniku, zmluva na priame
a nepriame zastupovanie, zmluva o uložení veci, zmluva o skladovaní, zmluva o kontrolnej
činnosti, licenčná zmluva na predmety priemyslového vlastníctva, zmluva o úvere,
sprostredkovateľské zmluvy.

Odporúčaná literatúra:
LIŠKOVÁ, D.: Wirtschaftsdeutsch im Bankwesen. Bratislava, SPRINT, 2004.
ONDRČKOVÁ, E., LIŠKOVÁ, D.: Wirtschaftsdeutsch im Unternehmen, SPRINT, 2003.
Vzorová účtovná závierka. Iura Edition,spol. s r.o./KPMG, 2008.
Obchodný zákonnik SR
Handelsgesetzbuch der BRD

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 14

A B C D E FX

0.0 28.57 28.57 14.29 28.57 0.0

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková
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Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TROPE/13

Názov predmetu: Terminológia občianskeho práva a preklad - Nemecký
jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je prehĺbenie znalosti odbornej terminológie v oblasti občianského práva a
nadobudnutie prekladateľských spôsobilosti v tejto špecifickej oblasti.

Stručná osnova predmetu:
Súdnictvo, pojem, predmet a subjekty civilného procesu, zásady civilného procesu, procesné
podmienky, dokazovanie, súdne rozhodnutia, trovy konania, opravné prostriedky na súde -
odvolanie, dovolanie, mimoriadne dovolanie, obnova konania.
- Exekúcia a výkon rozhodnutia, konkurz a reštrukturalizácia.
- Mimosúdne riešenie sporov, rozhodcovské konanie, mediácia
- Vlastnické právo, vecné práva, dedičské právo, záväzkové právo, záväzky z právnych úkonov

Odporúčaná literatúra:
Horálková, M., Linhartová, H., Henkel, B.: Nemčina pro právniky.Vydavatelství a nakladatelstvi
Aleš Čeňek, Plzeň. 2006
Občianský zákonnik SR
Bürgerliches Gesetzbuch

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 36

A B C D E FX

13.89 11.11 22.22 13.89 22.22 16.67

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TPH/13

Názov predmetu: Terminológia podnikového hospodárstva a preklad -
Nemecký jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
- precvičovanie a upevňovanie terminologických databáz v translatologicko-relevantných textoch
a cvičeniach v danom funkčnom štýle
- aplikácia terminologických a terminografických princípov pri preklade terminológie podnikového
hospodárstva
- spoznávanie, odhaľovanie a riešenie prekladateľských problémov spojených s danou odbornou
problematikou
- osvojovanie a zautomatizovanie praktických zručností pri preklade špecifických druhov
odborného textu

Stručná osnova predmetu:
- deskriptívna a preskriptívna práca s terminológiou danej odbornej oblasti so zvláštnym
prihliadnutím na jej prekladový potenciál (vlastnosti termínov, terminologické normy, postupy pri
tvorbe termínov, nástroje spravovania terminológie a pod.)
- špecifické problémy prekladu odborných termínov
- pragmatická a funkčná analýza odborných textov a ich translátov
- textová typológia a textové konvencie daných odborných komunikátov
- prekladateľská typológia; špecifické prekladateľské postupy, metódy a stratégie; prekladateľský
proces
- obojsmerný preklad autentických a didakticky spracovaných odborných textov z oblasti: podnik
(typy, funkcie, manažment, marketing, organizácia), financovanie podniku,
zaobstarávanie, produkcia, odbyt, podnikateľské formy, spájanie podnikov, podniková kultúra a iné
- evalvácia a kritika odborného prekladu v danej odbornej oblasti
- získavanie schopnosti vytvárať a správne používať prekladateľské pomôcky

Odporúčaná literatúra:
Arntz, R. – Picht, H. – Mayer, F.: Einführung in die Terminologiearbeit. Hildesheim, Zürich, New
York: Olms, 2002.
Flochová, E. – Kočišová, Z.: Wirtschaftsdeutsch im Handel. Bratislava: Vydavateľstvo Ekonóm,
2009.
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Koller, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen: A. Francke, 2011.
Masár, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava: VEDA, 1991.
Ondrčková, E. – Lišková, D.: Einführung in die Wirtschaftssprache. Bratislava: Sprint, 2010.
Schierenbeck, H.: Grundzüge der Betriebswirtschaftslehre. 16. Auflage. München: Oldenbourg
Wissenschaftsverlag, 2008.
Stolze, R.: Fachübersetzung. Tübingen: Narr, 1999.
Voss, R.: BWL kompakt: Grundwissen Betriebswirtschaftslehre. Merkur Verlag, 2010.
Wobbermin, M.: BWL im Überblick: Prüfungswissen in Zusammenfassungen und Grafiken.
Schäffer-Poeschl, 2005.
Wöhe, G. –Döring, U.: Einführung in die Allgemeine Betriebswirtschaftslehre. 24. Aufl.
München: Vahlen, 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 14

A B C D E FX

14.29 42.86 21.43 14.29 7.14 0.0

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.



Strana: 170

INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TP/13

Názov predmetu: Terminológia práva a preklad - Nemecký jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
- precvičovanie a upevňovanie terminologických databáz v translatologicko-relevantných textoch
a cvičeniach v danom funkčnom štýle
- aplikácia terminologických a terminografických princípov pri preklade terminológie práva
- spoznávanie, odhaľovanie a riešenie prekladateľských problémov spojených s danou odbornou
problematikou
- osvojovanie a zautomatizovanie praktických zručností pri preklade špecifických druhov
odborného textu

Stručná osnova predmetu:
- deskriptívna a preskriptívna práca s terminológiou danej odbornej oblasti so zvláštnym
prihliadnutím na jej prekladový potenciál (vlastnosti termínov, terminologické normy, postupy pri
tvorbe termínov, nástroje spravovania terminológie a pod.)
- špecifické problémy prekladu odborných termínov
- pragmatická a funkčná analýza odborných textov a ich translátov
- textová typológia a textové konvencie daných odborných komunikátov
- prekladateľská typológia; špecifické prekladateľské postupy, metódy a stratégie; prekladateľský
proces
- obojsmerný preklad autentických a didakticky spracovaných odborných textov z oblasti teórie
práva ako právo a zákony, právo a právnicka veda, právo a súdy, právo a verejnosť; právne normy
(sankcie, pravidlá, zvyky, právne a
zákonné normy, normy a pravda); tvorba systému v práve; otázky aplikácie práva; závislosť práva
na komunikácií a komunikačných médiach; súkromné, verejné a záväzkové právo
- evalvácia a kritika odborného prekladu v danej odbornej oblasti
- získavanie schopnosti vytvárať a správne používať prekladateľské pomôcky

Odporúčaná literatúra:
Abrahámová, E.: Deutsch für Jurastudenten mit Glossar. Bratislava: Univerzita Komenského,
2007.
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Arntz, R. – Picht, H. – Mayer, F.: Einführung in die Terminologiearbeit. Hildesheim, Zürich, New
York: Olms, 2000.
Koller, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen: A. Francke 2011.
Masár, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava: VEDA, 1991.
Rüthers, B.: Rechtstheorie. 5. Aufl. München: Beck, 2010.
Stolze, R.: Fachübersetzung. Tübingen: Narr, 1999.
Vesting, T.: Rechtsthoerie. Studienbuch. München: Beck, 2007.
Zippelius, R.: Das Wesen des Rechts. Eine Einführung in die Rechtstheorie. 6. Auflage. Stuttgart:
Kohlhammer, 2012.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 25

A B C D E FX

4.0 16.0 16.0 16.0 28.0 20.0

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TVF/13

Názov predmetu: Terminológia verejných financií a preklad - Nemecký
jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Hodnotenie

Výsledky vzdelávania:
Cieľom predmetu je prehĺbenie znalosti odbornej terminológie v oblasti verejných financií a
nadobudnutie prekladateľských spôsobilosti v tejto špecifickej oblasti.

Stručná osnova predmetu:
Verejné financie, systém verejných financií, funkcia verejných financií, štruktúra verejných
financií.
Fiškálna politika a nástroje fiškálnej politiky.
Verejné príjmy a výdavky, rozpočet
Poistenie, sociálne a zdravotné poistenie

Odporúčaná literatúra:
Lišková, D.: Wirtschaftsdeutsch im Bankwesen. Bratislava, SPRINT, 2004.
Sivák, R. a kol. 2007. Verejné financie. Bratislava : Iura Edition, 2007.
Blankart, Ch.B.: Öffentliche Finanzen in der Demokratie. Verlag Franz Vahlen, München 1991.
Zákon o zdravotnom poistení
Zákon o sociálnom poistení
Zákon o štátnom rozpočte
Haushaltsgesetz
Sozialversicherungsgesetz
Gesundheitsversicherungsgesetz

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 36

A B C D E FX

19.44 27.78 13.89 16.67 11.11 11.11
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Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TTTN/15

Názov predmetu: Teória translatológie a terminológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
písomný test z teórie terminológie v polovici semestra, potrebná hranica: 50%

Výsledky vzdelávania:
Získanie základnej orientácie v teórii odborného a umeleckého prekladu a v teórii termi-nológie.

Stručná osnova predmetu:
- Druhy prekladu
- Organizácia procesu prekladu
- Komponenty prekladového procesu
- Kvalita prekladu
- Posuny v preklade
- Preklad a terminológia, vlastnosti a štruktúra termínov
Spôsoby tvorenia termínov
Terminologická práca

Odporúčaná literatúra:
Popovič, A.: Teória umeleckého prekladu. Bratislava: Tatran, 1975.
Popovič, A.: Originál-preklad. Bratislava: Tatran 1982.
Hochel, B.: Preklad ako komunikácia. Bratislava: Slovenský spisovateľ 1990.
Vilikovský, J.: Preklad ako tvorba. Bratislava: Slovenský spisovateľ 1984.
Mounin, G.: Les problemes théoriques de la traduction. Paris: Gallimard 1976.
Masár, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava 1991.
Preklad odborného textu. Red. A. Popovič. Nitra 1977.
Cabré, M. T.: Terminology. Amsterdam -Philadelphia 1998.
Drozd, L. - Seibicke, W.: Deutsche Fach- und Wissenschaftssprache. Wiesba-den 1973.
Wrede, O., Štefčík, J., Drlík, M.: Úvod do terminológie a terminologickej práce. UKF Nitra 2016.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 21

A B C D E FX

23.81 47.62 19.05 9.52 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc., PhDr. Štefan Franko, PhD., Mgr. Ulrika
Strömplová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KPE/TVE/08

Názov predmetu: Teória výchovy

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Vypracovanie projektu a jeho prezentácia: 30 bodov (60%)
Záverečný test: 20 bodov (40%)
Celkové hodnotenie:
A (výborne): 46 – 50 bodov
B (veľmi dobre): 41 – 45 bodov
C (dobre): 36 – 40 bodov
D (uspokojivo): 31 – 35 bodov
E (dostatočne): 26 – 30 bodov
Fx (nedostatočne): 0 – 25 bodov

Výsledky vzdelávania:
Vymedziť a definovať základné pojmy z teórie výchovy. Analyzovať antropologicko-axiologický
model výchovy a zložky výchovy. Vymedziť tradičné a tvorivé metódy výchovy a aplikovať ich
v praxi v rámci projektu.

Stručná osnova predmetu:
Teória výchovy ako súčasť pedagogickej vedy. Predmet teórie výchovy. Antropologicko-
axiologický model výchovy. Zložky výchovy. Tradičné metódy výchovy. Tvorivo-humanistický
model výchovy. Výchovné inštitúcie. Výchova a sebavýchova.

Odporúčaná literatúra:
Brezinka, W.: Filozofické základy výchovy. Zvon, 1996.
Darák, M. et al.: Kapitoly z teórie výchovy. Prešov: FHPV PU, 2005.
Galíková Tolnaiová, S.: Problém výchovy na prahu 21. storočia. Bratislava: IRIS, 2007.
Pelikán, J.: Hledání těžiště výchovy. Praha: Karolinum, 2007
Pelikán, J.: Výchova pro život. Praha: ISV, 1997.
Pelikán, J.: Výchova jako teoretický problém. Praha: Amosium servis, 1995.
Šperka, J.: Teória výchovy. Prešov: UPJŠ PF, 1995.
Višňovský, Ľ.: Teória výchovy. Banská Bystrica: 1998.
Zelina, M.: Stratégie a metódy rozvoja osobnosti dieťaťa. Bratislava: IRIS, 2011.
Zelina, M.: Teórie výchovy alebo hľadanie dobra. Bratislava: SPN, 2010.
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Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 378

A B C D E FX

27.25 36.77 23.81 7.41 1.85 2.91

Vyučujúci: Mgr. Katarína Petríková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/TLM1/13

Názov predmetu: Tlmočenie 1 (konzekutívne) - Nemecký jazyk

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
hodnotenie (H)

Výsledky vzdelávania:
- tréning osvojených techník konzekutívneho tlmočenia (KT) na autentických a didakticky
spracovaných materiáloch
- efektívna, zmysluplná a reflektovaná aplikácia sprostredkovaných centrálnych princípov a zásad
notačnej techniky bez preskriptívneho charakteru
- sprostredkovanie procesu KT na základe jednotlivých tlmočníckych fáz

Stručná osnova predmetu:
- úlohy posilňujúce špecifickú apercepciu východiskového textu pri konzekutívnom tlmočení (KT)
- úlohy zamerané na aktiváciu vedomostných štruktúr dôležitých pri recepčnej fáze KT
- nácvik stratégií týkajúcich sa spracovania textu (spoznávanie makroštruktúr, hierarchizácia
informácií, komprimovanie, kutúrno-špecifické stratégie, sémantická analýza VT pred a pri notácii)
- nácvik reprodukcie východiskového textu bez notačnej techniky za účelom upevňovania výkonu
pamäťových kapacít
- nácvik notačných techník pri analytických a neanalytických častiach VT na podporu a
odbremenenie pamäti so zreteľom na interakcie pamäti a notácie (makro- a mikroštrukturálna
funkcia notácie)
- osvojovanie si ekonomického a kognitívneho ikonického záznamu zohľadňujúceho základné
vlastnosti korektného notátu ako ekonómia, jednoduchosť, jednoznačnosť, explicitnosť;
automatizácia notačných operácií; stanovenie
preferencií v ikonickom zázname, individuálne spontánne navrhunté ikony a symboly
- diagonálny notačný záznam: zmysluplné štrukturovanie informácií a ich preferencie,
hierarchizačné princípy, layout notačného záznamu ako opora pamäti – koherenčné a konektívne
prostriedky, notácie textových štruktúr a vzťahov
medzi textovými segmentami
- senzibilizácia a rozvíjanie individuálneho charakteru notačného systému (ad-hoc-riešenia,
gramatické anotácie atď.)
- nácvik prispôsobenia časového posunu (décalage) pri notácii
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- vybudovanie a upevňovanie kompetencií v produkčnej fáze KT (transfer zmyslu, redakcia CT,
reprodukcia CT)
- individuálna rešeršná a dokumentačná príprava študentov na tlmočnícke výkony

Odporúčaná literatúra:
Albl-Mikasa, M.: Notationssprache und Notizentext. Ein kognitiv-linguistisches Modell für das
Konsekutivdolmetschen. Tübingen: Gunther Narr Verlag, 2007.
Andres, D.: Konsekutivdolmetschen und Notation. Frankfurt: Peter Lang, 2002.
Feldweg, E.: Der Konferenzdolmetscher im internationalen Kommunikationsprozess. Heidelberg:
Julius Groos Verlag, 1996.
Fiukowski, H.: Zur Rhetorik für Konsekutivdolmetscher. In: Fremdsprachen 4/1988, S. 227-231.
Gile, D.: Basic concepts and models for interpreter and translator training. Benjamins translation
library, 1995.
Herbert, J.: Handbuch für den Dolmetscher. Genf: Librairie de l’Université, 1952.
Hönig, H. G.: Verstehensoperationen beim Konsekutivdolmetschen – gehirnpsychologische
Grundlagen, psycholinguistische Modellbildungen und didaktische Konsequenzen. In:
TexTconText 7/1992, S. 145-167.
Kalina, S.: Strategische Prozesse beim Dolmetschen. Tübingen: Narr, 1998.
Kirchhof, H.: Die Notationssprache als Hilfsmittel des Konferenzdolmetschers im
Konsekutivvorgang. In: Mair & Sallger 1979, 121-133.
Kutz, W.: Zur Frage der spezifischen Fähigkeiten des Konsekutiv- und Simultandolmetschers.
Fremdsprachen 4, 1985, 229-232.
Matyssek, H.: Handbuch der Notizentechnik für Dolmetscher. Ein Weg zur sprachunabhängigen
Notation. Heidelberg: Groos. 2006.
Nováková, T.: Tlmočenie – teória, výučba, prax. Bratislava: UK, 1993.
Rozan, J. F.: La prise de notes en interprétation consécutive. Geneve: Georg, 1956.
Seleskovitch, D.: Der Konferenzdolmetscher: Sprache und Kommunikation. TEXTconTEXT,
Beiheft 2. Heidelberg: Julius Groos Verlag, 1988.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 28

A B C D E FX

21.43 35.71 32.14 7.14 3.57 0.0

Vyučujúci: Mgr. Blanka Jenčíková

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/TAS/10

Názov predmetu: Topografia antického sveta

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
100% záverečné hodnotenie
Seminárna práca (jedna rímska provincia)
Písomná skúška, požaduje sa minimum 60 %

Výsledky vzdelávania:
Základná informácia o zemepise antického sveta

Stručná osnova predmetu:
Úvod do historického zemepisu. Základné zdroje geografických poznatkov
Staroveké Grécko všeobecne
Atény a jednotlivé oblasti
Staroveká Itália všeobecne
Rím a jednotlivé oblasti

Odporúčaná literatúra:
BARTONĚK, A.: Světem starých Řeků. Praha 1977
PAUSANIAS: Cesta po Řecku I-II. Praha 1973-1974
KAMPEN, ALV. van: Orbis terrarum antiquus. Gothae et Lipsiae 1967
Chaline, E.: Turistický průvodce po starověkém světě. Řecko Praha 2009
Laurence, .: Turistický průvodce po starověkém světě. Řím Praha 2009

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 20

A B C D E FX

15.0 0.0 0.0 20.0 25.0 40.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014
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Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/UMP/12

Názov predmetu: Umelecký preklad

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:
získanie základného teoretického poznania o umeleckom preklade; aplikácia teoretických
poznatkov o umeleckom preklade na preklad špecifických literárnych žánrov; získavanie
zručnosti pri prekladateľskej analýze umeleckého textu; vybudovanie schopnosti rozpoznania
prekladateľských problémov a špecifík v umeleckom texte a použitie primeraných
prekladateľských postupov pri ich riešení

Stručná osnova predmetu:
- teoretické a metodologické základy prekladu umeleckých textov
- základy literárnej vedy ako súčasť kompetencie umeleckého prekladateľa
- slovenské a svetové dejiny umeleckého prekladu
- prekladateľské postupy podľa Popoviča
- preklad špecifických literárnych žánrov: preklad naratívnych textov (próza, detská literatúra),
javiskových textov, filmov, grafickej literatúry, komixov, lyriky, biblie, audiomediálnych textov
- špecifické problémy umeleckého prekladu (metafory, slovné hračky, frazeológia, reálie, vlastné
mená, názvy kníh, dialekt/sociolekt)
- kritika prekladu

Odporúčaná literatúra:
GROMOVÁ. E.: Interpretácia v procese prekladu. Nitra 1996.
HUŤKOVÁ, A.: Vybrané kapitoly z teórie prekladu literárno-umeleckých textov. Banská
Bystrica 2003.
KOLLER, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen 2011.
LEVÝ, J.: Die literarische Übersetzung. Frankfurt a.M. 1969.
POPOVIČ, A.: Teória umeleckého prekladu. Bratislava 1975.
RAKŠÁNYIOVÁ, J.: Preklad ako interkultúrna komunikácia. Bratislava 2005.
ŠIMON, L.: Úvod do teórie a praxe prekladu. Prešov 2005.
VILIKOVSKÝ, J.: Preklad ako tvorba. Bratislava 1994.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KFaDF/VKFV/07

Názov predmetu: Vybrané kapitoly z filozofie výchovy (všeobecný základ)

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby:
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný:  Za obdobie štúdia:
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 3., 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety: KFaDF/DF1/05

Podmienky na absolvovanie predmetu:

Výsledky vzdelávania:

Stručná osnova predmetu:

Odporúčaná literatúra:

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 0

A B C D E FX

0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. Pavol Tholt, PhD., mim. prof.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/VTNJ/15

Názov predmetu: Vývinové tendencie nemeckého jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Zvládnutie terminológie, základných pojmov a javov hláskoslovného vývoja jazyka a ich aplikácia
pri analýze zadaných textov jednotlivých vývinových období (Ahd., Mhd., Frnhd.)

Výsledky vzdelávania:
Diachrónny pohľad na jazyk umožní absolventovi pochopiť a vysvetliť mnohé javy súčasného
nemeckého jazyka ako výsledok jeho zákonitého vývoja, odlíšiť relikty a progresívne tendencie.
Uplatnenie získaných znalostí pri výuke nemčiny ako cudzieho jazyka uľahčí racionálnejšie
zvládnutie jeho systému a lepšie pochopenie "výnimiek", "nepravidelností" a pod.

Stručná osnova predmetu:
- nemčina ako člen indoeurópskej jazykovej rodiny, indoeurópska a germánska porovnávacia
jazykoveda
- periodizácia dejín nemeckého jazyka, dialektálne členenie jazykového územia
- odraz spoločenského vývoja vo vývine jazyka, úloha osobností (Martin Luther)
- úzus a norma, progresívne tendencie a relikty historického vývoja
- najdôležitejšie vývinové tendencie v oblasti hláskoslovia od starej hornej nemčiny po ranú novú
nemčinu a ich odraz v súčasnom jazyku

Odporúčaná literatúra:
Primárna:
ERNST, P.: Deutsche Sprachgeschichte. Eine Einführung in die diachrone Sprachwissenschaft
des Deutschen. Wien 2006.
METTKE, H.: Mittelhochdeutsche Grammatik. Leipzig 1970.
PAPSONOVÁ, M.: Historische Entwicklung des Deutschen. Košice 1990.
PHILIPP, G.: Einführung ins Frühneuhochdeutsche. Heidelberg 1980.
SCHMIDT, W.: Geschichte der deutschen Sprache. Leipzig-Stuttgart 1996; Stuttgart 102007 (10.
Auflage).
SCHÜTZEICHEL, R.: Althochdeutsches Wörterbuch. Tübingen 1969.
Sekundárna:
BERGMANN R.-PAULY P.-MOULIN-FANKHÄNEL C.: Alt- und Mittelhochdeutsch.
Arbeitsbuch zur Grammatik der älteren deutschen Sprachstufen und zur deutschen
Sprachgeschichte. Göttingen 1993.
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GROSSE, S.-WIHL, P.: Mittelhochdeutsche Grammatik. Tübingen 1998.
LEXER, M.: Mittelhochdeutsches Taschenwörterbuch. Stuttgart 1998.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 6

A B C D E FX

0.0 16.67 50.0 16.67 16.67 0.0

Vyučujúci: Doc. Dr. Jörg Meier

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/ZP/12

Názov predmetu: Základy prekladu

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
referát, písomná záverečná práca, aktívna účasť na seminároch

Výsledky vzdelávania:
- sprostredkovanie základnej orientácie v teoretických a praktických ťažiskách prekladu a tlmočenia
opierajúc sa o tradičné aj najnovšie poznatky z oblasti vedy o preklade a tlmočení
- oboznámenie sa zo základným pojmovým aparátom
- získanie teoretických a praktických základov translačných úkonov za účelom rozvíjania
prekladateľsko-tlmočníckej kompetencie

Stručná osnova predmetu:
- základné teoretické modely a smery; metódy a stratégie prekladu a tlmočenia; textové,
komunikačné, pragmatické a spoločenské aspekty prekladu a tlmočenia; preklad ako proces
- špecifické problémy translácie (reálie, metafory, frazeologizmy, slovné hračky)
- preklad odborných textov (odborné termíny, postupy pri tvorbe termínov); umelecký preklad
(prekladateľské postupy podľa Popoviča); konzekutívne a simultánne tlmočenie
- prekladateľské pomôcky (slovníky, technické vybavenie); prax:agentúry, EU-inštitúcie

Odporúčaná literatúra:
GROMOVÁ, E.: Teória a didaktika prekladu. Nitra 2003.
HUŤKOVÁ, A.: Vybrané kapitoly z teórie prekladu literárno-umeleckých textov. Banská
Bystrica 2003.
KOLLER, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen 2011.
MÜGLOVÁ, D.: Komunikácia, tlmočenie, preklad. Enigma 2009.
POPOVIČ, A.: Teória umeleckého prekladu. Bratislava 1975.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 48

A B C D E FX

18.75 22.92 27.08 12.5 6.25 12.5

Vyučujúci: Mgr. Ulrika Strömplová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KKF/UKF/15

Názov predmetu: Úvod do štúdia klasickej filológie

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 Za obdobie štúdia: 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
dve anotácie literatúry, písomný test, minimum 60 %

Výsledky vzdelávania:
Získanie základných informácii o odbore.

Stručná osnova predmetu:
 Čo je klasická filológia, jej disciplíny, základná literatúra
 Čo je antika?
 Antika a dnešok.
 Latinčina ako medzinárodný jazyk.
 Podoby antického textu.
 Formy zverejnenia výsledkov filologického výskumu.
 Klasická filológia na Slovensku
 Klasická filológia v internete

Odporúčaná literatúra:
HOŠEK, R., MAREK, V.: Úvod do studia latiny. Praha 1977
KEPARTOVÁ, J.: Římané a Evropa. Praha 2005
JÄGER, G.: Einführung in die Klassische Philologie. München, 1975, 1990
BARANDOVSKÁ-FRANK, V.: Latina jako mezinárodní jazyk. Dobŕichovice 1995
Stroh, W.: Latina je mrtvá, ať žije latina. Praha 2016.
10 rokov SR – 10 rokov klasických štúdií. Ed. F. Šimon, Košice 2004

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 4

A B C D E FX

0.0 50.0 25.0 0.0 25.0 0.0

Vyučujúci: doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/UVLI/15

Názov predmetu: Úvod do štúdia nemeckej literatúry

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie: skúška (S)

Výsledky vzdelávania:
Získanie základnej orientácie v teórii literatúry a literárnej vedy a osvojenie si praktických základov
a metód práce s literárnym textom.

Stručná osnova predmetu:
1. Čo je literatúra. Základné definície.
2. Poetika a estetika v jednotlivých obdobiach.
3. Vývin druhov, žánrov a ich základná charakteristika – práca s literárnymi ukážkami. Lyrika,
epika, dráma.
4. Teória verša.
5. Základy literárnej komunikácie, recepcie, interpretácie na základe analýzy vybraných textov.
6. Interpretačné prístupy (pozitivistická, historická, fenomenologická, existenciálna, morfologická
a sociologická metóda) – demonštrácia a analýza na ukážkách vrcholných diel nemeckej lyriky,
prózy a drámy.
7. Klasické texty nemeckej literatúry a ich recepcia v súčasnosti.
8. Recepcia nemeckej literatúry na Slovensku .

Odporúčaná literatúra:
ARNOLD, H. L./DETERING, H.: Grundzüge der Literaturwissenschaft. München: Deutscher
Taschenbuchverlag, 1996.
BECKER, SABINE; HUMMEL, CHRISTINE; SANDER, GABRIELE: Grundkurs
Literaturwissenschaft. - Stuttgart : Reclam, 2002. - 200 S.
BEST, O. F.: Handbuch literarischer Fachbegriffe. Definitionen und Beispiele. Frankfurt am
Main: Fischer Taschenbuch Verlag, 1994.
CULLER, JONATHAN: Literaturtheorie : eine kurze Einführung / Jonathan Culler. Aus dem
Engl. übers. von Andreas Mahler. - Stuttgart : Reclam, 2002. - 200 S.
GUTZEN, DIETER; OELLERS, NORBERT; PETERSEN, JÜRGEN H..: Einführung in die
neuere deutsche Literaturwissenschaft : ein Arbeitsbuch / von - 6., neugefaßte Aufl. - Berlin :
Schmidt, 1989. - 388HORÁK, P.: Poetika. Praha: Československý spisovatel, 1973.
JAKOBSON, R.: Lingvistická poetika. Výber z diela. Bratislava: Tatran, 1991.
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JEßING, BENEDIKT; KÖHNEN, RALPH: Einführung in die Neuere deutsche
Literaturwissenschaft. Stuttgart [u.a.] : Metzler, 1995. - VI, 453S.
KOMMICH, DOROTHEE; RENNER, ROLF GÜNTHER; STIEGLER, BERND: Texte zur
Literaturtheorie der Gegenwart. Stuttgart: Reclam Verlag,1996. 486 S.
MAREN-GRISEBACH, M.: Methoden der Literaturwissenschaft. Bern: A. Francke AG Verlag,
1970.
MEYER-KRENTLER, ECKHARDT: Arbeitstechniken Literaturwissenschaft - 9., vollst.
überarb. und aktualisierte Aufl. - München : Fink, 2001. - 141 S. (oder neuere Auflage)
NEUHAUS, STEFAN: Grundriss der Literaturwissenschaft. Tübingen u. Basel: Francke 2003
(UTB 2477). 274 S.
VOGT, JOCHEN: Einladung zur Literaturwissenschaft : mit einem Hypertext-
Vertiefungsprogramm im Internet / Jochen Vogt. - 3., durchges. und aktualisierte Aufl. -
München : Fink, 2002. - 287 S. (oder neuere Auflage)
WALDMANN, GÜNTER: Neue Einführung in die Literaturwissenschaft. Aktive analytische
und produktive Einübung in Literatur und den Umgang mit ihr – Ein systematischer Kurs.
Hohengehren: Schneider-Verlag, 2003. - 325 S.
WELLEK, R./WARREN, A: Teorie literatury. Praha: Votobia, 1996.
WELLERSHOFF, D.: Die Auflösung des Kunstbegriffs. Frankfurt am Main: Suhrkamp Verlag,
1976.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 85

A B C D E FX

17.65 20.0 15.29 14.12 28.24 4.71

Vyučujúci: Mgr. Ulrika Strömplová, PhD., PaedDr. Ingrid Puchalová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/UVJA/06

Názov predmetu: Úvod do štúdia nemeckého jazyka

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
test na základné pojmy systémovej lingvistiky; aktivita v seminári
zápočet, písomná skúška

Výsledky vzdelávania:
Sprostredkovať a osvojiť si základné znalosti o lingvistike ako samostatnej vednej disciplíne,
o stavbe a fungovaní jazyka ako nástroja komunikácie a kognície; Zvládnuť terminologické
penzum jednotlivých jazykovedných disciplín (fonetika/fonológia, morfológia, syntax, lexikológia)
a základné postupy analýzy.

Stručná osnova predmetu:
Jazyk a myslenie o jazyku; Definícia a terminológia lingvistiky, stručné dejiny lingvistiky: tradičná
gramatika, porovnávacia filológia a moderná lingvistika; Terminológia.
- Typologická, areálna a genetická klasifikácia jazykov.
- Hovorený a písaný jazyk, písmo.
- Jazyk ako systém znakov; Jazyk a jeho subsystémy. Jazykové jednotky jednotlivých rovín a
základné spôsoby ich analýzy.
- Hlásková stránka jazykových znakov (fonetika a fonológia) a jeho pojmový aparát.
- Štruktúrna stránka jazykových znakov (morfológia, syntax) a ich pojmový aparát.
- Slovotvorba a lexikón, významová stránka jazykových znakov (sémantika).

Odporúčaná literatúra:
ERNST, P. (Hrsg.): Einführung in die synchrone Sprachwissenschaft. 2., verbes-serte und
vermehrte Auflage. Wien 1999.
ERNST, P.: Germanistische Sprachwissenschaft. Wien 2004.
LYONS, J.: Einführung in die moderne Linguistik. München: C. H. Beck 1989.
VATER, H.: Einführung in die Sprachwissenschaft. München 1996.
BUSSMANN, H.: Lexikon der Sprachwissenschaft. Stuttgart 2002.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 332

A B C D E FX

4.82 7.53 17.47 20.78 24.1 25.3

Vyučujúci: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., Mgr. Alexandra Popovičová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/SPNOT/09

Názov predmetu: Špecifiká prekladu nemeckých odborných textov

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 6.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
referát, seminárna práca, písomná skúška, aktívna účasť na seminároch

Výsledky vzdelávania:
vybudovanie a praktická aplikácia všeobecnej teoretickej bázy v oblasti prekladania odborných
textov; osvojenie a zautomatizovanie praktických zručností pri preklade špecifických druhov
odborného textu; získanie schopnosti vytvárať a správne používať prekladateľské pomôcky

Stručná osnova predmetu:
- odborná komunikácia, odborná oblasť, odborný text, odborná terminológia
- textová typológia a textové konvencie odborných komunikátov
- pragmatická a funkčná analýza odborných textov
- prekladateľská typológia, prekladateľské postupy
- nástroje spravovania terminológie
- preklad špecifických odborných textov (preklad obchodnej korešpondencie, návodu na použitie,
zmluvných textov, súdnych rozhodnutí, úradných listín, reklamných textov a pod.)
- prekladateľské pomôcky (slovníky, technické pomôcky atď.)

Odporúčaná literatúra:
Arntz, R. – Picht, H. – Mayer, F.: Einführung in die Terminologiearbeit. Hildesheim, Zürich, New
York: Olms 2002.
Cíbiková, I. (ed.): Terminologické fórum (I-III). Trenčín: TnUAD.
Horecký, J. 1977. O prekladaní terminológie. In: Kultúra slova, roč. 11, č. 5, s. 136-139.
Kadric, M. – Kaindl, K. – Kaiser-Cooke, M.: Translatorische Methodik. Wien, 2010.
Koller, W.: Einführung in die Übersetzungswissenschaft. Tübingen: A. Francke, 2011.
Masár, I.: Príručka slovenskej terminológie. Bratislava: VEDA, 1991.
Roelcke, T.: Fachsprachen. Berlin, 2010.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 117

A B C D E FX

46.15 14.53 22.22 14.53 2.56 0.0

Vyučujúci: Mgr. Ulrika Strömplová, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚTVŠ/TVa/11

Názov predmetu: Športové aktivity I

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 1., 3., 5., 7.

Stupeň štúdia: I., I.II., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
min. 80% aktívnej účasti na hodinách.

Výsledky vzdelávania:
Osvojiť si a dosiahnuť telesnú zdatnosť a výkonnosť v rámci jednotlivých športov. Posilniť vzťah
študenta k vybranej športovej činnosti a k jej postupnému zdokonaľovaniu.

Stručná osnova predmetu:
Ústav TV a športu UPJŠ zabezpečuje v rámci výberového predmetu pre študentov tieto športové
aktivity: aerobik, basketbal, bedminton, florbal, joga, pilates, plávanie, posilňovanie, sálový futbal,
sebaobrana a karate, stolný tenis, šport zdravotne oslabených, streetbal, tenis a volejbal.
V prvých dvoch semestroch 1. stupňa vzdelávania študenti zvládajú základné charakteristiky a
špecifiká jednotlivých športov, osvojujú si pohybové schopnosti, herné činnosti, zvyšujú úroveň
kondičných, koordinačných schopností, telesnú zdatnosť a pohybovú výkonnosť. V neposlednom
rade dôležitou úlohou športových aktivít je odstránenie plaveckej negramotnosti a prostredníctvom
špeciálneho programu zdravotnej TV je vplývať na zmiernenie zdravotných oslabení.
Okrem týchto športov ÚTVŠ ponúka pre záujemcov zimné a letné telovýchovné sústredenia s
atraktívnym programom, organizuje rôzne súťaže či už na pôde fakulty, univerzity, alebo súťaže s
celoslovenskou i medzinárodnou účasťou.

Odporúčaná literatúra:
1. Cooper Kenneth H.: Aerobický program pre aktívne zdravie. Bratislava:1993.
2. Franková, A.: Buď Fit. Kondičný program pre telo a dušu. Praha: 1993
3. Kubálková, L.: Cvičíme pre zdraví a pohodu. Grada: 1999.
4. Mach, I.: Aerobik od A do Z. Praha: 1998.
5. Williams P.F.: Exercise troughout life. London: 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 11672

abs abs-A abs-B abs-C abs-D abs-E n neabs

88.42 0.01 0.0 0.0 0.0 0.03 7.59 3.96

Vyučujúci: Mgr. Peter Bakalár, PhD., Mgr. Dana Dračková, PhD., Mgr. Agata Horbacz, PhD.,
Mgr. Dávid Kaško, Mgr. Zuzana Küchelová, PhD., doc. PaedDr. Ivan Uher, PhD., Mgr. Marek
Valanský, prof. RNDr. Stanislav Vokál, DrSc., Mgr. Marcel Čurgali, Ing. Iveta Cimboláková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
ÚTVŠ/TVb/11

Názov predmetu: Športové aktivity II

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 2 Za obdobie štúdia: 28
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 2

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 2., 4., 6.

Stupeň štúdia: I., I.II., II.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
Záverečné hodnotenie a aktívna účasť na hodine min. 75%.

Výsledky vzdelávania:
Osvojiť si a dosiahnuť telesnú zdatnosť a výkonnosť v rámci jednotlivých športov. Posilniť vzťah
študenta k vybranej športovej činnosti a k jej postupnému zdokonaľovaniu.

Stručná osnova predmetu:
Ústav TV a športu UPJŠ zabezpečuje v rámci výberového predmetu pre študentov tieto športové
aktivity: aerobik, basketbal, bedminton, florbal, joga, pilates, plávanie, posilňovanie, sálový futbal,
sebaobrana a karate, stolný tenis, šport zdravotne oslabených, streetbal, tenis a volejbal.
V prvých dvoch semestroch 1. stupňa vzdelávania študenti zvládajú základné charakteristiky a
špecifiká jednotlivých športov, osvojujú si pohybové schopnosti, herné činnosti, zvyšujú úroveň
kondičných, koordinačných schopností, telesnú zdatnosť a pohybovú výkonnosť. V neposlednom
rade dôležitou úlohou športových aktivít je odstránenie plaveckej negramotnosti a prostredníctvom
špeciálneho programu zdravotnej TV je vplývať na zmiernenie zdravotných oslabení.
Okrem týchto športov ÚTVŠ ponúka pre záujemcov zimné a letné telovýchovné sústredenia s
atraktívnym programom, organizuje rôzne súťaže či už na pôde fakulty, univerzity, alebo súťaže s
celoslovenskou i medzinárodnou účasťou.

Odporúčaná literatúra:
1. Cooper Kenneth H.: Aerobický program pre aktívne zdravie. Bratislava:1993.
2. Franková, A.: Buď Fit. Kondičný program pre telo a dušu. Praha: 1993
3. Kubálková, L.: Cvičíme pre zdraví a pohodu. Grada: 1999.
4. Mach, I.: Aerobik od A do Z. Praha: 1998.
5. Williams P.F.: Exercise troughout life. London: 2000.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický

Poznámky:
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Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 10971

abs abs-A abs-B abs-C abs-D abs-E n neabs

85.37 0.57 0.02 0.0 0.0 0.05 10.13 3.86

Vyučujúci: Mgr. Peter Bakalár, PhD., Mgr. Dana Dračková, PhD., Mgr. Agata Horbacz, PhD.,
Mgr. Dávid Kaško, Mgr. Zuzana Küchelová, PhD., doc. PaedDr. Ivan Uher, PhD., Mgr. Marek
Valanský, prof. RNDr. Stanislav Vokál, DrSc., Mgr. Marcel Čurgali, Ing. Iveta Cimboláková, PhD.

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.
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INFORMAČNÝ LIST PREDMETU

Vysoká škola: Univerzita P. J. Šafárika v Košiciach

Fakulta: Filozofická fakulta

Kód predmetu:
KGER/ŠTL/12

Názov predmetu: Štylistika a textová lingvistika

Druh, rozsah a metóda vzdelávacích činností:
Forma výučby: Prednáška / Cvičenie
Odporúčaný rozsah výučby ( v hodinách ):
Týždenný: 1 / 1 Za obdobie štúdia: 14 / 14
Metóda štúdia: prezenčná

Počet kreditov: 3

Odporúčaný semester/trimester štúdia: 5.

Stupeň štúdia: I.

Podmieňujúce predmety:

Podmienky na absolvovanie predmetu:
nie je
záverečné
skúška (S) – písomný test a ukážka vlastného štylistického prejavu

Výsledky vzdelávania:
Študenti spoznajú rôzne prístupy k textu, oboznámia sa so základnými pojmami štylistiky a textovej
lingvistiky, naučia sa analyzovať a hodnotiť texty z perspektívy textovej lingvistiky a štylistiky a
zlepšia svoje štylistické kompetencie.

Stručná osnova predmetu:
- Text, konštitutívne znaky textu, transfrastické, textovo-sémantické a pragmatické prístupy k
skúmaniu textu
- Štýl – vysvetlenie pojmu, charakteristika štylistiky ako lingvistickej disciplíny, rôzne koncepcie
štylistiky: normatívna, selektívna, pragmatická a komunikatívna štylistika
- Štýlotvorné činitele
- Jazykové výrazové prostriedky na mikro- a makro rovine textu, prehľad štylistických figúr
- Funkčné štýly a ich žánre
- Produkcia textu, slohové postupy
- Intertextualita
- Metódy analýzy textov a kritéria ich hodnotenia
- Lingvistika hypertextu

Odporúčaná literatúra:
EROMS, H-W.: Stil und Stilistik. Berlin 2007.
FIX, U. – POETHE, H. – YOS, G.: Textlinguistik und Stilistik für Einsteiger. Ein Lehr- und
Arbeitsbuch. Frankfurt am Main 2003.
FLEISCHER, W. - MICHEL, G. - STARKE, G.: Stilistik der deutschen Gegenwartssprache.
Frankfurt am Main 1993.
GANSEL, C. – JÜRGENS, F.: Textlinguistik und Textgrammatik. Göttingen 2009.
JANICH, N.: Textlinguistik. 15 Einführungen. Tübingen 2008.

Jazyk, ktorého znalosť je potrebná na absolvovanie predmetu: slovenský alebo anglický
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Poznámky:

Hodnotenie predmetov 
Celkový počet hodnotených študentov: 149

A B C D E FX

8.05 24.16 31.54 22.82 12.08 1.34

Vyučujúci: Dr. rer. pol. Michaela Kováčová

Dátum poslednej zmeny: 30.04.2014

Schválil: doc. PhDr. Anna Džambová, PhD., doc. PhDr. František Šimon, CSc.


